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PROCLAMATION
PROKLAMASIE

Whereas power is vested in me by section 90 of the Repu- Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van die Repu-

blic of South Africa Constitution Act, 1961, to promulgate an bliek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegdheid verleen

Ordinance, assented to by the State President-in-Council;

Now, therefore, I do hereby promulgate the Nature Con-
servation Ordinance, 1983, which is printed hereunder.

word om 'n Ordonnansie, waarin die Staatspresident- in-

Rade toegestem het, of te kondig;
•

So is dit dat ek hierby die Ordonnansie op Natuurbewa-

ring, 1983, wat hieronder gedruk is, afkondig.

Given under my Hand at Pretoria, on this 21st day of No-

vember, One Thousand Nine Hundred and Eighty-Three. Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 21e dag van
November, Eenduisend Negehonderd Drie-en-Tagtig.

W A CRUYWAGEN W A CRUYWAGEN
Administrator of the Province of Transvaal. Administrateur van die Provinsie Transvaal

• PR 4-11-(1983/12) PR 4-11 (1983/12)
ORDONNANSIE NO 12 VAN 1983

ORDINANCE NO 12 OF 1983 (Toestemming verleen op 1.11.1983)
(Assented to on 1.11.1983) (Afrikaanse eksemplaar deur die Staatspresident onderte -

(Afrikaanse copy signed by the State President.) ken.)

AN ORDINANCE 'N ORDONNANSIE

To consolidate and amend the laws relating to nature conservation and Tot samevatting en wysiging van die wetsbeprdings met betrekking tot

to provide for matters Incidental thereto.
natuntbewaring en om viz bykomstige aangeleentbede voorsiening te
mask.

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-

DIE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
vaal as follows: — SOOS VOLG:—

PRELIMINARY INLEIDEND

Definitions. 1. In this Ordinance, unless the context ovirdmsywiag.
1. In hierdie Ordonnansie, tensy uit die

otherwise indicates— samehang anders blyk, beteken —

(i) "Administration" means the Trans- (i) "aanhou" om lewend aan te hou, in
vaal Provincial Administration; (ii) gevangenskap te hou, beheer uit te

oefen of toesig te hou oor; (xxviii)
(ii) "Administrator" means the officer

appointed in terms of section 66 of (ii) "Administrasie" die Transvaalse

the Republic of South Africa Consti-
tution Act, 1961 (Act 32 of 1961), (iii) "Administrateur" die amptenaar
acting on the advice and with the ingevolge artikel 66 van die Grond-

consent of the Executive Committee wet van die Republiek van Suid-Af-
of the Province; (iii) rika, 1961 (Wet 32 van 1961), aan-

(iii) "advisory committee" means an ad- met die toestemming van die Uit-

visory committee established in
terms of section 7; (iv)

gestel, handelende op die advies en
met die toestemming vandie voerendeKomitee van die Provin-
sie; (ii)

(iv) "angle" means the catching of fish (iv) "advieskomitee" 'n advieskomitee
by the use of a line and fish-hook, ingevolge artikel 7 ingestel; (iii)
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whether or not a rod is used, and in- (v) "bedreigde soort" 'n soort fauna en
eludes the use of a landing-net or flora in artikel 97(1) beoog; (xv)
keep-net to land and keep fish
caught by means of a line and fish- (vi) "beroepsjagter" iemand wat aan- 41
hook; (xxi) bled of instem om iemand anders

teen beloning te begelei ten einde
(v) "artificial lure or spoon" means a de- laasgenoemde in staat te stel om 'n

vice which by the simulation of life wilde dier of uitheemse dier te jag;
or by the colour or appearance (xliii)
thereof may delude or lure fish into (vii) "beskermde plant" 'n plant in artikelseizing such device; (xxx)

86(1)(a) beoog; (xlv)
(vi) "biltong" means game meat which (viii) "beskermde wild" 'n wilde dier inhas been dried for the purpose of

preservation or which is in the pro- artikel 15(1)(a) beoog; (xliv)
cess of being dried; (x) (ix) "beskermde wilde dier" 'n wilde

(vii) "Board" means the Nature Conser- dier in artike115(1)(c) beoog; (xlvi)
vation Advisory Board referred to in (x) "biltong" wildsvleis wat met die oog

•section 6; (xlv) op preservering drooggemaak is of
(viii) "catch", in relation to — in die proses van droogmaak is; (vi)

(a) a wild animal, exotic animal or (xi) "dag" die tydperk vanaf 'nhalfuur
invertebrate, includes— voor sonop tot 'n halfuur na son-

onder op dieselfde dag; (xiv)
(i) to use any means or (xii) "die herroepe Ordonnansie" die Or-method to take or to catch

donnansie op Natuurbewaring, 1967or to attempt to take or to (Ordonnansie 17 van 1967); (lvii)catch such animal alive;
(xiii) "eienaar" met betrekking tot grond(ii)

to search for, to pursue, to drive,to lie in wait, to lure of grond waarop waters gelee is—
or to allure, to poison with (a) die persoon wat in 'n aktekan-
the intent to catch or to in- toor as die eienaar daarvan gere-

jure or to kill such animal gistreer is;
in the process of catching; (b) die bona fide-koper daarvan

(b) fish, includes to use any means voor registrasie van die
or method to take or to attempt transportakte op sy naam, maar
to take fish, whether alive or nadat die koopkontrak gesluit is,
dead, to injure, to poison or to met uitsluiting van die persoon
kill; (liii) in paragraaf (a) beoog;

(ix) "cave" means a natural geologically (c) die wettige erfgenaam van die

formed void or cavity beneath the persoon in paragraaf (a) beoog

surface of the earth; (xix) of die koper in paragraaf (b)
beoog, na gelang van die geval,

(x) "cave-formation" means any natural by die dood van daardie persoon
matter formed in a cave and includes of koper of, waar die grond aan
a wall, floor or ceiling of a cave, 'n vruggebruik onderworpe is,
flow-stone, drapery, column, stalac- die vruggebruiker;
tite, stalagmite, helictite, anthodite,
gypsum flower or needle, any other (d) die huurder van die grond wat 'n

. crystalline mineral formation,'. tufa huurkontrak gesluit het vir 'n

dam, breccia, clay or mud formation tydperk van minstens 10 jaar of
or a concretion thereof; (xx) vir die natuurlike lewensduur

van die huurder of iemand an-

(xi) "client" means any person not nor- ders in die kontrak genoem, of
mally resident in the Republic and die persoon aan wie die grond
who pays or rewards any other per- ingevolge die wette op nederset-
son for or in connection with the ting toegeken is onderworpe aan
hunting of a wild animal or an exotic die reg om die grond te koop;
animal; (xxviii) (xxxviii)

(xii) "closed season" means a period con- (xiv) "ere-natuurbewaarder" 'n ere -na-

templated in section 68; (xlix) tuurbewaarder ingevolge artikel 5(1)
aangestel; (xxi)

(xiii) "club" means a club established for .

(xv) "familielid" die otter, gade, kind,
the hunting of problem animals and stiefkind, kleinkind, skoonseun of
registered in terms of section 59; skoondogter van die eienaar of ok-
(xxix) kupant van grond; (1i)

-

(xiv) "day" means the period from half an (xvi) "forelwaters" die waters in artikel
hour before sunrise to half an hour 70(1) beoog; (lix)
after sunset on the same day; (xi)

(xvii) "gewone wild" 'n wilde dier in arti-
(xv) "endangered species" means a spe- kel 15(1)(b) beoog; (xxxvii)

. •

_ - -
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cies of fauna and flora contemplated (xviii) "gif' ook enige gif, preparaat of che-

in• section 97(1); (v) miese stof wat gebruik word om 'n
wilde dier, uitheemse dier of onge -

(xvi) "exotic animal" means any live ver- werwelde dier mee te yang, te im -
tebrate, including a bird and reptile mobiliseer, te steriliseer, te dood of
but excluding a fish, belonging to a fisies te benadeel, en enige derge-
species which is not a recognized do- like woord het 'nl,00reenstemmende
mestic species and the natural habi- betekenis; (xl)
tat of which is not in the Republic,
the territory of South West Africa or (xix) "grot" 'n natuurlike geologies ge-
a territory which was formerly part vormde leegte of holte onder die op-

of the Republic, and includes the pervlak van die aarde; (ix)
egg of such animal; (10

(xx) "grotformasie" enige natuurlike ma-

(xvii) "fish" — terie wat in 'n grot gevorm is en ook
'n wand, vloer of plafon van 'n grot,

(a) includes aquatic fauna generally, vloeisteen, behangsel, suil, stalak-

excluding mammals and birds, tiet, stalagmiet, heliktiet, antodiet,
whether indigenous or exotic gipsblom of -naald, enige ander kris-

and whether alive or dead, and talagtige minerale formasie, tufa-

the ova or spawn thereof; dam, breksie, klei- of modderforma-

sie of 'n verharding daarvan; (x) .

(b) in relation to angling, means
only those species of water fauna (xxi) "hengel" die yang van vis deur die

111

commonly known as fish; (1v)

(xviii) "fisheries" includes all waters and

gebruik van 'n lyn en vishoek, hetsy
n stole gebruik word al dan nie, en

ook die gebruik van 'n skepnet of
the fish therein; (lvii) bewaarnet om vis wat met 'n lyn en

(xix) "fishing tackle" means any fishing vishoek gevang is, aan wal te bring of

gear, apparatus or other device or te bewaar; (iv)
'

any part thereof normally used for
catching fish; (lvi) (xxii) "hierdie Ordonnansie" ook 'n regu -

lasie of kennisgewing ingevolge
(xx) "game" means any protected game, daarvan uitgevaardig of uitgereik;

ordinary game or protected wild (Iviii)
animal, whether alive or dead, con-
templated in section 15(1); (lxi) (xxiii) "inheemse plant" enige plant, kruid,

struik of boom, hetsy lewend of
(xxi) "honorary nature conservator" dood, wat in die Republiek, die ge-

means an honorary nature conserva- bled Suidwes-Afrika of 'n gebied wat
tor appointed in terms of section voorheen deel van die Republiek
5(1); (xiv) was inheems is, hetsy dit gekweek

(xxii) "hunt", in relation to— word of gekweek is of hetsy dit wild
groei of nie of vir 'n geruime tyd nie

(a) a problem animal, means to meer wild gegroei het nie, en ook
hunt, to shoot at, to kill, to pur- die blom, saad, keel, vrug, bol, knol,
sue or to search in an organized stam of wortel of ander gedeelte van

110

manner for;

(b) any other animal, means to hunt,

so 'n plant, kruid, struik of boom,
maar uitgenome 'n plant, kruid,

to shoot at, to kill, to pursue, to
struik of boom wat ingevolge enige
wet tot onkruid verklaar is; (xxvi)

search for or to lie in wait of with
the intent to kill or to shoot, to (xxiv) "jag", met betrekking tot—
disturb wilfully or to collect or

(a) 'n probleemdier, om te jag, omdestroy the eggs of a bird or rep-
tile; (xxiv) te skiet na, om dood te maak,

om te agtervolg of om op 'n
(xxiii) "hunting area" means an area in re- georganiseerde wyse te soek na;

spect of which a club has been regis-
tered in terms of section 59; (xxv) (b) enige ander dier, om te jag, om

te skiet na, om dood te maak,
(xxiv) "hunting-outfitter" means any per- om te agtervolg, om te soek na

son who presents or organizes the of om voor te le met die bedoe-

hunting of a wild animal or an exotic ling om dood te maak of te skiet,
animal for reward; (xxvi) om opsetlik te verstoor of om

die eiers van 'n voel of reptiel te
(xxv) "hunting-rights" means the power of versamel of te vernietig; (xxii)

an owner of land to hunt or to allow
the hunting of a wild animal or an (xxv) "jaggebied" 'n gebied ten opsigte
exotic animal in terms of the provi- waarvan 'n klub ingevolge artikel 59

1111

sions of Chapter III of this Ordi- geregistreer is; (xxiii)
nance on land of which he is the
owner; (xxvii) (xxvi) "jagondernemer" iemand wat die

jag van 'n wilde dier of uitheemse
(xxvi) "indigenous plant" means any plant, dier teen beloning aanbied of reel;

herb, shrub or tree, whether alive or (xxiv)

41
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dead, indigenous to the Republic, (xxvii) "jagregte" die bevoegdheid van 'n
the territory of South West Africa or eienaar van grond om 'n wilde dier
a territory which was formerly part of uitheemse dier ingevolge die be-
of the Republic, whether it is or has palings van Hoofstuk HI van hierdie
been cultivated or whether or not it Ordonnansie op grond waarvan by
is growing in the wild state or has for die eienaar is, te jag of die jag daar-
some time not been growing in the van toe te laat; (xxv)
wild state, and includes the flower,
seed, cone, fruit, bulb, tuber, stem (xxviii) "klient" iemand wat nie gewoonlik
or root or other part of such a plant, in die Republiek woonagtig is nie en
herb, shrub or tree, but excluding a wat iemand anders vir of in verband
plant, herb, shrub or tree declared met die jag van 'n wilde dier of uit-
to be a weed in terms of any law; heemse dier betaal of vergoed; (xi)
(xxiii)

(xxix) "klub" 'n klub gestig vir die jag van
(xxvii) "invertebrate" means an inverte- probleemdiere en geregistreer inge-

brate, whether alive or dead, of volge artikel 59; (xiii)
which the habitat is either temporar-
ily or permanently in the Republic, (xxx) "kunslokmiddel of lepel" 'n toestel
the territory of South West Africa or wat deur die nabootsing van lewe of
a territory which was formerly part - deur die kleur of voorkoms daarvan
of the Republic, and includes any vis kan mislei of lok om die toestel te
part of an invertebrate and any stage gryp; (v)
in the life cycle thereof; (xxxviii) (xxxi) "lewende vis", met betrekking tot

(xxviii) "keep" means to keep live, to keep natuurlike aas, lewende waterfauna
in captivity, to exercise control over wat in die reel as vis bekend staan;
or to supervise; (i) (xxix)

(xxix) "live fish", in relation to natural (xxxii) "nag" die tydperk vanaf 'n halfuur
bait, means live aquatic fauna com-

na sononder op enige dag tot 'n half-
monly known as fish; (xxxi) uur voor sonop op die volgende dag;

(xxx) "natural bait" means any animal or (xxxiii)
vegetable substance, whether alive (xxxiii) "natuurbewaarder" —
or dead but excluding live fish, used
in angling to allure fish by virtue of (a) 'n natuurbewaarder ingevolge
the edibility, smell or taste thereof; artikel 4 aangestel;
(xxxiv) (b) 'n lid van die Suid-Afrikaanse

(xxxi) "nature conservator" means— Polisie; (xxxi)

(a) a nature conservator appointed (xxxiv) "natuurlike aas" enige dierlike of
' in terms of section 4; plantaardige stof, hetsy lewend of

dood maar uitgenome lewende vis,
(b) a member of the South African wat by hengel gebruik word om vis

Police; (xxxiii) aan te lok vanwee die eetbaarheid,
(xxxii) "nature reserve" means an area de- reuk of smaak daarvan; (xxx)

clared to be a nature reserve in (xxxv) "natuurreservaat" 'n gebied inge-
terms of section 14; (xxxv) volge artikel 14 tot 'n natuurreser-

(xxxiii) "night" means the period from half vaat verklaar; (xxxii)
an hour after sunset on any day to (xxxvi) "nie-ronddraaiende kunsvlieg" 'n
half an hour before sunrise on the vishoek met een punt en een weer-
following day; (xxxii) haak waaraan iets wat vir vis oneet-

(xxxiv) "non-spinning artificial fly" means a boar is, geheg is en wat nie kan rond-
fish-hook with one point and one draai nie as dit aan 'n lyn vasgemaak

is en deur water getrek word enbarb to which anything inedible by
fish is attached and which cannot ro- waaraan Been toestel wat kan rond-

tate when fastened to a line and draai, geheg is nie; (xxxiv)
drawn through water and to which no (xxxvii) "okkupant", met betrekking tot
device which can rotate is attached; grond of grond waarop waters gelee
(xxxvi) is, by die toepassing van —

(xxxv) "occupier", in relation to land or (a) Hoofstuk V van hierdie Ordon-
land on which waters are situated, nansie, die eienaar of, waar die
means, for the purposes of— grond verhuur word, die
(a) Chapter V of this Ordinance, the huurder;

owner or, where the land is (b) enige ander hoofstuk van hier-
leased, the lessee; die Ordonnansie, die persoon

wat werklik die grond bewoon
(b) any other chapter of this Ordi- en in beheer daarvan is; (xxxv)

nance, the person who actually _
occupies the land and is in con- . (xxxviii) "ongewerwelde dier" 'n , ongewer-

trol thereof; (xxxvii) welde dier, hetsy lewend of dood,

IL_
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(xxxvi) "open season" means a period con- waarvan die natuurlike tuiste Of ty-
ternplated in section 17(1)(a);
(xxxix)

delik Of permanent in die Repu-

bliek, die gebied Suidwes-Afrika of
'n gebied wat voorheen deel van die

(xxxvii) "ordinary game" means a wild Republiek was, is, en ook enige ge-
animal contemplated in section deelte van 'n ongewerwelde dier en
15(1)(b); (xvii) enige stadium in die lewensiklus

(xxxviii) "owner", in relation to land or daarvan; (xxvii)
land on which waters are situated, (xxxix) "oop-seisoen" 'n tydperk in artikel
means— 17(1)(a) beoog; (xxxvi)
(a) the person registered as the (xl) "openbare pad" 'n pad, uitspanplek,

owner thereof in a deeds regis- rus- of drinkplek waartoe die pu-
try; bliek of deel daarvan 'n reg van toe-

(b) the bona fide purchaser thereof gang het; (xlviii)
prior to the registration of the (xli) "openbare verkoping" 'n verk o-
deed of transfer in his name, but ping—
after the contract of sale has
been concluded, to the exclusion (a) op 'n openbare mark;
of the person contemplated in (b) deur 'n slagter wat die houer is

IID

paragraph (a); van 'n lisensie in artikel 32(1)(b)
(c) the lawful heir of the person beoog;

contemplated in paragraph (a) (c) deur die houer van 'n permit in
or the purchaser contemplated artikel 32(1) beoog; (xlix)
in paragraph (b), as the case may
be, at the death of such person (xlii) "pluk" ook om te versamel, om af te•

or purchaser or, where the land sny, om af te kap, om te ontwortel,
is subject to a usufruct, the usuf- om te beskadig of om te vernietig;

II

ructuary; (xxxix)

(d) the lessee of the land who has (xliii) "probleemdier" 'n wilde dier in arti -
entered into a lease for a period kel 56(1) beoog; (xlii)
of not less than 10 years or for (xliv) "Provinsie" die Provinsie Transvaal;the natural life of the lessee or (xlvii)
any other person referred to in
the lease, or the person to whom (xlv) "Raad" die Adviesraad insake Na-

'

the land has been allotted in tuurbewaring in artikel 6 genoem;
terms of the laws on land settle- (vii)
ment subject to the right to pur- xlvi) "skaars soon" 'n soort fauna en florachase the land; (xiii) (

in artikel 97(1) beoog; (1)
(xxix) "pick" includes to gather, to cut off, (xlvii) "spesiaal beskermde plant" 'n plantto chop off, to uproot, to damage or in artikel 86(1)(b) beoog; (liv)

to destroy; (xlii)
(xlviii) "stellyn" 'n lyn en vishoek wat, wan -• (xl) "poison" includes any poison, prepa-

sterilize, kill or to harm

neer dit gebruik word om vis mee te
ration or chemical used to catch, im- yang, nie onder die onmiddellike be-mobilize,waking van iemand is nie maar aanphysically a wild animal, exotic lets vasgemaak is, maar uitgenomeanimal or invertebrate, and any like 'n lyn en vishoek wat vas is aan 'n ka-.

word has a corresponding meaning; trol en stok wat los op die grond le of(xviii) wat op 'n mik of 'n stander rus; (liii)
(xli) "prescribe" means to prescribe by (xlix) "toe-seisoen" 'n tydperk in artikelregulation; (lviii) 68 beoog; (xii)
(xlii) "problem animal" means a wild (1) "toetsspan" 'n toetsspan in artikelanimal contemplated in section 51(4) beoog; (lvi)

56(1); (xliii)
,

(1i) "uitheemse diet" enige lewende(xliii) "professional hunter" means any werweldier, met inbegrip van 'n voel
person who offers or agrees to escort en reptiel maar uitgenome 'n vis, be-any other person for reward in order horende tot 'n soort wat nie 'n er-
to enable the latter to hunt a wild kende huisdiersoort is nie en waar-
animal or an exotic animal; (vi) van die natuurlike tuiste nie in die

Republiek, die gebied Suidwes-Af-(xliv) "protected game" means a wild rika of 'n gebied wat voorheen deelanimal contemplated in section van die Republiek was, is nie, en
15(1)(a); (viii) ook die eier van sodanige dier; (xvi)

•D (xlv) "protected plant" means a plant con- (Iii) "yang", met betrekking tot —
templated in section 86(1)(a); (vii)

(a) 'n wilde dier, uitheemse dier of
(xlvi) "protected wild animal" means a ongewerwelde dier ook —

Ail
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wild animal contemplated in section (i) om enige middel of me- 015(1)(c); (ix) tode te gebruik om soda-

(xlvii) "Province" means the Province of nige dier lewend te neem
Transvaal; (xl iv) of te yang of om te poog

om sodanige dier lewend
(xlviii) "public road" means a road, out- te neem of te yang;

span, resting place or watering place (ii) om te soek na, om te agter-to which the public or a section volg, om aan te jaag, omthereof has a right of access; (xl)
voor te le, om te lok of aan

(xlix) "public sale" means a sale — te lok, om te vergiftig met
die doel om te yang of om(a) at a public market; sodanige dier in die yang-

(b) by a butcher who is the holder of proses te beseer of te
a licence contemplated in sec- dood;
tion 32(1)(b); (b) vis, ook om enige middel of me-

(c) by the holder of a permit con- tode te gebruik om vis te neem
templated in section 32(1); (xli) of om te poog om vis te neem,

hetsy lewend of dood, om te be-
(1) "rare species" means a species of seer, om te vergiftig of om te

fauna and flora contemplated in sec- dood; (viii)
tion 97(1); (xlvi)

(liii) "vee" 'n perd, muil, esel, bul, koei,(li) "relative" means the parent, os, vers, kalf, skaap, bok, vark of
spouse, child, step-child, grandchild, pluimvee; (lv)

•son-in-law or daughter-in-law of the
owner or occupier of land; (xv) (liv) "verkoop" om te verkoop, om te

verruil, om te koop aan te bied, om(lii) "sell" means to sell, to barter, to vir verkoop te vertoon, of om te gee
offer for sale, to display for sale or to of om aan te bied teen 'n geldwaar-
give or to offer at a valuable conside- dige teenprestasie, en "koop" word
ration, and "buy" shall be construed dienooreenkomstig uitgele; (lii)
accordingly; (liv)

(lv) "vis" —
(liii) "set- line" means a line and fish-

hook which, when used for catching (a) ook waterfauna in die alhook
fish, is not under the direct charge of uligenome soogdiere en voels,
any person but is fastened to any- hetsy inheems of uitheems en
thing, but excluding a line and fish- hetsy lewend of dood, en die
hook fixed to a reel and rod lying eiers of kuit daarvan;
loose on the ground or resting on a (b) met betrekking tot hengel, slegsfork or a stand; (xlviii) die soorte waterfauna wat in die

(liv) "specially protected plant" means a reel as vis bekend staan; (xvii)
plant contemplated in section (lvi) "visgereedskap" enige vistuig, appa-
86(1)(b); (xlvii) .

raat of ander toestel of enige ge-
(lv) "stock" means a horse, mule, ass, deelte daarvan wat gewoonlik ge-

.. bull, cow, ox, heifer, calf, sheep, bruik word om vis mee te yang; (xix)
goat, pig or poultry; (liii)

(lvii) "visserye" ook alle waters en die vis(lvi) "testing-team" means a testing-team daarin; (xviii)
contemplated in section 51(4); (1)

(lvii) "the repealed Ordinance" means (lviii) "voorskryf" om by regulasie voor te
the Nature Conservation Ordinance, skryf; (xli)
1967 (Ordinance 17 of 1967); (xii)

(lix) "wapen" 'n vuurwapen of ander(lviii) "this Ordinance" includes a regula-
wapen of werktuig waarmee 'n pro -tion made or a notice issued in terms jektiel so voortgedryf kan word datthereof; (xxii) dit 'n wilde dier of uitheemse dier

(lix) "trout waters" means the waters kan doodmaak, beseer of immobili-
contemplated in section 70(1); (xvi) seer, die ammunisie vir 'n vuurwa-

pen en enige projektiel vir gebruik(lx) "waters" means the waters in rivers, in verband met so 'n ander wapen of
streams, creeks, lakes, pans, vleis, werktuig en enige chemiese stof of
dams, reservoirs, furrows, canals and preparaat vir gebruik in verband met
ponds; (lx) so 'n projektiel; (lxi)

(lxi) "weapon" means a firearm or other
weapon or implement with which a (lx) "waters" die waters in riviere,
projectile can be so propelled that it strome, spruite, mere, panne, vleie,
can kill, injure or immobilize a wild damme, reservoirs, yore, kanale en
animal or exotic animal, the ammu- vywers; (lx) —sr]

nition for a firearm and any projec-
I

tile for use in connection with such (lxi) "wild" enige beskermde wild, ge-
.
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• other weapon or implement and any
chemical or preparation for use in

wone wild of beskermde wilde dier,
hetsy lewend of dood, in artikel

connection with such projectile; 15(1) beoog; (xx)
1 (lix)

(lxii) "wild animal" means any vertebrate, (lxii) "wilde dier" enige werweldier, met
including a bird and a reptile but ex- inbegrip van 'n voel en 'n reptiel
eluding a fish, belonging to a species maar uitgenome 'n vis, behorende
which is not a recognized domestic tot 'n soort wat nie 'n erkende huis-
species and the natural habitat of diersoort is nie en waarvan die na-
which is either temporarily or per- tuurlike tuiste Of tydelik df perma-
manently in the Republic, the tern- nent in die Republiek, die gebied
tory of South West Africa or a tern- Suidwes -Afrika of 'n gebied wat
tory which was formerly part of the voorheen deel van die Republiek
Republic, and includes the carcass, was, is, en ook die karkas, eier,
egg, flesh, whether fresh or cured, vleis, hetsy vars of berei, biltong,
biltong, hide, skin, thong, tooth, huid, vel, riem, tand, slagtand,
tusk, bone, horn, shell, scale, claw, been, horing, dop, skub, klou, nael,
nail, hoof, paw, tail, ear, hair, hoef, poot, stert, oor, haar, veer of
feather or any other part of such ver- enige ander gedeelte van so 'n wer-
tebrate, excluding any part of such weldier, uitgenome enige gedeelte
vertebrate which has been processed van so 'n werweldier wat tot 'n eind-
into a final product. (lxii) - produk verwerk is. (lxii)

CHAPTER I HOOFSTUK I

'ONTINUED EXISTENCE OF NATURE NATUURBE-VATIONCONSER -

BRANCH AND NATURE CONSERVA- VOORTBESTAAN VAN AFDELING
NATUURBE-TION ADVISORY BOARD, ESTABLISHMENT OF

WARING EN ADVIESRAAD INSAKE WARING,INSTELLING VAN ADVIESKOMITEESNATURE CONSERVATION ADVISORY COMMIT-

TEES AND APPOINTMENT OF OFFICERS INSAKE NATUURBEWARING EN AANSTELLING
VAN BEAMPTES

Continued 2. The Nature Conservation Branch es-
existence of
Nature tablished by section 2 of the repealed Ordi- Voonbestaan 2. Die Afdeling Natuurbewaring ingestel byConservation
Branch. nance shall, notwithstanding section 115 of this van Afdeling .

Natumbniann. artikel 2 van die he oepe Ordonnansie bly,
Ordinance, continue to exist under the name ondanks artikel 115 an hierdie. Ordonnansie,
of the Nature Conservation Division. onder dieselfde naa voortbestaan.

Objects of 3. The objects of the Nature Conservation °omelet van 3. Die oogmerke can die Afdeling Natuur-
Nature
Conservation Division shall be the advancement, control Afdeling bewaring is die bevordering, behest en admi-Natuurbewaring.Division. and administration of nature conservation. nistrasie van natuurbewaring.

AppointmentAen
of 4. The Administrator may, subject to the Amistelling van 4. Die Administrateur kan, behoudens die

start laws governing the Public Service of the fte- Direktcuren
pe„onea wette op die Staatsdiens van die Republiek,

public, appoint for the Nature Conservation vir die Afdeling Natuurbewaring —
Division —

(a) 'n direkteur, bekend to staan as die Di-
(a) a director, to be known as the Director of rekteur van Natuurbewaring;

Nature Conservation;
(b) natuurbewaarders en die ander personeel

(b) nature conservators and such staff as he wat hy van tyd tot tyd nodig ag,
may from time to time deem necessary,

aanstel en hy bepaal hul bevoegdhede, funk-
and he shall determine their powers, functions sies en pligte.
and duties.

Aanstening van 5. (1) Die Administrateur kan ere-natuur-=Tr' 5.(1) The Administrator may appoint honor- ere-natant-
I...deist. bewaarders aanstel.

nature any nature conservators. uitreiking van
conservators sallilikarnan (2) Die Administrateur reik aan elke na-
and issue of aanstelling.
certificates of (2) The Administrator shall issue a certifi- tuurbewaarder ingevolge artikel 4 aangestelappointment. cate of appointment to every nature conserva- en aan elke ere-natuurbewaarder ingevblge

tor appointed in terms of section 4 and to subartikel (1) aangestel 'n sertifikaat van aan-
every honorary nature conservator appointed stelling uit.
in terms of subsection (1).

Continued 6. The Nature Conservation Advisory Voortbestaan 6. Die. Adviesraad insake Natuurbewaring
existence of
Nature Board established by section 87 of the re-

van Advicsind ingestel by artikel 87 van die herroepe Ordon-hist
Conservation Nanturbewaring. nansie bly, ondanks artikel 115 van hierdie Or-

Board.Advisory

pealed Ordinance shall, notwithstanding sec-
tion 115 of this Ordinance, continue to exist. donnansie, voortbestaan.

otnaabtluisrehmentL7. The Administrator may establish a nature
conyervation conservation advisory committee in any magis-=" [Ls. terial district in the Province.

Instating van 7. Die Administrateur kan in enige land-=gesi"'"thees drosdistrik in die Provinsie 'n advieskomitee
"akbawadug- insake natuurbewaring instel.

thrsunacfnim

li
8. The Administrator shall appoint such

noardtd number of persons as he may deem expedient Aanstelling van 8. Die Administrateur stel die getal persone
advisory ledevan Rand
committees, as members of the Board and an advisory coin- wat hy dienstig ag, aan as lede van die Raad en

mittee. atkumirces- 'n advieskomitee.
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Period of office. 9.(1) Subject to subsection (3), a member of
?imaininm... 9. (1) Behoudens subartikel (3), word 'n lid 0qualifications

and the Board and an advisory committee shall be 17,7.= .„f. van die Raad en 'n advieskomitee aangestel
disqualifications
of member„f appointed for the period prescribed. van lede raii vir die tydperk voorgeskryf.

Raad enhoard and advieskomitem
advisory (2) The qualifications and disqualifications (2) Die kwalifikasies en diskwalifikasies vancommittees.

of a member of the Board and an advisory 'n lid van die Raad en 'n advieskomitee is soos
committee shall be as prescribed. voorgeskryf.

(3) The Administrator may, if he is of the (3) Die Administrateur kan, indien hy van
opinion that there is good reason for doing so, oordeel is dat daar gegronde rede is om dit te
at any time remove a member of the Board or doen, te eniger tyd 'n lid van die Raad of 'n
an advisory committee from office. advieskomitee van sy amp onthef.

Vacan
non 10. When the office of a member of the Valrature in 10. Wanneer die amp van 'n lid van dieboard

advisory Board or an advisory committee becomes va- Rand en
ad.i„komitc„. Raad of 'n advieskomitee vakant raak, kan die

committee. cant, the Administrator may appoint any per- Administrateur iemand aanstel om die vaka-

son to till the vacancy for the unexpired por- ture te vul vir die onverstreke gedeelte van
tion of the period of office of the member die ampstermyn van die lid wie se amp vakant
whose office has become vacant. geraak het.

1

rowers. 11.(1) The powers, functions and duties of Bevocgditedo. 11. (1) Die bevoegdhede, funksies en pligte
1functions and funksies en

duties of Board the Board and an advisory committee shall be pligte van Raad van die Raad en 'n advieskomitee is soos voor-
I

and advisory
committees. as prescribed. ;d1,,,„kon.fte. geskryf.

(2) Any person who wilfully obstructs, hin- (2) Iemand wat die Read orn advieskomi-
ders or interferes with the Board or an advi- tee of 'n lid daarvan by die uitoefening van
sory committee or a member thereof in the enige bevoegdheid of die vervulling van enige
exercise of any power or the performance of funksie of plig ingevolge hierdie Ordonnansie
any function or duty conferred, assigned or im- verleen, opgedra of opgele, opsetlik dwars-
posed in terms of this Ordinance shall be guilty boom, hinder of belemmer, is aan 'n misdryf
of an offence.

. skuldig.

Chairman of 12. The Administrator shall nominate a Voonitter van 12. Die Administrateur benoem 'n lid van
Board. Raad.Rmember of the Board as chairman for such pe- die Raad as voorsitter vir die tydperk wat hy

riod as he may determine. bepaal.

Remuneration 13.(1) The Administrator may from time to Vergeedingen 13. (1) Die Administrateur kan van tyd tot
and allowances toelaes van lode
of members of time determine the remuneration, travelling van Read en tyd die vergoeding, reis- en verblyftoelaes en
Board and
advisory and subsistence allowances and other allow- advieskomitees. ander toelaes bepaal wat aan 'n lid van die
committees' antes payable to a member of the Board and Raad en 'n advieskomitee wat nie 'n lid van

an advisory committee who is not a member of die Staatsdiens van die Republiek is nie, be-
the Public Service of the Republic. taalbaar is.

(2) The remuneration and allowances deter- (2) Die vergoeding en toelaes ingevolge
mined in terms of subsection (1) shall be paid subartikel (1) bepaal, word betaal uit die
from moneys appropriated by the Provincial gelde wat die Provinsiale Raad vir daardie •

Council for that purpose. doel bewillig.

CHAPTER II
HOOFSTUK II

DECLARATION OF NATURE RESERVES
VERKLARING VAN NATUURRESERVATE

Vcrldaring van 14.Die Administrateur kan by kennisge-
natuurrescrvate.

Declarationof 14. The Administrator may by notice in the wing in die Provinsiale Koerant 'n gebied in
nature reserves.

Provincial Gazette declare an area defined in die kennisgewing omskryf tot 'n natuurreser-
the notice to be a nature reserve and he may vaat verklaar en by kan te eniger tyd by derge-

at any time by like notice amend the definition like kennisgewing die omskrywing van so 'n
of such an area or withdraw the declaration of gebied wysig of die verklaring van so 'n gebied
such an area to be a nature reserve. tot 'n natuurreservaat terugtrek.

CHAPTER III HOOFSTUK III

WILD ANIMALS WILDE DIERE

referred to— 15. (1) Die wilds diere genoem —Protected 15.(1) The wild animals referred to — wild.gewonegamC. ordinary
game and wild en

Pitt"ted w"d (a) in Schedule 2 to this Ordinance shall be besicemode (a) in Bylae 2 by hierdie Ordonnansie is be-
animals. valde dire.

protected game; skermde wild;

(b) in Schedule 3 to this Ordinance shall be (b) in Bylae 3 by hierdie Ordonnansie is ge-
ordinary game; wone wild;

(c) in Schedule 4 to this Ordinance shall be (c) in Bylae 4 by hierdie Ordonnansie is be-
protected wild animals. . skermde wilde diere.

(2) The Administrator may by notice in the (2) Die Administrateur kan by kennisge-

Provincial Gazette insert in or add to or delete wing in die Provinsiale Koerant die naam van

•
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111
from Schedule 2, 3 or 4 to this Ordinance the
name of any wild animal.

enige Wilde dier in Bylae 2, 3 of 4 by hierdie
Ordonnansie invoeg of daarby byvoeg of daar-
uit skrap.

Javan 16. (1) Behoudens die bepalings van hierdie
Hunting of 16.(1)basket -radeSubject to the provisions of this Ordi- vtild. Ordonnansie, mag niemand beskermde wild
protected
game. nance, no person shall hunt protected game: jag nie: Met dien verstande dat op skriftelike

Provided that upon the written application of aansoek van die eienaar van grond 'n permit
the owner of land a permit may be issued — uitgereik kan word —

.

(a) to the owner; (a) aan die eienaar;

(b) to any other person indicated by the (b) aan iemand anders wat die eienaar in die
owner in the application, aansoek aanwys,

which authorizes the holder to hunt the spe- wat die houer magtig om die soort, getal en
cies, number and sex of protected game re- geslag van beskermde wild wat in die permit
ferred to in the permit on the land of the '

genoem word op die grond van die eienaar te
owner. lag.

(2) Any person who contravenes or fails to
(2) lemand wat subartikel (1) oortreeofversuimom daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

comply with subsection (1) shall be guilty of an dryf skuldig en by skuldigbevinding straf-
offence and liable on conviction — baar —

• (a) where such person has not been pre-
viousl
section or section 19 or 20()fyconvicted of a contravention of this

a provision of

(a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-

treding van hierdie artikel of artikel 19 of
20 of 'n bepaling van die herroepe Ordon-

the repealed Ordinance corresponding to nansie wat met hierdie artikel of artikel 19

this section or section 19 or 20, to a fine of 20 ooreenstem, skuldig bevind is nie,
not exceeding P.1 500 or to imprisonment met 'n boete van hoogstens RI 500 of met
for a period not exceeding 18 months or to gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoog-

both such fine and such imprisonment; stens 18 maande of met daardie boete
sowel as daardie gevangenisstraf;

(b) where such person has been previously (b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-
convicted of a contravention of this sec- ding van hierdie artikel of artikel 19 of 20
Hon or section 19 or 20 or a provision of of 'n bepaling van die herroepe Ordon-
the repealed Ordinance corresponding to nansie wat met hierdie artikel of artikel 19•

this section or section 19 or 20, to a fine of 20 ooreenstem, skuldig bevind is, met
Hunting of

not exceeding R2 000 or to imprisonment 'n boete van hoogstens R2 000 of met ge-
ordlnarygame. for a period not exceeding 24 months or to vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens

both such fine and such imprisonment.• 24 raaande of met daardie boete sowel as

1741) Subject to the provisions of this Ordi-
daardie gevangenisstraf.

nance, no person shall hunt ordinary game: vldvangewtne 17. (1) Behoudens die bepalings van hierdie
Provided that — Ordonnansie, mag niemand gewone wild jag

nie: Met dien verstande dat -

IIII
(a) the Administrator may by notice in the (a) die Administrateur by kennisgewing in die

Provincial Gazette declare a period to be Provinsiale Koerant 'n tydperk tot 'n oop-
an open season during which the persons seisoen kan verklaar waartydens die per-
or category of persons referred to in the sone of kategorie persone in die kennisge-

notice may, subject to the provisions of wing genoem, onderworpe aan die bepa-

this Ordinance, hunt the species and sex lings van hierdie Ordonnansie, die soort
of ordinary game referred to therein in en geslag van gewone wild daarin genoem
the area defined therein; binne die gebied daarin omskryf, kan jag;

(b) die eienaar van grond gewone wild op(b)
the owner of land may hunt ordinary game on landof which he is the owner during an grond waarvan hy die eienaar is gedu-

rende 'n oop-seisoen kan jag;
. open season;

(c) 'n familielid van die eienaar van grond
(c) a relative of the owner of land may with met die voorafverkree skriftelike toe-

the prior written permission of the owner stemming van die eienaar gewone wild op
hunt ordinary game on the land of the die grond van die eienaar gedurende 'n
owner during an open season; oop-seisoen kan jag;

(d) die houer van 'n lisensie wat horn magtig
(d) the holder of a licence which authorizes om dit te doen, met die voorafverkred

him to do so may, with the prior written skriftelike toestemming van die eienaar
permission of the owner of land, hunt or- van grond gewone wild op die grond van
dinary game on the land of the owner dur- die eienaar gedurende 'n oop-seisoen kan
ing an open season; jag;

(e) the owner or occupier of land may hunt (e) die eienaar of okkupant van grond te
ordinary game on land of which he is the eniger tyd gedurende die dag gewone wild
owner or occupier at any time during the op grond waarvan hy die eienaar of okku-
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day while it is damaging cultivated trees or pant is, kan jag terwyl dit besig is om aan - •cultivated crops; geplante borne of verboude gewasse te
beskadig;

(f) upon the written application of the owner (f) op skriftelike aansoek van die eienaar van
of land a permit may be issued — grond 'n permit uitgereik kan word —

(i) to the owner; (i) aan die eienaar;

(ii) to any other person indicated by the (ii) aan iemand anders wat die eienaar
owner in the application, in die aansoek aanwys,

which authorizes the holder to hunt the wat die honer magtig om die soort, getal
species, number and sex of ordinary game en geslag van gewone wild wat in die per-
referred to in the permit on the land of mit genoem word op die grond van die
the owner during a period other than an eienaar gedurende 'n ander tydperk as 'n
open season. oop-seisoen te jag.

(2) Any person who contravenes or fails to (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
offence and liable on conviction — dryf skuldig en by skuldigbevinding straf-

baar —
(a) where such person has not been pre-

(a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-
viously convicted of a contravention of this

treding van hierdie artikel of 'nsection or a corresponding provision of the ooreen-

repealed Ordinance, to a fine not exceed- stemmende bepaling van die herroepe 0ing R750 or to imprisonment for a period Ordonnansie skuldig bevind is nie, met 'n
not exceeding 9 months or to both such boete van hoogstens R750 of met ge-

fine and such imprisonment; vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens
9 maande of met daardie boete sowel as

(b) where such person has been previously
daardie gevangenisstraf;

convicted of a contravention of this sec- (b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-

tion or a corresponding provision of the ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-

repealed Ordinance, to a fine not exceed- mende bepaling van die herroepe Ordon-

ing R1 000 or to imprisonment for a pe- nansie skuldig bevind is, met 'n boete van
nod not exceeding 12 months or to both hoogstens R1 000 of met gevangenisstraf
such fine and such imprisonment. vir 'n tydperk van hoogstens 12 maande of

• met daardie boete sowel as daardie ge-
Hunting of vangenisstraf.
prolceted wild 18.(1) Subject to the provisions of this Ordi- -

animals. nance, no person shall hunt a protected wild Saran 18. (1) Behoudens die bepalings van hierdieankernukanimal: Provided that — wilde there. Ordonnansie, mag niemand 'n beskermde
wilde dier jag nie: Met dien verstande dat —

(a) upon the written application of the owner
of land a permit may be issued — (a) op skriftelike aansoek van die eienaar van

• grond 'n permit uitgereik kan word —
(i) to the owner; (i) aan die eienaar;
(ii) to any other person indicated by the (ii) aan iemand anders wat die eienaar •owner in the application, in die aansoek aanwys,

which authorizes the holder to hunt the wat die houer magtig om die soort, getal
species, number and sex of protected wild en geslag van beskermde wilde diere wat
animals referred to in the permit on the in die permit genoem word op die grond
land of the owner; van die eienaar te jag;

(b) die eienaar van grond of 'n familielid van
(b) the owner of land or a relative of his to horn aan wie hy vooraf skriftelike toe-

whom he has granted written permission stemming verleen het om te jag op die
.beforehand to hunt may, on the land of grond van die eienaar of die okkupant van

the owner, or the occupier of land may, on grond op grond waarvan hy die okkupant
land of which he is the occupier, hunt — is —

(i) a buffalo if cattle are kept on that (i) 'n buffel kan jag indien daar beeste

land; op daardie grond aangehou word;

(ii) enige ander beskermde wilde dier
(ii) any other protected wild animal dur- gedurende die dag of nag kan jag

ing the day or night while it is causing terwyl dit besig is of op die punt
or is about to cause damage to stock staan om skade onder vee aan te rig
or is in the immediate vicinity of the of in die onmiddellike nabyheid is
carcass of stock which it has or appa- van die karkas van vee wat dit ge-
rently has killed. dood of oenskynlik gedood het.

(2) When any person has killed or wounded (2) Wanneer iemand 'n buffel, leeu, luiperd II
or has presumably wounded a buffalo, lion, of jagluiperd in die omstandighede in para -

leopard or cheetah in the circumstances con- graaf (b) van die voorbehoudsbepaling by sub-
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• templated in. paragraph (b) of the proviso to
subsection (1), he shall report it within 24

artikel (1) beoog, doodgemaak of gekwes of
vermoedelik gekwes het, rapporteer by dit

hours at the police station or the office of the binne 24 uur by die polisiekantoor of die kan -

nature conservator nearest to the place where toor van die natuurbewaarder naaste aan die
the buffalo, lion, leopard or cheetah was killed plek waar die buffel, leeu, luiperd of jaglui -

or wounded or was presumably wounded. perd doodgemaak of gekwes of vermoedelik
gekwes is.

(3) Any person who contravenes or fails to (3) lemand wat subartikel (1) of (2) oortree
comply with subsection (1) or (2) shall be of versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n
guilty of an offence and liable on conviction, in misdryf skuldig en by skuldigbevinding straf-
the case of a contravention of subsection (1) — baar, in die geval van 'n oortreding van subar-

tikel (1)—.

(a) where such person has not been pre-
viously convicted of a contravention of (a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-
that subsection or section 16 or 23 or a treding van daardie subartikel of artikel 16
provision of the repealed Ordinance cor- of 23 of 'n bepaling van die herroepe Or-
responding to that subsection or section 16 donnansie wat met daardie subartikel of
or 23, to a fine not exceeding R1 500 or to artikel 16 of 23 ooreenstem, skuldig be-
imprisonment for a period not exceeding wind is nie, met 'n boete van hoogstens
18 months or to both such fine and such R1 500 of met gevangenisstraf vir 'n tyd-
imprisonment; perk van hoogstens 18 maande of met

daardie boete sowel as daardie gevange -
.

rill

(b) where such person has been previously
convicted of a contravention of that sub- (b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-
section or section 16 or 23 or a provision of ding van daardie subartikel of artikel 16 of
the repealed Ordinance corresponding to

nisstraf;

23 of 'n bepaling van die herroepe Ordon -

that subsection or section 16 or 23, to a nansie wat met daardie subartikel of arti-
fine not exceeding R2 000 or to imprison- kel 16 of 23 ooreenstem, skuldig bevind is,
ment for a period not exceeding 24 met 'n boete van hoogstens R2 000 of met
months or to both such fine and such im- gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoog-
prisonment. stens 24 maande of met daardie boete

sowel as daardie gevangenisstraf.
Huntingin 19.(1) Subject to the provisions of this Ordi- Jag in 19. (1) Behoudens die bepalings van hierdienaturereserves IIMOUTTatIVale.nance, no person shall hunt game in a nature Ordonnansie, mag niemand wild in 'n natuur-

reserve: Provided that — reservaat jag nie: Met dien verstande dat —

(a) op skriftelike aansoek van die eienaar van
(a) upon the written application of the owner grond in 'n natuurreservaat 'n permit uit -

be issued—
of land in a nature. reserve a permit may gereik kan word —

(i) aan die eienaar;

(i) to the owner; (ii) nn iemand anders wat die eienaar
in die aansoek aanwys,

(ii) to any sother person indicated by the wat die houer magtig om die soort, getal
owner in the application, en geslag van wild wat in die permit ge-

noem word op die grond van die eienaar
which authorizes the holder to hunt the te jag;
species, number and sex of game referred (b) die eienaar van grond aan wie 'n permitto in the permit on the land of the owner;

ingevolge paragraaf (a) uitgereik is, aan
die houer van 'n lisensie wat hom magtig

(b) the owner of land to whom a permit has om gewone wild te jag, skriftelik toestem-
been issued in terms of paragraph (a) may ming kan verleen om, onderworpe aan diegrant to the holder of a licence which bepalings van die permit, die gewone wild
authorizes him to hunt ordinary game, wat in die lisensie genoem word op die
permission in writing to hunt, subject to grand van die eienaar gedurende 'n oop -
the provisions of the permit, the ordinary seisoen te jag.
game referred to in the licence on the
land of the owner during an open season. (2) lemand wat subartikel (1) oortree of

versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
(2) Any person who contravenes or fails to dryf skuldig en by skuldigbevinding straf-

comply with subsection (1) shall be guilty of an baar—
offence and liable on conviction —

(a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-

L.

(a) where such person has not been previ-
ously convicted of a contravention of this stemmende bepaling van die herroepe
section or a corresponding provision of the Ordonnansie skuldig bevind is nie, met 'n
repealed Ordinance, to a fine not exceed-

treding van hierdie artikel of 'n ooreen-

boete van hoogstens R1 500 of met ge-
II ing R1 500 or to imprisonment for a pe- vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens

riod not exceeding 18 months or to both 18 maande of met daardie boete sowel as
such fine and such imprisonment; daardie gevangenisstraf;
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(b) where such person has been previously (b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-
convicted of a contravention of this sec- ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
tion or a corresponding provision of the mende bepaling van die herroepe Ordon-
repealed Ordinance, to a fine not exceed- nansie skuldig bevind is, met 'n boete van
ing R2 000 or to imprisonment for a pe- hoogstens R2 000 of met gevangenisstraf
nod not exceeding 24 months or to both vir 'n tydperk van hoogstens 24 maande of
such fine and such imprisonment. met daardie boete sowel as daardie ge-

vangenisstraf.
Hunting dunng
night. 20.0) Subject to the provisions of this Ordi- faggcd.de 20. (1) Behoudens die bepalings van hierdie

nance, no person shall hunt game during the tie. Ordonnansie, mag niemand wild gedurende
night, unless he is the holder of a permit which die nag jag nie, tensy hy die honer is van 'n
authorizes him to do so. permit wat hom magtig om dit te doen.

(2) Any person who contravenes or fails to (2) lemand wat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
offence and liable on conviction — dryf skuldig en by skuldingbevinding staf-

baar —

(a) where such person has not been pre- (a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-

viously convicted of a contravention of this treding van hierdie artikel of 'n ooreen-
section or a corresponding provision of the stemmende bepaling van die herroepe
repealed Ordinance, to a fine not exceed- Ordonnansie skuldig bevind is nie, met 'n
ing R1 500 or to imprisonment for a pe- boete van hoogstens R1 500 of met ge-
riod not exceeding 18 months or to both vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens
such fine and such imprisonment; 18 maande of met daardie boete sowel as

daardie gevangenisstraf;

(b) where such person has been previously (b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-
convicted of a contravention of this sec- ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
tion or a corresponding provision of the mende bepaling van die herroepe Onion-
repealed Ordinance, to a fine not exceed- nansie skuldig bevind is, met 'n boete van
ing R2 000 or to imprisonment for a pe- hoogstens R2 000 of met gevangenisstraf
nod not exceeding 24 months or to both vir 'n tydperk van hoogstens 24 maande of
such fine and such imprisonment. met daardie boete sowel as daardie ge-

vangenisstraf.
Huntins of 21(1) Subject to the provisions of this Ordi- lag van wildgame with 21.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
certain nance, no person shall hunt game with — met sckere
weapons. wapens. Ordonnansie, mag niemand wild met —

(a) a weapon which, after it has been dis- (a) 'n wapen wat, nadat dit afgevuur is, outo-

charged, automatically reloads when the maties herlarn wanneer die sneller daar-
trigger thereof is pulled or held in a dis- van getrek of in 'n afgevuurde posisie
charged position; gehou word;

(b) 'rt wapen wat 'n randontstekingspatroon
(b) a weapon discharging a rimfiring cartridge van ,22 van 'n duim of kleiner kaliber af-

of ,22 of an inch or smaller calibre; vuur;
(c) a shotgun; - (c) 'n haelgeweer;

(d) an air-gun, (d) 'n windgeweer,

unless he is the holder of a permit which jag nie, tensy hy die houer is van 'n permit wat
horn magtig om dit te doen: Met dien ver-

authorizes him to do so: Provided that—
stande dat —

(i) any person may hunt a hare or a bird with (i) iemand 'n haas of 'n voel met 'n haelge-

a shotgun; weer kan jag;

(ii) die eienaar van grond of 'n familielid van
(ii) the owner of land or a relative of his may hom met sy toestemming wild met enige

with his permission hunt game with any vuurwapen op die grond van die eienaarfirearm on the land of the owner. kan jag.

(2) Any person who contravenes or fails to (2) lemand wat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

offence. dryf skuldig.
verbode 22.(1) Behoudens die bepalings van hierdiehandelinge metProhibited acts 22.(1) Subject to the provisions of this Ordi- tem:flan Ordonnansie, mag niemand op grond waaropwith certain

devices or nance, no person shall, on land on which any ormiddele. enige wilde dier aangetref word of waarskyn-
means. wild animal is found or is likely to be found — Gk aangetref kan word —

(a) bring or be in possession of a snare, -trap, (a) 'n strik, slagyster, val, net, voellym, yang-

gin, net, bird- lime, trap-cage or other de- hok of ander toestel of middel wat bedoel
vice or means intended or suitable for the of geskik is vir die jag of yang van 'n wilde
hunting or catching of a wild animal; dier, bring of in besit daarvan wees nie;
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• (b) construct a pitfall or holding pen: (b) 'n vanggat of vangkraal maak nie:

Provided that — Met dien verstande dat —

(i) a snare, trap, gin, net, bird-lime, trap- (i) 'n strik, slagyster, val, net, voellym,
cage or other -device or means contem- vanghok of ander toestel of middel in pa-

plated in paragraph (a); ragraaf (a) beoog;

(ii) a pitfall or holding pen contemplated in (ii) 'n vanggat of vangkraal in paragraaf (b)
paragraph (b), beoog,

may be brought, possessed or constructed gebring of besit of gemaak kan word deur —

by — (aa) die eienaar van grond of 'n familielid van
hom met sy toestemming op die grond

(aa) the owner of land or a relative of his with van die eienaar;
his permission on the land of the owner;

(bb) die okkupant van grond op grond waar-

(bb) the occupier of land on land of which he van hy die okkupant is;
is occupier;

(cc) 'n gelisensieerde handelaar op die per-
(cc) a licensed trader on the premises on reel waarop hy handel dryf;

which he conducts business;
(dd) iemand anders op enige grond indien hy

(dd) any other person on any land if he has vooraf die skriftelike toestemming van
obtained the written permission of the die eienaar of okkupant van die grond
owner or occupier of such land before- verkry he.
hand.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of
(2) Any person who contravenes or fails to versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

comply with subsection (1) shall be guilty of an dryf skuldig.
offence.

lateen 2341) Behoudens die bepalings van hierdie
Hunting of 23.(1) Subject to the provisions of this Ordi- beskermde

re Ordonnansie, mag niemand 'n beskermde
protected wild
animals under nonce, no person shall hunt a protected wild ender sekere

censtandigrede.
wilde dier jag nie wat —

routancas. animal which —
(a) onder die invloed van 'n kalmeermiddel,

(a) is under the influence of a tranquillizing, verdowingsmiddel, immobiliseringsmid-

narcotic, immobilizing or similar agent; del of soortgelyk middel is;

(b) has been allured — (b) aangelok is —

(i) by a simulation or recording of the (i) deur 'n nabootsing of opname van
natural sound made by an animal; die natuurlike geluid wat 'n dier

(ii) by a sound made by man;
maak;

(iii) by bait, whether alive or dead, or (ii) deur 'n geluid deur 'n mens gemaak;

anything else on account of the edi- (iii) deur 'n lokmiddel, hetsy lewend of
bility, smell or taste thereof; dood, of iets anders vanwee die eet-

(c) has been confined to a cage or an enclo-
baarheid, reuk of smack daarvan;

sure the area of which is less than 400 hec- (c) ingeperk is in 'n hok of kamp waarvan die
tare and from which it cannot escape oppervlakte minder as 400 hektaar is en
readily, waaruit dit nie geredelik kan ontsnap nie,

unless he is the holder of a permit which tensy hy die houer is van 'n permit wat horn
authorizes him to do so: Provided that the magtig om dit te doen: Met dien verstande dat
owner of land or a relative of his with his per- die eienaar van grond of 'n familielid van horn
mission may, on the land of the owner, or the met sy toestemming op die grond van die eie-
occupier of land may, on land of which he is naar of die okkupant van grond op grond waar-
the occupier, hunt a lion, leopard, cheetah, van by die okkupant is, 'n leeu, luiperd, jaglui -
brown hyaena or wild do allured as contem- perd, bruin hiena of wildehond wat soos in
plated in paragraph (b)(iii) and which is in the paragraaf (b)(iii) beoog, aangelok is en wat in
immediate vicinity of the carcass of stock • die onmiddellike nabyheid is van die karkas
which it has or apparently has killed. van vee wat dit gedood of oEnskynlik gedood

het, kan jag.
(2) When any person has killed or wounded

(2) Wanneer iemand 'n Ieeu, luiperd, jaglui-or has presumably wounded a lion, leopard, perd, bruin hiena of wildehond in die omstan-
cheetah, brown hyaena or wild dog in the cir-

dighede in die voorbehoudsbepaling by subar-cumstances contemplated in the proviso to tikel (1) beoog, doodgemaak of gekwes ofsubsection (1), he shall report it within 24 vermoedelik gekwes het, rapporteer hy dithours at the police station or the office of the kan-

L
nature conservator nearest to the place where binne 24 uur by die polisiekantoor of die toor van dienatuurbewaarder naaste aan diethe lion, leopard, cheetah, brown hyaena or plek waar die leeu, luiperd, jagluiperd, bruinwild dog was killed or wounded or was hiena of wildehond doodgemaak of gekwes ofpresumably wounded.

vermoedelik gekwes is.
ir -

(3) Any person who contravenes or fails to (3) Iemand wat subartikel (1) of (2) oortree
comply with subsection (1) or (2) shall be of versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n

•
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guilty of an offence and liable on conviction, in misdryf skuldig en by skuldigbevinding straf- 0the case of a contravention of subsection (1) — baar, in die geval van 'n oortreding van subar-
tikel (1)—

(a) where such person has not been pre- (a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-
viously convicted of a contravention of treding van daardie subartikel of artikel 18that subsection or section 18 or 27 or a of 27 of 'n bepaling van die herroepe Or-
provision of the repealed Ordinance cor- donnansie wat met daardie subartikel ofresponding to that subsection or section 18 artikel 18 of 27 ooreenstem, skuldig be-or 27, to a fine not exceeding R1 500 or to vind is nie, met 'n boete van hoogstensimprisonment for a period not exceeding R1 500 of met gevangenisstraf vir 'n tyd-
18 months or to both such fine and such perk van hoogstens 18 maande of metimprisonment; daardie boete sowel as daardie gevange-

nisstraf;
(b) where such person has been previously

convicted of a contravention of that sub- (b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-
section or section 18 or 27 or a provision of • ding van daardie subartikel of artikel 18 of
the repealed Ordinance corresponding to 27 of 'n bepaling van die herroepe Ordon-
that subsection or section 18 or 27, to a nansie wat met daardie subartikel of arti-
fine not exceeding R2 000 or to imprison- kel 18 of 27 ooreenstem, skuldig bevind is,
ment for a period not exceeding 24 met 'n boete van hoogstens R2 000 of met
months or to both such fine and such im- • gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoog-
prisonment. stens 24 maande of met daardie boete

sowel as daardie gevangenisstraf.
Entering upon 24.0) No person shall enter upon or be on Betreding van 24.(1) Niemand mag grond waarop wildland with grond met
weapons and land upon which game is found or is likely to wagons en aangetref word of waarskynlik aangetref kan

vervocrvanconveyance of
be found while he is in possession of a vuurempens. word, betree of daarop wees nie terwyl hy in
weapon, unless he has a lawful reason or has besit is van 'n wapen, tensy hy 'n wettige rede
obtained the written permission of the owner het of vooraf die skriftelike toestemming van
or occupier of the land beforehand to do so. die eienaar of okkupant van die grond verkry

het om dit te doen.
(2) For the purposes of subsection (1) (2) By die toepassing van subartikel (1)"land" shall not include a public road.• omvat "grond" nie 'n openbare pad nie.

(3) No person shall convey a firearm on a (3) Niemand mag 'n vuurwapen op 'n open-

public road traversing land on which game is bare pad wat oor grond loop waarop wild aan-

found or is likely to be found: Provided that — getref word of waarskynlik aangetref kan
word, vervoer nie: Met dien verstande dat —

(a) the owner or occupier of such land or any (a) die eienaar of okkupant van daardie grond
person who is authorized in terms of this of iemand wat ingevolge hierdie Ordon-
Ordinance to hunt or catch a wild animal nansie gemagtig is om 'n wilde dier of uit-
or an exotic animal on such land may con- heemse dier op daardie grond te jag of te
vey a firearm; yang 'n vuurwapen;

(b) any person may convey a revolver or pis- (b) iemand 'n rewolwer of pistool met 'n loop
wat nie longer as 100 mm is the of 'n vuur-

atol
with a barrel not longer than 100 mm or

wapen waarvan die loop, slot, kamer, buisfirearm whereof the barrel, bolt,
chamber, tube or magazine is not loaded, of magasyn nie gelaai is nie in 'n behoorlik
in a thoroughly closed gunbag, guncase or toegemaakte geweersak, -kas of -houer

wat vir daardie doel ontwerp en gernaakgunholder designed and made for that
purpose, is,

on such road. op sodanige pad kan vervoer.

(4) lemand wat subartikel (1) of (3) oortree
(4) Any person who contravenes or fails to of versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n

comply with subsection (1) or (3) shall be misdryf skuldig.
guilty of an offence.

Vangvan wild. 2541) Behoudens die bepalings van hierdie_
Catching of 2541) Subject to the provisions of this Ordi- Ordonnansie, mag niemand wild yang nie:game

nance, no person shall catch game: Provided Met dien verstande dat —
that —

(a) op skriftelike aansoek van die eienaar van
(a) upon the written application of the owner grond 'n permit uitgereik kan word—

of land a permit may be issued — (i) aan die eienaar;
(i) to the owner;

(ii) aan iemand anders wat die eienaar
(ii) to any other person indicated by the in die aansoek aanwys,

owner in the application,
wat die houer magtig om die soort, getal

which authorizes the holder to catch the en geslag van wild wat in die permit ge-,

species, number and sex of game referred noem word op die grond van die eienaar
to in the permit on the land of the owner; te yang;
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Op
(b) any person who assists the holder of a per- (b) iemand wat die houer van 'n permit in pa-

mit contemplated in paragraph (a) to catch ragraaf (a) beoog, help om die wild daarin
the game referred to therein may catch genoem, te yang, in opdrag van daardie
such game on the instructions of such honer sodanige wild kan yang.
holder.

(2) Any person who contravenes or fails to (2) lemand wat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

offence and liable on conviction— dryf skuldig en by skuldigbevinding straf-
baar —

(a) where such person has not been pre- (a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-

viously convicted of a contravention of this treding van hierdie artikel of 'n ooreen-
section or a corresponding provision of the stemmende bepaling van die herroepe
repealed Ordinance, to a fine not exceed- Ordonnansie skuldig bevind is nie, met 'n
ing R1 500 or to imprisonment for a pe- boete Van hoogstens R1 500 of met ge-
riod not exceeding 18 months or to both vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens
such fine and such imprisonment; 18 maande of met daardie boete sowel as

. daardie gevangenisstraf;
(b) where such person has been previously (b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-

convicted of a contravention of this sec-

III LeavMg or

tion or a corresponding provision of the
repealed Ordinance, to a fine not exceed- mende bepaling van die herroepe Ordon-

ing R2 000 or to imprisonment for a pe- nansie skuldig bevind is, met 'n boete van

rind not exceeding 24 months or to both
such fine and such imprisonment.

ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-

hoogstens R2 000 of met gevangenisstraf
vir 'n tydperk van hoogstens 24 maande of
met daardie boete sowel as daardie ge-
vangenisstraf.

making of 26.(1) Where land is fenced in such manner Laat anmak . 26.(1) Waar grond op so 'n wyse omhein is'
in

igretnarnI:n co5 .
that the game found or likely to be found van opensngsm

same dat die wild wat daarop aangetref word of
thereon cannot readily escape from such land, omhemings

. waarskynlik aangetref kan word, nie geredelik
no person shall leave, make or cause to be vanaf daardie grond kan ontsnap nie, mag nie-
made in the fence an opening so designed that mand in die omheining 'n opening laat, maak
game entering upon such land through the of laat maak nie wat so ontwerp is dat wild wat
opening cannot easily find the opening to es- daardie grond deur die opening binnegaan die
cape through it, unless he is the holder of a opening nie maklik kan vind me om daardeur
permit which authorizes him to do so. te ontsnap, tensy by die houer is van 'n permit

wat hom magtig om dit te doen.
(2) Any person who contravenes or fails to

comply with subsection (1) shall be guilty of an (2) kmand wat subartikel (1) oortree of
and liable on conviction — versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-offencedryf skuldig en by skuldigbevinding straf-

(a) where such person has not been pre-
baar —

viously convicted of a contravention of this (a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-

section or a. corresponding provision of the treding van hierdie artikel of 'n ooreen-
- repealed Ordinance, to a fine not exceed- stemmende bepaling van die herroepe

ing R1 500 or to imprisonment for a pe- Ordonnansie skuldig bevind is nie, met 'n
riod not exceeding 18 months or to both boete van hoogstens R1 500 of met ge-

.

such fine and such imprisonment; vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens
18 maande of met daardie boete sowel as

(b) where such person has been previously daardie gevangenisstraf;
convicted of a contravention of this sec- (b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-
tion or a corresponding provision of the . ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
repealed Ordinance, to a fine not exceed- mende bepaling van die herroepe Ordon-
ing R2 000 or to imprisonment for a pe- nansie skuldig bevind is, met 'n boete van
clod not exceeding 24 months or to both hoogstens R2 000 of met gevangenisstraf
such fine and such imprisonment. vir 'n tydperk van hoogstens 24 maande of

met daardie boete sowel as daardie ge-,

!In:41.dd 27.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
vangenisstraf.

animals in nance, no person shall hunt or catch a wild Jaga"'gnu 2741) Behoudens die bepalings van hierdie
manners. animal

there op
manners. animal with the aid of, by means of or by the sekerewr.... Ordonnansie, mag niemand 'n wilde dier met

use of— behulp van, deur middel van of deur die ge-
bruik van —

(a) a snare, trap, gin, net, bird-lime, pitfall, (a) 'n strik, slagyster, val, net, voellym, yang-
holding pen, trap-cage or similar device, gat, vangkraal, vanghok of soortgelyke
means or method; toestel, middel of metode;

(b) a bow and arrow or similar weapon or any (b) 'n pyl en boog of soortgelyke wapen of
other weapon discharging an arrow; enige ander wapen wat 'n pyl afskiet;

(c) a set gun or similar device; (c) 'n stelgeweer of soortgelyke toestel;
(d) a dog; -

- (d) 'n hond;
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_
(e) an aircraft, (e) 'n lugvaartuig,
unless he is the holder of a permit which jag of yang nie, tensy hy die honer is van 'n
authorizes him to do so: Provided that— permit wat horn magtig om dit te doen: Met l

dien verstande dat —
(i) the owner of land or a relative of his with

his permission may, on the land of the (i) die eienaar van grond of 'n familielid van
owner, or the occupier of land may, on hom met sy toestemming op die grond
land of which he is the occupier, hunt of van die eienaar of die okkupant van

catch a wild animal with the aid of, by grond op grond waarvan hy die okkupant
means of or by the use of a trap, trap- is, 'n wilde dier met behulp van, deur
cage or set gun — middel van of deur die gebruik van 'n

slagyster, vanghok of stelgeweer kan jag

(aa) where it is in the immediate vicinity
ofyang —

of the carcass of stock which it has (aa) waar dit in die onmiddellike na-

or apparently has killed; byheid is van die karkas van vee
wat dit gedood of oenskynlik ge-

(bb) where there is a reasonable suspi- dood het;
don that it is about to cause da- (bb) waar daar 'n redelike vermoede
mage to stock; bestaan dat dit op die punt staan

(ii) a dog may be used—
om skade onder vee aan te rig;

(aa) for the lawful hunting of a bird;
(ii) 'n hond gebruik kan word —

(bb) for the pursuit of a wild animal
(aa) vir die wettige jag van 'n voel;

which has been wounded during (bb) vir die agtervolging van 'n wilde
the lawful hunting thereof; dier wat tydens die wettige jag

daarvan gekwes is;

(iii) a problem animal may be hunted or (iii) 'n probleemdier met behulp van, deur
caught with the aid of, by means of or by middel van of deur die gebruik van 'n
the use of a trap, gin, pitfall, set gun or a slagyster, val, vanggat, stelgeweer of 'n
dog. hond gejag of gevang kan word.

(2) Any person who contravenes or fails to (2) lemand wat subartikel (1) oortree of

comply with subsection (1) shall be guilty of an
versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

offence and liable on conviction — dryf skuldig en by skuldigbevinding straf-
baar —

(a) where such person has not been pre- (a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-

viously convicted of a contravention of this treding van hierdie artikel of artikel 23 of
section or section 23 or a provision of the 'n bepaling van die herroepe Ordonnansie
repealed Ordinance corresponding to this wat met hierdie artikel of artikel 23 oor-

section or section 23, to a fine not exceed- eenstem, skuldig bevind is nie, met 'n
ing R1 000 or to imprisonment for a pe- boete van hoogstens R1 000 of met ge-
riod not exceeding 12 months or to both vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens
such fine and such imprisonment; 12 maande of met daardie boete sowel as

daardie gevangenisstraf;
(b) where such person has been previously (b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-

convicted of a contravention of this sec- ding van hierdie artikel of artikel 23 of 'n
Lion or section 23 or a provision of the re-

bepaling van die herroepe Ordonnansie
pealed Ordinance corresponding to this wat met hierdie artikel of artikel 23 oor-

' section or section 23, to a fine not exceed- eenstem, skuldig bevind is, met 'n boete
ing RI 500 or to imprisonment for a pe- van hoogstens R1 500 of met gevangenis-
riod not exceeding 18 months or to both straf vir 'n tydperk van hoogstens 18
such fine and such imprisonment. maande of met daardie boete sowel as

daardie gevangenisstraf.
Hunting or 28.0) Subject to the provisions of this Ordi-
catching of wild 1 ofyang van
animals which nance, no person shall hunt or catch a wild .Ifdethere.... 28.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
arc not game. animal which is not game on land of which he Ric wad at Ordonnansie, mag niemand 'n wilde dier wat

is not the owner, unless he has obtained the nie wild is nie op grond waarvan hy nie die eie-
written permission of the owner of the land on naar is nie, jag of yang nie, tensy hy vooraf die
which he hunts or catches the wild animal be- skriftelike toestemming van die eienaar van
forehand and carries the permission with him die grond waarop hy die wilde dier jag of yang,
when he hunts or catches it. verkry het en die toestemming by horn dra

wanneer hy dit jag of yang.

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an (2) lemand wat subartikel (1) oortree of
offence. versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

a

dryf skuldig. _
Hunting or 29.0) Subject to the provisions of this Ordi-

'

'trawls?
van 29.0) Behoudens die bepalings van hierdie

catching of
exotic animals. nance, no person shall hunt or catch an exotic dicre. Ordonnansie, mag niemand 'n uitheemse dier

. .

. . .
. -



BUITENGEWONE PROVINSIALE KOERANT, 14 DESEMBER 1983 17

animal, unless he has obtained the written jag of vans nie, tensy hy vooraf die skriftelike

7
permission of the owner of the land on which
he hunts or catches the animal beforehand. waarop hy die dier jag of yang, verkry het.

(2) Any person who contravenes or fails to

toestemming van die eienaar van die grond

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

offence. _ dryf skuldig.

Administrator 30.(1) Where the Administrator is of Adulnisdatelsr 30.(1) Waar die Administrateur van mening
may cause wild the opinion that a wild animal

bawd& Mae
animism or an exotic Mukha:mac is dat 'n wilde dier of 'n uitheemse dier —

theebtjag&xm animal— attn8- (a) aangeplante borne of verboude gewasse
caught.

(a) is causing damage to cultivated trees or beskadig;
cultivated crops; (b) in sulke getalle voorkom dat welding aan-

(b) is present in such numbers that grazing is sienlik beskadig word;
materially damaged; (c) waarskynlik 'n gevaar vir menselewe

(c) is likely to constitute a danger to human inhou;
life; (d) eiendom in so 'n mate beskadig dat die

(d) is causing damage to property to such an vernietiging van die dier noodsaaklik is;
extent that the destruction of the animal is (e) gekwes of beseer is;
necessary; .

0) in die belang van natuurbewaring gejag
(e) is wounded or injured; moet word,
(f) should be hunted in the interest of nature .

conservation, ' kan hy 'n beampte van die Afdeling Natuurbe-
.

waits opdrag gee of iemand anders magtig

he may instruct an officer of the Nature Con- om die wilde dier of uitheemse dier te jag of
servation Division or authorize any other per- te yang.
son to hunt or catch the wild animal or exotic
animal. .

(2) Die beampte wat ingevolge subartikel
(1) opdrag gegee is om 'n wilde dier of uit-

(2) The officer instructed in terms of subsec- heemse dier te jag of te yang of iemand anders
tion (1) to hunt or catch a wild animal or an wat aldus gemagtig is, kan enige grond betree
exotic animal or any other person so author- om die dier te jag of te yang.

'
ized may enter upon any land to hunt or catch
the animal.

(3) Iemand wat 'n beampte in die uitvoering
van 'n opdrag of iemand anders in die uitoe-

(3) Any person who wilfully obstructs, bin- fening van 'n bevoegdheid ingevolge subarti-

den or interferes with an officer in the execu- kel (1) gegee of verleen, opsetlik dwarsboom,•

don of an instruction or any other person in hinder of belemmer, is aan 'n misdryf skuldig.

the exercise of a power given or granted in v.. ..
31.(1) Behoudens die bepalings van hierdie

terms of subsection (1) shall be guilty of an of- war—gm
fence.

Ordonnansie, mag niemand wild vergiftig nie,
tensy hy die houer is van 'n permit wat horn

Polio:dna of 31.(1) Subject to the provisions of this Ordi- magtig om dit te doen.
nance, no person shall poison game, unless he
is the holder of a permit which authorizes him (2). Iemand wat subartikel (1) oortree of

to do so:
versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

dryf skuldig en by skuldigbevinding straf-

(2) Any person who contravenes or fails to baar —
comply with subsection (1) shall be guilty of an

and liable on conviction— (a) waar so iemand the voorheen aan 'n oor-offencetreding van hierdie artikel of 'n ooreen-,

'(a) where such person has not been pre- stemmende bepaling van die herroepe
viously convicted of a contravention of this Ordonnansie skuldig bevind is nie, met 'n
section or a corresponding provision of the boete van hoogstens R1 000 of met ge-

repealed Ordinance, to a fine not exceed- vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens
ing R1 000 or to imprisonment for a pe 12 maande of met daardie boete sowel as

riod not exceeding 12 months or to both daardie gevangenisstraf;
such fine and such imprisonment; (b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-

(b) where such person has
- been previously ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-

convicted of a contravention of this sec- mende bepaling van die herroepe Ordon-
.

tion or a corresponding provision of the nansie skuldig bevind is, met 'n boete van
repealed Ordinance, to a fine not exceed- hoogstens R1 500 of met gevangenisstraf
ing R1 500 or to imprisonment for a pe- vir 'n tydperk van hoogstens 18 maande of
Hod not exceeding 18 months or to both met daardie boete sowel as daardie ge-

L
such fine and such imprisonment. vangenisstraf.

Vestoop van 32.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
,Sale ofgame. 32.(1) Subject to the provisions of this Ordi-

wad
Ordonnansie, mag niemand wild verkoop nie,

nance, no person shall sell game, unless he is tensy hy die honer is van 'n permit wat hom
the holder of a permit which authorizes him to magtig om dit te doen: Met dien verstande
do so: Provided that— dat —

(a) the owner of land may sell the meat, ex- (a) die. eienaar van grond die vleis, uitge-

.

-
1
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eluding biltong, or the carcass of game nome biltong, of die karkas van wild sat 0which he has hunted in terms of this Ordi- hy ingevolge hierdie Ordonnansie gejag
nance on land of which he is the owner or het op grond waarvan hy die eienaar is,
cause it to be sold at a public sale; kan verkoop of dit op 'n openbare verko-

(b) a butcher who is the holder of a licence is-
ping laat verkoop;

sued in terms of this Ordinance may sell (b) 'n slagter wat die houer is van 'n lisensie
the meat or a carcass sold to him in terms wat ingevolge hierdie Ordonnansie uitge-
of paragraph (a). reik is die vleis of 'n karkas wat ingevolge

paragraaf (a) aan horn verkoop is, kan ver-(2) Any person who contravenes or fails to koop.
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable on conviction to a fine not (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of
exceeding R1 000 or to imprisonment for a pe- versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis- '

riod not exceeding 12 months or to both such dryf skuldig en by skuldigbevinding strafbaar
fine and such impnsonment. met 'n boete van hoogstens R1 000 of met ge-

Salcotbdtong. 33.(1) Subject to the provisions of this Ordi- vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens12maandeof met daardie boete sowel as daardienance, no person shall sell biltong, unless he is gevangenisstraf.the holder of a permit which authorizes him to
do so: Provided that the holder of a licence is- Verkoonan

baton. 33.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
sued in terms of the Licences Ordinance, 1974 Ordonnansie, mag niemand biltong verkoop
(Ordinance 19 of 1974), who purchases biltong nie, tensy hy die houer is van 'n permit wat
from the holder of a permit issued in terms of hom magtig om dit te doen: Met dien ver-
this subsection, may sell the biltong on the stande dat die houer van 'n lisensie uitgereik
premises in respect of which such licence has • ingevolge die Ordonnansie op Lisensies, 1974
been issued in a packing approved by the Ad- (Ordonnansie 19 van 1974), wat biltong koop
ministrator and on which shall be indicated— van die houer van 'n permit uitgereik inge- 1.•

volge hierdie subartikel, die biltong op die
(a) that the contents thereof is game biltong; perseel ten opsigte waarvan die lisensie uitge-

reik is, kan verkoop in 'n verpakking deur die
(b) the name and residential address of the Administrateur goedgekeur en waarop aange-

holder of the permit from whom the bil- dui word— •

tong was purchased; and . (a) dat die inhoud daarvan wildsbiltong is;

(b) die naam en woonadres van die houer van
(c) the number of the permit contemplated in die permit van wie die biltong gekoop is;

paragraph (b). en

(2) Any person who contravenes or fails to (c) die nomrner van die permit in paragraaf
comply with subsection (1) shall be guilty of an (b) beoog.
offence. (2). Iemand wat subartikel (1) oortree of

versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

Purchaseof dryf skuldig.34.(1) No person shall purchase game ex-
cept from a person who sells it lawfully. K(''Pana 34.(1) Niemand mag wild koop nie behalwe

van iemand wat dit wettiglik verkoop.
(2) Any person who contravenes or fails to (2). Iemand wat subartikel (1) oortree of

comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
offence. dryf skuldig.

skat"' 3541) Iemand wat wild skenk, oorhandigDonavan! 35.(1) Any person donating game shall de- saam met die wild aan die ontvanger 'n doku-game
liver to the donee, together with the game, a ment wat —
document containing —

-

(i) the name and residential address of the
(i) die naam en woonadres van die skenker;

donor; (ii) die datum waarop en adres waar die wild

(ii) the date on which and the address where
gelewer word;

the game is delivered;
' (iii) 'n beskrywing van die wild wat geskenk

(iii) a description of the game donated;
word;

(iv) besonderhede van die wyse waarop die
(iv) particulars of the manner in which the wild in die besit van die skenker gekom

game came into the possession of the het;
donor;

(v) die naam en woonadres van die ant-
- (v) the name and residential address of the vanger; en

donee; and (vi) die handtekening van die skenker,
(vi) the signature of the donor. bevat.

(2) No person shall receive game as a dona- (2) Niemand ontvang wild as 'n geskenk nie, stion, unless the donor has delivered to him a tensy die skenker aan hom 'n dokument soos
document as contemplated in subsection (1). in subartikel (1) beoog, oorhandig het.

(3) Any person to whom game has been do- (3) Iemand aan wie wild geskenk is, dra die
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ill nated shall carry the document contemplated
subsection (1) with him when he conveys

dokument in subartikel (1) beoog by hom wan-
inneer hy die wild vervoer.
the game. (4) Iemand wat subartikel (1), (2) of (3) oor-

(4) Any person who contravenes or fails to tree of versuim om daaraan te voldoen, is aan
comply with subsection (1), (2) or (3) shall be 'n misdryf skuldig.
guilty of an offence.

°Pieta 36.(1) Niemand mag wild wat nie wettiglik
Piclorgopor 36.(1) No person shall pick up or remove vran gejag of gevang is nie, optel of wegneem nie,' removalof

game not hunted or caught lawfully, unless he tensy hy vooraf die sknftelike toestemming
has obtained the written permission of the verkry het van die eienaar of okkupant van die
owner or occupier of the land on which such grond waarop die wild gevind is of, waar die
game was found beforehand or, where the eienaar of okkupant nie beskikbaar is the, van
owner or occupier is not available, of the offi- die beampte in bevel van die polisiekantoor of
cial in charge of the police station or office of kantoor van die natuurbewaarder naaste aan
the nature conservator nearest to the land on die grond waarop die wild gevind is.
which the game was found. (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of

(2) Any person who contravenes or fails to versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
comply with subsection (1) shall be guilty of an dryf skuldig.
offence. ono. 37.(1) Iemand wat —

Reeds..
bedt,

37.(1) Any person who— verbyeingo(
accdsitionor
Liandlinio (a) receives dead game knowing that it was

e.
not hunted or acquired lawfully;

. (a)dooie wild ontvangwetende dat dit niedatn. wettiglik gejag of verkry is nie;
dadgam

(b) in besit gevind word van dooie wild ten
(b) is found in possession of dead game in re- opsigte waarvan daar 'n redelike verden-

spect of which there is a reasonable suspi- king bestaan dat dit nie wettiglik gejag of
cion that it was not hunted or acquired verkry is nie en wat nie in staat is me om
lawfully and is unable to give a satisfactory voldoende rekenskap van sodanige besit
account of such possession; te gee;

(c) in any manner acquired or receives into (c) dooie wild op enige wyse verkry of in sy
his possession or handles dead game besit ontvang of hanteer sonder om rede-
without having reasonable cause, proof of like gronde, waarvan die bewyslas op hom
which shall be on him, for believing at the rus, daarvoor te he om ten tyde van dietime of such acquisition, receipt or hand- verkryginc. ontvangs of hantering te glo
ling that such game was hunted or ac- dat daardie wild wettiglik gejag of verkry
quired lawfully, is,

shall be guilty of an offence. is aan 'n misdryf skuldig.

(2) For the purposes of subsection (1) "dead (2) By die toepassing van subartikel (1)
. game" shall not include dead game purchased omvat "dooie wild" nie dooie wild wat op 'n

at a public sale. openbare verkoping gekoop is nie.

keedeyancegor

coeof 38.(1) No person shall convey dead game: Met diem verstande dat dooie wild vervoer
biome. Provided that dead game may be conveyed—

.

(a) by the owner of land or any person on his (a) deur die eienaar van grond of iemand na-
behalf if the owner has hunted it in terms
of this Ordinance;

Vervain.
dooiewild. 38.(1) Niemand mag dooie wild vervoer nie:

Kn
kan word

mens horn indien die eienaar dit ingevolge
hierdie Ordonnansie gejag het;

(b) by any person who has purchased it at a (b) deur iemand wat dit op 'n openbare ver-
public sale; koping gekoop het;

(c) by any person who has imported it from (c) deur iemand wat dit vanaf 'n ander provin-
another province, the territory of South sie, die gebied Suidwes-Afrika of 'n ge-
West Africa or a territory which was for- bied wat voorheen deel van die Repu-

' merly part of the Republic, into the Pro- bliek was in die Provinsie ingevoer het en
vince and carries documentary proof of dokumentere bewys van die jag, koop of
the hunting, sale or donation thereof with skenking daarvan by hom dra wanneer hy
him when he conveys it; dit vervoer;

(d) by any person who has hunted or caught it (d) deur iemand wat dit ingevolge 'n lisensie,
in terms of a licence, permit or exemption permit of vrystelling gejag of gevang het
and WfrO ihrfiei the licence, permit or en wat die lisensie, permit of vrystelling
exemption with him when he conveys it; by horn dra wanneer hy dit vervoer;

(e) by any person who has imported it from (e) deur iemand wat dit vanaf enige plek
any place outside the Republic, excluding buite die Republiek, uitgenome die ge-
the territory of South West Africa or a ter- bied Suidwes-Afrika of 'n gebied wat
ritory which was formerly part of the Re- voorheen deel van die Republiek was,
public, and who carries the import permit ingevoer het en wat die invoerpermit by
with him when he conveys it; horn dra wanneer hy dit vervoer;.-

(f) by any person who has hunted or caught it (f) deur iemand wat dit gejag of gevang het
in terms of a permission contemplated in ingevolge 'n toestemming in artikel 47(2)
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section 47(2) and who carries the permis- beoog en wat die toestemming by horn dra 41)sion with him when he conveys it; wanneer hy dit vervoer;
(g) by a relative of the owner of land who has (g) deur 'n familielid van die eienaar van

hunted it on the land of the owner with grond wat dit met die skriftelike toestem-
the written permission of the owner and ming van die eienaar op die grond van die
who carries the permission with him when eienaar gejag het en wat die toestemming
he conveys it; by horn dra wanneer hy dit vervoer;

(h) by any person who has picked it up and (h) deur iemand wat dit opgetel het en wat
who carries the permission contemplated die toestemming in artikel 36(1) beoog by
in section 36(1) with him when he conveys horn dra wanneer hy dit vervoer;
it;

(r') deur iemand aan wie dit geskenk is en wat
(i) by any person to whom it- has been do- die dokument in artikel 35 (1) beoog by

nated and who carries the document con- - hom dra wanneer hy dit vervoer;
templated in section 35(1) with him when
he conveys it; 6) deur iemand wat dit wettiglik gekoop het.

(j) by any person who has purchased it law- (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of
fully. versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

dryf skuldig.
(2) Any person who contravenes or fails to

Albano& 39.(1) Niemand mag lewende wild aanhoucomply with subsection (1) shall be guilty of an
offence. leve= vrad. of vervoer nie, tensy hy die houer is van 'n

is
.

permit wat hom magtig om dit te doen.
10= ,:ear 3941) No person shall keep or convey live

game, unless he is the holder of a permit (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of
which authorizes him to do so. versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

dryf skuldig.
(2) Any person who contravenes or fails to

Ambouot 40.1 Niemand ma 'n wilde dier of uit-comply with subsection (1) shall be guilty of an ventoer van
() g

offence. • *Ode diem of heemse dier aanhou of vervoer of laat aanhou
uithcansethent
Indere of vervoer nie in toestande wat onhigienies is

Keeping or 40.(1) No person shall keep or convey or watande* of waarin daardie dier beseer of onnodig ver-
conveyance of
wildenimaIs or cause a wild animal or an exotic animal to be steur kan word.
Tgeditiara kept or conveyed in conditions which are un-
conditions. hygienic or in which such animal may be in- (2) 'n Natuurbewaarder kan, indien hy van

jured or unnecessarily disturbed. menmg is dat 'n wilde dier of uitheemse dier
aangehou of vervoer word in die toestande in

(2) A nature conservator may, if he is of the subartikel (1) beoog, die persoon wat die dier
opinion that a wild animal or an exotic animal in sodanige toestande aanhou of vervoer
is being kept or conveyed in the conditions skriftelik opdrag gee om die stappe in die op-
contemplated in subsection (1), instruct the drag genoem, te doen of om sodanige toe-
person who keeps or conveys the animal in stande reg te stel.
such conditions in writing to take the steps re-
ferred to in the instruction or to rectify such (3) lemand wat subartikel (1) of (2) oortreeconditions. of versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n

(3) Any person who contravenes or fails to misdryf skuldig.
1111comply with subsection (1) or (2) shall be

guilty of an offence.
inn'"va,a,ade 41.(1) Niemand mag 'n lewende wilde dier
diem in die Provinsie invoer nie, tensy hy die houer

Importing& 41.(1) No person shall import a live wild is van 'n permit wat horn magtig om dit telive wild
animal& animal into the Province, unless he is the doen.

holder of a permit which authorizes him to do
so. (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of

versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
(2) Any person who contravenes or fails to dryf skuldig.

comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

n....uftn'en't 42.(1) Niemand mag 'n wilde dier uit die
vnikediciewi Provinsie uitvoer of wegneem nie, tensy hyPrate.

Exportmg or die houer is van 'n permit wat hom magtig om
removal &wild 42.(1) No person shall export or remove a
animaiiirom wild animal from the Province, unless he is the dit te doen: Met dien verstande dat iemand
Province. die karkas of van vleis van 'n wilde dier watholder of a permit which authorizes him to do

so: Provided that any person may export or re- wettiglik gejag is of biltong wat wettiglik ver-

movekryis na 'n ander provinsie kan uitvoer of toany other province the carcass or weg-
fresh meat of a wild animal which has been neem.
hunted lawfully, or biltong which has been ac-
quired lawfully.

(2) lemand wat subartikel (1) oortree of
(2) Any person who contravenes or fails to versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

comply with subsection (1) shall be guilty of an dryf skuldig en by skuldigbevinding strafbaar aoffence and liable on conviction to a fine not met 'n boete van hoogstens RI 000 of met ge-
exceeding R1 000 or to imprisonment for a pe- vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens 12 , 7
riod not exceeding 12 months or to both such maande of met daardie boete sowel as daardie
fine and such imprisonment. gevangenisstraf.
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Pahrense 43.(1) No person shall keep, possess, sell,p malt donate or receive as a donation or convey a
Verbacte
Modeller ma

43.(1) Niemand mag 'n lewende wilde dier
wild std... in Bylae 5 by hierdie Ordonnansie genoem,

live wild animal referred to in Schedule 5 to wade/Dere. aanhou, besit, verkoop, skenk of as geskenk
this Ordinance, unless he is the holder of a ontvang of vervoer nie, tensy hy die houer is

permit which authorizes him to do so. van 'n permit wat hom magtig om dit te doen.

(2) The Administrator may by notice in the (2) Die Administrateur kan by kennisge-
Provincial Gazette insert in or add to or delete wing in die Provinsiale Koerant die naam van
from Schedule 5 to this Ordinance the name of enige wilde dier in Bylae 5 by hierdie Ordon-

any wild animal. nansie invoeg of daarby byvoeg of daaruit

(3) Any person who contravenes or fails to
skrap.

comply with subsection (1) shall be guilty of an (3) lemand wat subartikel (1) oortree of
offence. versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

l'int''''' 44.(1) No person shall —
dryf skuldig.

with exotic Wino& 44.(1) Niemand mag —
(a) import into the Province or set free handelinge met

nitbeemse
therein a live exotic animal; diere. (a) 'n lewende uitheemse dier in die Provin-

(b) convey, keep, possess, sell, purchase, do-
sie invoer of daarin vrylaat nie;

nate or receive as a donation a live exotic (b) 'n lewende uitheemse dier in Bylae 6 by
animal referred to in Schedule 6 to this hierdie Ordonnansie genoem, vervoer,
Ordinance, aanhou, besit, verkoop, koop, skenk of as

unless he is the holder of a permit which
geskenk ontvang nie,

authorizes him to do so: Provided that any per- tensy hy die houer is van 'n permit wat hom
son may convey an exotic pet animal or exotic magtig om dit te doen: Met dien verstande dat
bird in the Province. iemand 'n uitheemse troeteldier of uitheemse

(2) The Administrator may by notice in the
vo61 in die Provinsie kan vervoer.

Provincial Gazette insert in or add to or delete (2) Die Administrateur kan by kennisge-
from Schedule 6 to this Ordinance the name of wing in die Provinsiale Koerant die naam van
any exotic animal. enige uitheemse dier in Bylae 6 by hierdie Or-

(3) Any person who contravenes or fails to donnansie invoeg of daarby byvoeg of daaruit
comply with subsection (1) shall be guilty of an skrap.
offence.

(3). lemand wat subartikel (1) oortree of
Prdlibited "43 45.(1) No person shall collect, catch, kill, versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
withartabi
tovertebesta. keep, purchase, sell, donate or receive as a dryf skuldig.

donation, convey, import into the Province or verbode 4541) Niemand mag 'n ongewerwelde dierexport or remove therefrom an invertebrate bantling. met
lsetaereferred to in Schedule 7 to this Ordinance, ongewerwade
ae 7 by hierdie Ordonnansie genoem,in By

unless he is the holder of a permit which cam versamel, vang, doodmaak, aanhou, koop,

authorizes him to do so. verkoop, skenk of as geskenk ontvang, ver-
voer, in die Provinsie invoer of daaruit uitvoer
of wegneem nie, tensy hy die houer is van 'n

(2) The Administrator may by notice in the permit wat hom magtig om dit te doen.
Provincial Gazette insert in or add to or delete
from Schedule 7 to this Ordinance the name of (2) .

Die Administrateur kan by kennisge-
any invertebrate. wing in die Provinsiale Koerant die naam van

• enige ongewerwelde dier in Bylae 7 by hierdie
(3) Any person who contravenes or fails to Ordonnansie invoeg of daarby byvoeg of daar-

comply with subsection (1) shall be guilty of an uit skrap.
offence and liable on conviction — (3) lemand wat subartikel (1) oortree of

versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
(a) where such person has not been previ- dryf skuldig en by skuldigbevinding stafbaar —

ously convicted of a contravention of this
section, to a fine not exceeding R1 000 or (a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-

to imprisonment for a period not exceed- treding van hierdie artikel skuldig bevind
ing 12 months or to both such fine and is nie, met 'n boete van hoogstens R1 000

such imprisonment; of met gevangenisstraf vir 'n tydperk van
hoogstens 12 maande of met daardie

(b) where such person has been previously boete sowel as daardie gevangenisstraf;
convicted of a contravention of this sec- (b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-
tion, to a fine not exceeding R1 500 or to ding van hierdie artikel skuldig bevind is,
imprisonment for a period not exceeding met 'n boete van hoogstens R1 500 of met
18 months or to both such fine and such gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoog-
imprisonment. stens 18 maande of met daardie boete

Powerof 46.(1) Where the Administrator deems it sowel as daardie gevangenisstraf.
rator Administ

in respect of necessary for the survival of any species of lind 46.(1) Waar die Administrateur dit vir die
survival of
certain wild wild animal, he may, after consultation with Administratetw voortbestaan van enige soon wilde dier nodig
= nab. the owner or occupier of the land on which the =at' ag, kan hy na raadpleging met die eienaar of

Species of wild animal is found, instruct an of- nnsekFre. okkupant van die grond waarop diesoon fiverof the Nature Conservation Division in
writing to catch such species of wild animal and wilde dier aangetref word, 'n beampte van dieAfdeling Natuurbewaring skrifte ik opdrag
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to release it on the land defined in the instruc- gee om daardie soort wilde dier te yang en op
tion. die grond in die opdrag omskryf, los te laat.

(2) The officer to whom an instruction has . (2) Die beampte aan wie 'n opdrag inge- lvbeen given in terms of subsection (1) may volge subartikel (1) gere is, kan einge grond '

enter upon any land to catch the species of betree om die soort Wilde dier in die opdrag
wild animal referred to in the instruction. genoem, te yang.

- -

(3) Any person who wilfully obstructs, hind- (3) Iemand wat 'n beampte in die uitvoering
ers or interferes with an officer in the carrying van 'n opdrag ingevolge subartikel (1) gegee,
out of an instruction given in terms of subsec- opsetlik dwarsboom, hinder of belemmer, is
tion (1) shall be guilty of an offence. aan 'n misdryf skuldig.

(41 The Administrator may pay the owner of (4) Die Administrateur kan die eienaar van
the land on which a wild animal has been die grond waarop 'n wilde dier ingevolge sub-
caught in terms of subsection (1) such compen- artikel (1) gevang is die vergoeding betaal wat
sation as he may deem reasonable. hy billik ag.

ExemPtu" 47.(1) Where the Administrator is of the r in._r 47.(1) Waar die Administrateur van mening
hunt. catch or
sell game. opinion that land is fenced in such manner— wksalir is dat grond op so 'n wyse omhein is —ndmp.

(a) that game on land outside the fence can- (a) dat wild op grond buite die omheining nie.
not readily gain access to the land which is • geredelik toegang tot die grond wat om-
fenced; hein is, kan verkry nie;

(b) that game cannot readily escape from the (b) dat wild nie geredelik vanaf die grond wat illiland which is fenced, . omhein is, kan ontsnap nie,

he may, on the written application of the kan hy op skriftelike aansoek van die eienaar
owner of the land, exempt — van die grond— .

(i) the owner; (i) die eienaar;

(ii) any other person indicated by the owner (ii) iemand anders wat die eienaar in die
in the application,, aansoek aaiwys,

in writing from all or any of the provisions of skriftelik vrystel van al of enigeen van die be-
this Ordinance applicable to the hunting, palings van hierdie Ordonnansie wat van toe-
catching or sale of game in respect of the hunt- passing is op die jag, yang of verkoop van wild
ing, catching or sale of the species of game re- ten opsigte van die jag, wing of verkoop van
ferred to in the exemption on the land so die soorte wild in die vrystelling genoem op
fenced. die grond wat aldus = hem is. ..

(2) The holder of an exemption contem- ' (2) Die houer van 'n vrystelling in subartikel
plated in subsection (1), may— (1) beoog, kan —

• (a) grant permission in writing to any other (a) aan iemand anders skriftelik toestemming
person to hunt, catch or sell, subject to the verleen om, onderworpe aan die bepa-
provisions of the exemption, the species lings van die vrystelling, die soorte wild in
of game referred to in the exemption on . die vrystelling genoem op die pond daar-
the land contemplated therein; in beoog, te jag, te yang of te verkoop;

(b) authorize any other person to assist with (b) iemand anders magtig om te help met die
the catching of the game referred to in the yang van die wild in die vrystelling ge-
exemption on the land contemplated . noem op die grond daarin beoog.
therein. (3) 'n Toestemming in subartikel (2) beoog,

(3) A permission contemplated in subsec- bevat —
tion (2) shall contain — (a) die naam en woonadres van die persoon
(a) the name and residential address of the '

wat dit verleen;
person granting it;

(b) the date on which it is granted;
(b) die datum waarop dit verleen word;

(c) 'n omskrywing van die grond in die vry-
(c) a definition of the land contemplated in stelling beoog;

the exemption;
(d) die naam en woonadres van die persoon

(d) the name and residential address of the aan wie dit verleen word;
person to whom it is granted;

(e) besonderhede van die getal, soon en ge-
(e) particulars of the number, species and sex slag van wild wat gejag, gevang of verkoop

of game which may be hunted, caught or kan word;
sold;

(f) die datum waarop of tydperk waartydens
(f) the date on which or period during which die wild gejag, gevang of verkoop kan

the game may be hunted, caught or sold; word; en
and

(g) the signature of the person-
(g) die handtekening van die persoon —

I

CO who grants it; and
(i) wat dit verleen; en

(ii) to whom it is granted.

•

(ii) aan wie dit verleen word.
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• (4) The holder of a permission contem-
plated in subsection (2) may, in accordance

(4) Die houer van 'n toestemming in subarti-
kel (2) beoog, kan in ooreenstemrning met die

with the particulars contained therein and sub- besonderhede daarin vervat en onderworpe
ject to the provisions of the exemption con- aan die bepalings van die vrystelling in subarti-
templated in subsection (1), hunt, catch or sell kel (1) beoog, die wild in die toestemming ge-
the game referred to in the permission on the noem op die grond daarin omskryf, jag, yang
land defined therein. of verkoop.

(5) The holder of a permission contem- (5) Die houer van 'n toestemming in subarti-
plated in subsection (2) shall carry it with him kel (2) beoog, dra dit by horn wanneer hy wild
when he hunts, catches or sells game mere- daarkragtens jag, yang of verkoop.
under.

(6) Iemand wat subartikel (5) oortree of
(6) Any person who contravenes or fails to versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

comply with subsection (5) shall be guilty of an dryf skuldig.
offence.

Verbode handelinge.
48. Iemand wat —

Prohibitedacts. 48. Any person who — .
(a) valslik voorgee die eienaar of okkupant

(a) falsely professes to be the owner or occu- van grond te wees en aan iemand anders
pier of land and grants permission to any toestemming verleen om op die grond
other person to hunt or catch a wild animal waarvan hy aldus voorgee die eienaar of
or an exotic animal on land of which he so okkupant te wees, 'n wilde dier of uit-

professes to be the owner or occupier; heemse dier te jag of te yang;

(b) permits or allows any other person to do (b) toestem of toelaat dat iemand anders iets
anything which is an offence in terms of doen wat 'n misdryf ingevolge hierdie Or-
this Ordinance; donnansie is;

(c) falsely professes that he sells game law- (c) valslik voorgee dat hy wild wettiglik ver-

fully, koop,

shall be guilty of an offence and liable on con- is aan 'n misdryf skuldig en by skuldigbevin-
viction to a fine not exceeding RI 500 or to im- ding strafbaar met 'n boete van hoogstens
prisonment for a period not exceeding 18 RI. 500 of met gevangenisstraf vir 'n tydperk
months or to both such fine and such imprison- van hoogstens 18 maande of met daardie
ment. boete sowel as daardie gevangenisstraf.

Skritielike 49. Die skriftelike toestemming in para-
locsternmin.Written 49. The written permission contemplated in grawe (c) en (d) van die voorbehoudsbepaling

permission.
paragraphs (c) and (d) of the proviso to section by artikel 17(1) en in artikel 29 beoog, be-
17(1) and in section N shall contain— vat —

(a) the name and residential address of the (a) die naam en woonadres van die persoon
person granting it; wat dit verleen;

(b) the date on which it is granted; (b) die datum waarop dit verleen word;

(c) a definition of the land on which the game (c) 'n omskrywing van die grond waarop die
or exotic animals may be hunted or wild of uitheemse Mere gejag of gevang

caught; kan word;
(d) die naam en woonadres van die persoon

(d) the name and residential address of the aan wie dit verleen word en die verwant-
person to whom it is granted and the rela- skap, as daar is, aan die persoon wat dit
tionship, if any, to the person granting it; verleen;

(e) particulars of the number, species and sex (e) besonderhede van die getal, soort en ge-
of the game or exotic wild animals that slag van die wild of uitheemse diere wat
may be hunted or caught; gejag of gevang kan word;

(f) the date on which or period during which (f) die datum waarop of tydperk waartydens
the game or exotic animals may be hunted die wild of uitheemse diere gejag of ge-
or caught; and yang kan word; en

(g) the signature of the person — (g) die handtekening van die persoon —

(i) granting it; and (i) wat dit verleen; en

(ii) to whom it is granted. (ii) aan wie dit verleen word.

Establishment 5041) Notwithstanding anything to the con- =;7°r 50.(1) Ondanks andersluidende bepalings inoroperatingof
PatnePerhsor trary contained in this Ordinance or any other

mt.essEdPaleafimrtni
hierdie Ordonnansie of enige ander ordon-

simiar
institution. ordinance, no person shall establish or ope- 'a nansie vervat, mag niemand 'n wildpark, die-

L
rate a game park, zoological garden, bird sanc-
tuary, reptile park, snake park or similar insti- soortgelyke instelling stig of bedryf me, tensy
tution, unless he is the holder of a permit

retain, voelpark, reptielpark, slangpark of

hy die houer is van 'n permit wat horn magtig
which authorizes him to do so. om dit te doen.

(2) Subsection (1) shall not apply to an insti- (2) Subartikel (1) is nie van toepassing nie
tution which is subject to the provisions of the op 'n inrigting wat onder die bepalings van die
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Cultural Institutions Act, 1969 (Act 29 of Wet op Kulturele Inrigtings, 1969 (Wet 29 van S1969). 1969), val.

(3) Any person who contravenes or fails to (3) lemand wat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
offence. dryf skuldig.

CHAPTER IV HOOFSTUK IV
•

PROFESSIONAL HUNTERS AND HUNTING-OUT- BEROEPSJAGTERS EN JAGONDERNEMERS
FITTERS

Optrecas
btrIMPsiattera S1.(1) Behoudens die bepalings van hierdie

Acting as 5141) Subject to the provisions of this Or- a
jagoodeinemen. Ordonnansie, mag niemand—

Crerr dinance, no person shall act —
hunting-outfitters. (a) as 'n beroepsjagter;

(a) as a professional hunter; (b) as 'n jagondememer,
(b) as a hunting-outfitter, optree nie, tensy hy die houer is van 'n permit
unless he is the holder of a permit which wat hom magtig om dit te doen.
authorizes him to do so. (2) Die Administrateur kan by kennisge-

(2) The Administrator may, by notice in the wing in die Provinsiale Koerant enige groep of
Provincial Gazette, exempt any group or class klas beroepsjagters of jagondernemers van
of professional hunters or hunting-outfitters die bepalings van subartikel (1) vrystel.
from the provisions of subsection (1). (3) Die vereistes waaraan 'n beroepsjagter

(3) The requirements to be complied with of 'n jagondernemer moet voldoen, is soos
by a professional hunter or hunting.outfitter deur die Administrateur van tyd tot tyd bepaal
shall be as the Administrator may from time to ofvoorgeskryf.
time determine or prescribe. (4) Die Administrateur kan die getal per-

(4) The Administrator may appoint such sone wat hy dienstig ag as 'n toetsspan aanstel
number of persons as he may deem expedient om hom te adviseer of 'n aansoeker aan die
as a testing-team to advise him whether an ap- vereistes ingevolge subartikel (3) bepaal of
plicant complies with the requirements deter- voorgeskryf, voldoen, en kan van tyd tot tyd
mined or prescribed in terms of subsection (3) die vergoeding, reis- en verblyftoelaes en
and may from time to time determine the re- ander toelaes bepaal wat aan 'n lid van 'n
muneration, travelling and subsistence allow- toetsspan wat nie 'n lid van die Staatsdiens van
antes and other allowances payable to a die Republiek is nie, betaalbaar is.
member of a testing-team who is not a (5) Ten einde die Administrateur te advi-
member of the Public Service of the Republic. seer soos in subartikel (4) beoog, kan 'n toets-

(5) In order to advise the Administrator as span 'n aansoeker ondervra en sy perseel of
contemplated in subsection (4), a testing-team fasiliteite inspekteer.
may examine an applicant and inspect his pre- (6). Iemand wat subartikel (1) oortree of
mises or facilities. verstum om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

(6) Any person who contravenes or fails to dryf skuldig en by skuldigbevinding straf-

comply with subsection (1) shall be guilty of an baar —
offence and liable on conviction— (a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-

treding van hierdie artikel of 'n ooreen-
(a) where such person has not been pre- stemmende bepaling van die herroepe

viously convicted of a contravention of this Ordonnansie skuldig bevind is nie, met n
section or a corresponding provision of the boete van hoogstens R1 500 of met ge-
repealed Ordinance, to a fine not exceed- vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens
ing R1 500 or to imprisonment for a pe- 18 maande of met daardie boete sowel as •

nod not exceeding 18 months or to both daardie gevangenisstraf;
such fine and such imprisonment;

(b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-

(b)ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-

convicted where

such person has been previously
of a contravention of this sec- mende bepaling van die herroepe Ordon-

tion or a corresponding provision of the nansie skuldig bevind is, met 'n boete van

repealed Ordinance, to a fine not exceed- hoogstens R2 000 of met gevangenisstraf

ing R2 000 or to imprisonment for a pe- vir 'n tydperk van hoogstens 24 maande of
riod not exceeding 24 months or to both met daardie boete sowel as daardie ge-

such fine and such imprisonment. vangenisstraf.

Hunting °fwild dicreo52.(1) A client shall not hunt a wild animal bran' 5241) 'n Klient jag nie 'n wilde dier of uit-fanimals or
emicanimals or an exotic animal, unless — oitbecmse dine heemse dier nie, tensy —
by &wits. dear kliente.

(a) the hunt has been organized by a hunting- . (a) die jag deur 'n jagondernemer gereel is;

outfitter; and en

(b) he is escorted by a professional hunter. (b) hy deur 'n beroepsjagter begelei word.

1
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(2) A professional hunter shall see to it that (2) 'n Beroepsjagter sien toe dat sy klient

7 his client shall not hunt contrary to the provi- nie strydig met die bepalings van hierdie Or-

sions of this Ordinance and in order to do so, donnansie jag nie en ten erode dit te doen,
he may give his client any lawful instruction.

nie strydig met die bepalings van hierdie Or-

kan hy sy klient enige wettige opdrag gee.
I .

(3) A client shall obey any instruction given (3) 'n Klient gehoorsaam enige opdrag inge-

in terms of subsection (2). volge subartikel (2) gegee.

(4) Any person who contravenes or fails to (4) Iemand wat subartikel (1), (2) of (3) oor-
comply with subsection (1), (2) or (3) shall be tree of versuim om daaraan te voldoen, is aan
guilty of an offence and liable on conviction, in 'n misdryf skuldig en by skuldigbevinding
the case of a contravention of subsection (2), strafbaar, in die geval van 'n oortreding van
to a fine not exceeding R2 000 or to imprison- subartikel (2), met 'n boete van hoogstens
ment for a period not exceeding.24 months or R2 000 of met gevangenisstraf vir 'n tydperk
to both such fine and such imprisonment. van hoogstens 24 maande of met daardie

boete sowel as daardie gevangenisstraf.
Transferal 53.(1) The owner of land may transfer in
hunting-rights. Oordzagvan 5341) Die eienaar van grand kan enige vanwriting any of his hunting-rights, excluding lagrogin.

those conferred by paragraph (b) of the pro- sy jagregte, uitgenome die verleen by para-
graaf (b) van die voorbehoudsbepaling by arti-

viso to section 21(1), the proviso to section
viso to section 18(1), paragraph (ii) of the pro-

kel 18(1), paragraaf (ii) van die voorbehouds-

23(1) and paragraph (i) of the proviso to sec- bepaling by artikel 21(1), die voor -

behoudsbepaling by artikel 23(1) en paragraaf
tion 27(1), to any other person. (i) van die voorbehoudsbepaling by artikel

27(1) skriftelik aan iemand anders oordra.
(2) Any person to whom hunting-rights have

been transferred in terms of subsection (1) (2) Iemand aan wie jagregte ingevolge sub-

shall not exercise such rights, unless he is the artikel (1) oorgedra is, oefen daardie regte nie
holder of such licence or permit as may be re- uit nie, tensy hy die houer is van die lisensie of
quired in terms of this Ordinance. permit wat ingevolge hierdie Ordonnansie

vereis word.
Hunting-outfitters 54.(1) Subject to the provisions of this Ordi- "Waffllobe holden of

ers 54.(1) Behoudens die bepalings van hierdiehovers vanhunting-debts.'nance, a hunting-outfitter shall not present or jagregte le Ordonnansie, mag 'n jagondernemer nie die
organize the hunting of a wild animal or an jag van 'n wilde dier of uitheemse dier vir 'n
exotic animal for a client and a professional khent aanbied of reel nie en mag 'n beroeps-
hunter shall not escort a client, unless the jagter nie 'n kliOnt begelei nie, tensy die jag-

hunting-outfitter is the holder of the hunting- ondernemer die honer is van die jagregte ten
rights in respect of the land on which such opsigte van die grond waarop daardie jag aan-
hunting is presented or organized. igebied of gereel word.

(2) Any person who contravenes or fails to (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
offence and liable on conviction— dryf skuldig en by skuldigbevinding straf-

baar—

(a) where such person has not been pre- (a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-
viously convicted of a contravention of this treding van hierdie artikel of 'n ooreen-
section or a corresponding provision of the stemmende bepaling van die herroepe
repealed Ordinance, to a fine not exceed- Ordonnansie skuldig bevind is nie, met 'n

r
ing R750 or to imprisonment for a period boete van hoogstens R750 of met
not exceeding 9 months or to both such gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoog-
fine and such imprisonment; stens 9 maande of met daardie boete

sowel as daardie gevangenisstraf;
(b) where such person has been previously (b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-

convicted of a contravention of this sec- ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
tion or a corresponding provision of the mende bepaling van die herroepe Ordon-
repealed Ordinance, to a fine not exceed-

nansie skuldig bevind is, met 'n boete van
ing R1 000 or to imprisonment for a pe- hoogstens R1 000 of met gevangenisstraf
nod not exceeding 12 months or to both vir 'n tydperk van hoogstens 12 maande of
such fine and such imprisonment. met daardie boete sowel as daardie ge-

vangenisstraf.

CHAPTER V •

HOOFSTUK V
PROBLEM ANIMALS

PROBLEEMDIERE
Annlication of
se:incr. 55. The provisions of this Chapter shall not

L
apply within an area which —

nie van toepassing nie binne 'n gebied wat —

(a) has in terms of section 3 of the repealed

Tittran 55. Die bepalings van hierdie Hoofstuk is

(a) ingevolge artikel 3 van die herroepe Or-
Ordinance been declared- to be a nature donnansie tot 'n natuurreservaat verklaar
reserve or in terms of section 14 of this is of ingevolge artikel 14 van hierdie Or-
Ordinance is declared to be a nature re- donnansie tot 'n natuurreservaat verklaar
serve; word;

I
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(b) in terms of any other law is a nature re- (b) ingevolge enige ander wet 'n natuurreser- 0•

serve or similar reserve or is declared to vaat of soortgelyke reservaat is of tot so 'n
be such a reserve; reservaat verklaar word;

(c) in terms of section 2 of the National Parks (c) ingevolge artikel 2 van die Wet op Nasio-
Act, 1976 (Act 57 of 1976), is a national nate Parke, 1976 (Wet 57 van 1976), 'n na-
park or has been or is declared to be a na- sionale park is of tot 'n nasionale park ver-
tional park; klaar is of word;

(d) a State Forest as contemplated in the Fo- (d) 'n Staatsbos is soos in die Boswet, 1968
rest Act, 1968 (Act 72 of 1968). (Wet 72 van 1968), beoog.

Problem 56.(1) The wild animals referred to in Sche- Prthlecnte• 56.(1) Die wilde diere in Bylae 8 by hierdieanimals.
dule 8 to this Ordinance shall be problem Ordonnansie genoem, is probleemdiere en
animals and are deemed to be vermin or other word geag ongedierte of ander diere wat
animals causing damage. skade aanrig, te wees.

(2) The Administrator may by notice in the (2) Die Administrateur kan by kennisge-
Provincial Gazette insert in or add to or delete wing in die Provinsiale Koerant die naam van
from Schedule 8 to this Ordinance the name of enige wilde dier of uitheemse dier in Bylae 8
any wild animal or exotic animal. by hierdie Ordonnansie invoeg of daarby by-

Inc voeg of daaruit skrap.
hunting of 57.(1) Seven or more occupiers of land may
problem Klestablish a club to hunt problem animals in an ubs virjag 57.(1) Sewe of meet okkupante van grond
animals. van

area, hereinafter referred to as a hunting probleemdiere. kan 'n klub stig om probleemdiere in 'n ge-
area. bied, hierna 'n jaggebied genoem, te jag.

(2) One club only may be established for a (2) Slegs een klub kan vir 'n jaggebied ge-
hunting area. stig word.

Constitution of 58. The members of a club established in orondwelvan
clubs and ldubsen 58. Die lede van 'n klub gestig ingevolge ar-
ofeembeafers. terms of section 57 shall draft a constitution for ampseraors. tikel 57 stel 'n grondwet vir die klub op en kies

the club and shall elect a captain, vice-captain, 'n kaptein, onderkaptein, sekretaris en die
secretary and such other office-bearers as may ander ampsdraers wat nodig is.
be necessary.

rattasievaa 59.(1) Die sekretaris van 'n klub gestig in-

laistration
of 59.(1) The secretary of a club established in gevolge artikel 57 doen onverwyld na die stig-

terms of section 57 shall forthwith after estab- ting daarvan by die Administrateur aansoek
lishment thereof apply to the Administrator om die registrasie van die klub en le terself-.

for the registration of the club and at the same dertyd die dokumente voor en verstrek die in-
time submit such documents and furnish such ligting wat voorgeskryf word.
information as may be prescribed.

(2) Indies die Administrateur die aansoek
(2) If the Administrator approves the appli- goedkeur —

cation, he shall —
(a) publiseer hy 'n kennisgewing tot dien ef-

(a) publish a notice to that effect in the Pro- fekte in die Provinsiale Koerant en om-
vincial Gazette and define therein the skryf daarin die jaggebied van die klub;
hunting area of the club;

111
(b) register the club by recording—

(b) registreer hy die klub deur —

(i) die naam daarvan;
(i) the name thereof;

(ii) die omskrywing van die jaggebied in
(ii) the definition of the hunting area paragraaf (a) beoog;

contemplated in paragraph (a);
(iii) die naam en woonadres van elke

(iii) the name and residential address of ampsdraer;
every office-bearer;

(iv) the number of members;
(iv) die ledetal;

(v) die ander besonderhede wat hy
(v) such other particulars as he may goeddink,

deem fit,
in 'n register wat vir daardie doel gehou

in a register kept for that purpose. word, op te teken.

Powers of 6041) The Administrator may by notice in VaBalimgdhede 60.(1) Die Administrateur kan by kennisge-
Administrator.

the Provincial Gazette— Admisisilalcar- wing in die Provinsiale Koerant —

(a) amend the definition of the hunting area (a) die omskrywing van die jaggebied van 'n
of a club; klub wysig;

(b) cancel the registration of a club; (b) die registrasie van 'n klub intrek; _
(c) on the application of the majority of occu- (c) op aansoek van die meerderheid van die

piers of land within the hunting area of a okkupante van grond binne die jaggebied
club, declare that membership of the club van 'n klub, verklaar dat die lidmaatskap
shall be compulsory. van die klub verpligtend is.
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(2) Where the Administrator—

(a) has amended the definition of the hunting

(2) Waar die Administrateur —

(a) die omskrywing van die jaggebied van 'n
area of a club in terms of subsection klub ingevolge subartikel (1)(a) gewysig
(1)(a), he shall forthwith amend the regis- het, wysig hy onverwyld die register in ar-

,
ter contemplated in section 59(2) accord- tikel 59(2) beoog dienooreenkomstig;
ingly; (b) die registrasie van 'n klub ingevolge sub-

(b) has cancelled the registration of a club in artikel (1)(b) ingetrek het, stel hy onver-

terms of subsection (1)(b), he shall notify wyld die sekretaris van die klub per aan-
the secretary of the club forthwith by re- getekende pos by sy laasbekende adres
gistered post at his last-known address of van die intrekking in kennis, en daarna
the cancellation and thereafter the club hou die klub op om te bestaan;
shall cease to exist;

(c) ingevolge subartikel (1)(c) verklaar het
(c) has in terms of subsection (1)(c) declared dat die lidmaatskap van 'n klub verplig-

that the membership of a club shall be tend is, is elke okkupant van grond binne
compulsory, every occupier of land within die jaggebied van die klub 'n lid van die
the hunting area of the club shall be a klub en so 'n lid betaal die ledegeld wat
member of the club and such a member die klub hef en wat nie die ledegeld deur
shall pay such membership fee as the club die Administrateur goedgekeur, oorskry
may levy and which shall not exceed the nie.
membership fee approved by the Admi- bgdarkkths- 61.(1) 'n Klub jag nie 'n probleemdier nienistrator. '

voor die publikasie van die kennisgewing in
ch.Hurg by 61.(1) A club shall not hunt a problem artikel 59(2)(a) beoog.

animal prior to the publication of the notice
(2) 'n Klub kan sonder die toestemming vancontemplated in section 59(2)(a). die okkupant van grond 'n probleemdier op

(2) A club may, without the permission of die grond van daardie okkupant wat binne die
the occupier of land, hunt a problem animal on jaggebied van die klub gelee is, jag.
the land of such occupier situated within the

(3) 'n Klub kan 'n probleemdier wat vlughunting area of the club. terwyl dit wettiglik gejag word, onverwyld ag-
(3) A. club may forthwith pursue a problem tervolg en doodmaak op die grond waarheen

animal which flees while it is hunted lawfully dit gevlug het.
and kill it on the land to which it has fled.

(4) lemand wat deur die Administrateur
(4) Any person approved by the Admini- goedgekeur is, kan deur 'n klub benoem word

strator may be nominated by a club to hunt on om namens die klub te jag, en vir doeleindes
behalf of the club, and for the purposes of a van 'n jag word so iemand geag 'n lid van daar-

hunt such person shall be deemed to be a die klub te wees.
member of such club.

(5) Where a club kills a problem animal(5) Waar 'n klub 'n probleemdier doodmaak found
on land contemplated in subsection (2) wat op grond in subartikel (2) of (3) beoog, ge-

or (3) and the occupier of the land is not a vind is en die okkupant van die grond nie 'n lid
member of the club, the club may, within 7 van die klub is nie, kan die klub binne 7 dae

days from the date on which the problem vanaf die datum waarop die probleemdier
animal was killed, claim the reasonable expen- doodgemaak is die redelike onkoste wat in
diture incurred in connection with the hunting verband met die jag van die probleemdier
of the problem animal or the average mem- aangegaan is of die gemiddelde ledegeld vir
bership fee for the immediate preceding fi- die onmiddellik voorafgaande boekjaar, wat-
nancial year, whichever amount is the greater, ter bedrag ook al die grootste is, van die okku-

from the occupier who shall, subject to subsec- pant eis wat die bedrag, behoudens subartikel
tion (6), pay the amount within 30 days from (6), binne 30 dae vanaf die datum van die eis

the date of the claim. betaal.

(6) If the occupier contemplated in subsec- (6) Indien die okkupant in subartikel (5)tion (5) disputes the claim or the amount beoog die eis of die bedrag geeis, betwis, kanclaimed, he may, within 10 days from the re-
hy binne 10 dae vanaf ontvangs van die eis

ceipt of the claim, make representations to the skriftelik vertoe tot die Administrateur rig enAdministrator in writing and forward a copy 'n afskrif daarvan aan die sekretaris van diethereof to the secretary of the club for corn- klub vir kommentaar stuur, en die Administra-
ment, and the Administrator shall, on receipt teur oorweeg, by ontvangs van die kommen-
of the comment of the club, if any, consider taar van die klub, indien daar is, die vertoe en
the representations and comment and shall kommentaar en skeld Of die okkupant vry vaneither exempt the occupier from payment of betaling van die bedrag geeis Of stel die be-
the amount claimed or determine the amount drag vas wat betaal moet word, en die okku-
to be paid, and the occupier shall pay the pant betaal die bedrag aldus vasgestel binne
amount so determined within 30 days from the 30 dae vanaf die datum van vasstelling.
date of the determination.

(7) The secretary of a club shall, by at least 3 (7) Die sekretaris van 'n klub roep die lede
- days' prior written notice, summon the mem- van die klub wat 'n jag moet bywoon met min-

bers of the club who are to attend a hunt, and stens 3 dae voorafgaande skriftelike kennisge-

a member who — . wing op, en 'n lid wat
- ..
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(a) subject to subsection (8), without reasona- (a) behoudens subartikel (8), sonder redelike 0ble excuse fails to attend the hunt, may be verskoning versuim om die jag by te
fined by the club to an amount not ex- woon, kan deur die klub met 'n bedrag
ceeding R20 and the member shall pay the van hoogstens R20 beboet word, en die lid
amount within 14 days from the date he is betaal die bedrag binne 14 dae vanaf die
called upon to do so; datum waarop hy aangese word om dit te

(b) without reasonable excuse refuses or fails doen;

to render assistance to the club while a (b) sonder redelike verskoning weier of ver-
problem animal is hunted on the land of suim om hulp aan die klub te verleen ter-
which he is the occupier, shall be guilty of wyl 'n probleemdier op die grond waarvan
an offence. hy die okkupant is, gejag word, is aan 'n

(8) Where a member of a club is summoned misdryf skuldig.

in terms of subsection (7) to attend a hunt he (8) Waar 'n lid van 'n klub ingevolge subarti-
may, and if a juristic person it shall, procure kel (7) opgeroep word om 'n jag by te woon,
the services of a male person above the age of kan hy, en indien 'n regspersoon moet hy, die
15 years to attend the hunt on his or its behalf. dienste van 'n manspersoon bo die ouderdom

Hunting of 62. The Administrator may, upon the appli- van 15 jaar verkry om namens horn die jag by

animals by cation of the occupier of land in respect of -
te woon.

employees of which no club has been established in terms of hymn . 62. Die Administrateur kan op aansoek vanAdministration, puthkerodscre
section 57, make an employee of the Admini- deur die okkupant van grond ten opsigte waarvan

werknemers
stration available to hunt problem animals on van daar geen klub ingevolge artikel 57 gestig is
the land'of such occupier on such conditions, Administrasie. •

me, 'n werknemer van die Administrasie be-
including the levying of fees, as the Admini- skikbaar, stel om, op die voorwaardes, met in-
strator may determine. begrip van die hef van gelde, wat die Admini-

•

Research on 63.(1) The Administrator may authorize any strateur bepaal, probleemdiere op die grond
problem
animals. person in writing to do such research as he

van daardie okkupant te jag.

may determine on a problem animal, or a wild Navoning op
probleemdiere. 63.(1) Die Administrateur kan iemand

animal or an exotic animal the name of which skriftehk magtig om die navorsing wat hy be-
may, in the opinion of the Administrator, be paal op 'n probleemdier, of 'n wilde dier of
inserted in or added to Schedule 8 to this uitheemse dier waarvan die naam, na die
Ordinance in terms of section 56(2) and which mening van die Administrateur, ingevolge ar-
he likewise determines. tikel 56(2) in Bylae 8 by hierdie Ordonnansie

(2) Any person authorized in terms of sub- ingevoeg of bygevoeg kan word en wat hy ins-

section (1) to do research may, for that pur- gelyks bepaal, te doen.

pose, but on such conditions as the Admini- (2) Iemand wat ingevolge subartikel (1) ge-
strator may determine— magtig is om navorsing te doen, kan vir daar-

(a)die doel, maar op die voorwaardes wat die
enter upon any land without the permis- Administrateur bepaal —

thereof; sion

of the owner, lessee or occupier
thereof; (a) enige grond sonder die toestemming van

(b) catch or hunt the animal on which re- die eienaar, huurder of okkupantdaarvanbetree;
search is done with the aid of any device
or means whatsoever or poison such (b) die dier waarop navorsing gedoen word 0animal. met behulp van enige toestel of middel

hoegenaamd yang of jag of so 'n dier ver-

Dopier 64. The Administrator may —
giftig.

bunting of
problem van

limdeviriag 64. Die Administrateur kan —
ammab end (a) acquire, keep, breed or train dogs for the problcemdiere
licensing of

ea liscnsieMVS (a) honde verkry, aanhou, teel of afrig vir diesuch dogs. hunting of problem animals and sell such van mike prdogs to a club or any person on such condi- hand` jag van probleemdiere en sulke honde

lions as he may determine; aan 'n klub of iemand verkoop op die
voorwaardes wat hy bepaal;

(b) notwithstanding the provisions of the Li- (b) ondanks die bepalings van die Lisensie-
censing and Control of Dogs Ordinance, "ring en Kontrole van Honde Ordonnan-
1933 (Ordinance 18 of 1933), or any other sie, 1933 (Ordonnansie 18 van 1933), of
law relating to the licensing of dogs, enige ander wet betreffende die lisensie-
exempt — "ring van honde —

(i) a member of a club who is the owner (i) 'n lid van 'n klub wat die eienaar van
. of a dog which is registered by the 'n hond. is wat op die voorgeskrewe

club in the prescribed manner and wyse by die klub geregistreer is en
which may be used by the club for wat deur die klub vir die jag van
the hunting of problem animals; probleemdiere gebruik kan word;

(ii) any person who breeds or trains dogs (ii) iemand wat honde vir die jag van

4.for the hunting of problem animals, probleemdiere teel of afrig,

from the payment of licence fees in re- vrystel van die betaling van lisensiegelde. ten
spect of such dogs. opsigte van sulke honde.
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.Financial
65. The Administrator may, on such condi- Fmansiele huIP 65. Die Administrateur kan op die voor-

sssstance to aan klubs.

clubs. tions as he may determine, render financial as- waardes wat hy bepaal, finansiele hulp aan 'n
sistance to a club or body which is actively en- klub of ligsaam verleen wat daadwerklik besig
gaged in the hunting of problem animals and is met die jag van probleemdiere en wat as ge-
which is unable to function effectively as a re- volg van 'n gebrek aan fondse of geskikte toe-

suit of a lack of funds or suitable equipment. rusting nie behoorlik kan funksioneer nie.

Offences. 66.(1) No person shall —
66.(1) Niemand mag —

(a) lay poison within the hunting area of a (a) gif binne die jaggebied van 'n klub stet
the, tensy hy vooraf die toestemming van

club, unless he has obtained the consent die klub verkry het of ingevolge enige wet
of the club beforehand or is in terms of gemagtig is om dit te doen;
any law authorized to do so;

(b) keep, possess, sell, buy, donate or receive
(b) 'n lewende probleemdier in die Provinsie,

met inbegnp van die gebiede in para-
as a donation, import, convey, breed or grawe (a), (b) en (c) van artikel 55 beoog,

vince, including the areas contemplated in
set free a live problem animal in the Pro-

aanhou, besit, verkoop, koop, skenk of as

geskenk ontvang, invoer, vervoer, feel of
paragraphs (a), (b) and (c) of section 55,
or export or remove such an animal from vrylaat nie of so 'n diet uit die Provinsie

• uitvoer of wegneem nie, tensy hy die
the Province, unless he is the holder of a

III

permit which authorizes him to do so; dit
(c) wilfully obstruct, hinder or interfere with

a club or a member thereof or any other
person in the exercise of any power or the
performance of any function or duty con-

ferred, assigned or imposed in terms of

(c) h,notierklub of 'n lid daarvan of iemand anders

is
te doen; van

'n permit wat hom magtig om

by die uitoefening van enige bevoegdheid
of die vervulling van enige funksie of plig
ingevolge hierdie Hoofstuk verleen, op-
gedra of opgeld, opsetlik dwarsboom,

this Chapter. hinder of belemmer me.
(2) Any person who contravenes or fails to (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of

comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
offence. dryf skuldig.

CHAPTER VI HOOFSTUK VI
• FISHERIES VISSERYE

Mir." of 67. The provisions of this Chapter shall not Ttruiran 67. Die bepalings van hierdie Hoofstuk is
apply — nie van toepassing nie —

(a) to the owner or occupier of land who (a) op die eienaar of okkupant van grond wat
catches fish; vis yang;

(b) to a relative of the owner or occupier of (b) op 'n familielid van die eienaar of okku-
land who catches fish with the permission pant van pond wat met die toestemming
of such owner or occupier; van daardie eienaar of okkupant vis yang;

(c) to an employee in the hill-time service of (c) op 'n werknemer in die voltydse diens van
the owner or occupier of land who, on the die eienaar of okkupant van grond wat in
instructions of such owner or occupier, opdrag van daardie eienaar of okkupant
catches fish otherwise than by angling, vis yang anders as deur te hengel,

in waters surrounded by the land of such in waters wat deur die grond van daardie eie-
owner or occupier. naar of okkupant omring word.

,

fcLosfiereason 68. The Administrator may by notice in the The.seS" vg 68. Die Administrateur kan by kennisge-
eis.

Provincial Gazette declare a period to be a wing in die Provinsiale Koerant 'n tydperk tot
closed season during which the catching of fish 'n toeleisoen verklaar waartydens die yang
in the waters defined in the notice shall be van vis in die waters in die kennisgewing
prohibited. omskryf, verbied word.

eatnng chincf

offi" 69. Any person who — Yang yawns
du osed ge5lureride toe- 69. Iemand wat —
season.

(a) catches fish during a closed season in the (a) vis gedurende 'n toe-seisoen in die waters
waters defined in a notice contemplated in omskryf in 'n kennisgewing in artikel 68
section 68;

•

beoog, yang;

(b) wilfully damages, disturbs or destroys the (b) opsetlik die eiers of kuit van vis of die
ova or spawn of fish or the spawning bed, kuitskietplek, wal of vlak plek waarop of
bank or shallow whereon or wherein the waarin die kuit van vis neergele is, beska-
spawn of fish is deposited, dig, verstoor of vernietig;

shall be guilty of an offence. is aan 'n misdryf skuldig.
Trout waten. 70.(1) The waters defined in Schedule 9 to Forclwaters. 70.(1) Die waters in Bylae 9 by hierdie Or-

this Ordinance shall be trout waters. donnansie omskryf, is forelwaters._
(2) The Administrator may by notice in the (2) Die Administrateur kan by kennisge-

Provincial Gazette insert in or add to or delete wing in die Provinsiale Koerant enige waters
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from Schedule 9 to this Ordinance any waters in die kennisgewing omskryf in Bylae 9 by
defined in the notice. hierdie Ordonnansie invoeg of daarby byvoeg

Catching of fish 71.(1) No person shall— of daaruit skrap. 1

othenvisc than1by angling. Vang van vis 71.(1) Niemand mag —(a) catch fish in waters otherwise than by andersasdeur
bend.angling, unless he is the holder of a permit (a) vis in waters yang nie anders as deur te

which authorizes him to do so; hengel, tensy hy die houer is van 'n permit
(b) while angling employ a method to hook wat hom magtig om dit te doen;

fish on any part other than in the mouth. (b) terwyl hy hengel, 'n metode aanwend nie
(2) Any person who contravenes or fails to om vis op 'n ander plek as in die bek te

comply with subsection (1) shall be guilty of an haak.
offence. (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of

versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
Permissible
fishing tackle 72.0) No person shall— dryf skuldig.
and bail.

(a) angle in trout waters otherwise than with
Toelaatbareedskaep

72.(1) Niemand mag —
one

visger
one line with one or more non-spinning mass.

(a) in forelwaters hengel nie anders as metartificial flies attached to it;
een lyn met een of meer nie-rond-

(b) angle in other waters with more than two draaiende kunsvliee daaraan geheg;
lines with more than either two single

(b) in ander waters hengel nie met meer ashooks with natural bait or one artificial
twee Tyne met meer as Of twee enkel-lure or spoon attached to each line; hoeke met natuurlike aas 6f een kunslok-

(c) catch fish with a set-line, middel of lepel aan elke lyn geheg;

(c) vis met 'n stellyn yang nie,
unless he is the holder of a permit which
authorizes him to do so.

<

tensy hy die houer is van 'n permit wat ham
magtig om dit te doen.

(2) Any person who contravenes or fails to (2). Iemand wat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
offence. dryf skuldig.

Belli van nth. 73.(1) Niemand mag 'n net of fuik waarmeeof fuike.
Possession of 73.(1) No person shall possess a net or trap vis gevang kan word, besit nie: Met dien ver-
nets or tram.

with which fish may be caught: Provided that — stande dat —

(a) any person may possess a landing-net or (a) iemand 'n skep- of bewaarnet wat ont-

were is vir die doel om vis wat met 'n lyn
keep-net designed for the purpose of en vishoek gevang is aan wal te bring of telanding or keeping fish caught with a line bewaar, kan besit;
and fish-hook;

(b) so 'n net of fuik besit kan word deur —
(b) such a net or trap may be possessed by— (i) die eienaar of okkupant van grand

11

(i) the owner or occupier of land sur- wat waters omring;
rounding waters; (ii) 'n gelisensieerde handelaar op die

(ii) a licensed dealer on the premises perseel waar hy handel dryf;
where he carries on business; (iii) die houer van 'n permit uitgereik

(iii) the holder of a permit issued in ingevolge artikel 71()(a).
terms of section 71(1)(a). (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of

versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
(2) Any person who contravenes or fails to dryf skuldig.

comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

Hengeinkler 74.(1) Behoudens die bepalings van hierdielisensie.

Voiunflicence. 74.(1) Subject to the provisions of this Ordi- Ordonnansie, mag niemand van en bo die ou-
nance, no person of and above the age of 16 derdom van 16 jaar hengel nie, tensy hy die
years shall angle, unless he is the holder of a li- houer is van 'n lisensie wat hom magtig om dit
cence which authorizes him to do so and car- te doen en die lisensie by hom dra wanneer hy
ries the licence with him when angling. hengel.

(2) Notwithstanding subsection (1)— (2) Ondanks subartikel (1), kan — .

(a) die eienaar of okkupant van grond hengel(a) the owner or occupier of land may angle in in waters gelee op grond waarvan hy die• waters situated on land of which he is the eienaar of okkupant is;owner or occupier;
(b) 'n familielid van die eienaar of okkupant

(b) a relative of the owner or occupier of land van grond met die toestemming van daar-
may, with the permission of such owner or die eienaar of okkupant hengel in waters —
occupier, angle in waters situated on the gelee op die grond van daardie eienaar of

-

land of such owner or occupier; okkupant;
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• (c) an employee in the full-time service of the
owner or occupier of land who has ob-

(c) 'n werknemer in die voltydse dims van
die eienaar of okkupant van grond wat

tained the wntten permission of such vooraf die skriftelike toestemming van
owner or occupier beforehand and carries daardie eienaar of okkupant verkry het en
the permission with him may angle in wa- die toestemming by hom dra, hengel in
ters surrounded by the land of such owner waters wat deur die grond van daardie
or occupier. eienaar of okkupant omring word.

(3) Any person who contravenes or fails to (3), Iemand wat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) or any person con- versuim om daaraan te voldoen of iemand in
templated in subsection (2)(c) who fails to ob- subartikel (2)(c) beoog wat versuim om die

.
taM the permission contemplated therein or toestemming daarin beoog, te verkry of ver-

fails to carry it with him while angling shall be slim om dit by hom te dra terwyl hy hengel, is
guilty of an offence and liable on conviction — aan 'n misdryf skuldig en by skuldigbevinding

(a) where such person is not the holder of a li- strafbaar —

cence or permission, to a fine not exceed- (a) waar so iemand nie die houer van 'n lisen-

ing R750 or to imprisonment for a period sie of toestemming is nie, met 'n boete
not exceeding 9 months or to both such van hoogstens R750 of met gevangenis- .

fine and such imprisonment; straf vir 'n tydperk van hoogstens 9
maande of met daardie boete sowel as

(b) where such person is the holder of a li- daardie gevangenisstraf;
cence or permission but does not carry it

r
with him while angling, to a fine not ex- (b) waar so iemand die houer van 'n lisensie
ceeding R250 or to imprisonment for a pe-

illi
of toestemming is, maar dit nie by horn

riod not exceeding 3 months. dra terwyl hy hengel nie, met 'n boete van
hoogstens R250 of met gevangenisstraf vir

Permission 75.(1) Subject to the provisions of this Ordi- 'n tydperk van hoogstens 3 maande.Igglisti th
. nance, no person shall catch fish in waters, un-

less he has obtained the permission of the Toestemming 75.(1) Behoudens die bepalings van hierdienodigom vis le
owner or occupier of the land on which the wa- . vonfi- Ordonnansie, mag niemand vis in waters yang
ters are situated beforehand. nie, tensy hy vooraf die toestemming van die

eienaar of okkupant van die grond waarop die
(2) Any person who contravenes or fails to waters gele8 is, verkry het.

comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence. (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of

versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
ErgirPon 7641) No .person shall enter upon or be on dryf skuldig.
fr.bingutkie. land on which there are waters in which fish is

found or is likely to be found while he is in &Indiana. 76.(1) Niemand mag grond waarop daar wa-

possession of fishing tackle, unless he has a mgroad
met

sgereedskap. ters is waarin vis aangetref word of waarskyn-

lawful reason to do so or has obtained the per- lik aangetref kan word, betree of daarop wees
mission of the owner or occupier of the land nie, terwyl hy in besit is van visgereedskap,
beforehand. tensy hy 'n wettige rede het om dit te doen of

vooraf die toestemming van die eienaar of ok-
(2) For the purposes of subsection (1) kupant van die grond verkry het."land" shall not include a public road.

By die toepassing van subartikel (1)
(3) Any person who contravenes or fails to (2) omvat "Bgrond" nie 'n openbare pad nie.

• • comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence. (3) Iemand wat subartikel (1). oortree of

versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n nth-
-77. Any person who —Placing of dryf skuldig.

obstructions in (a) places an obstruction in waters preventing
waters and
draining of the free passage of fish; 'lawn° . 77. Iemand wat —

tewars. vcrsparings in • ,
Manta (a) ri versperring in waters plaas wat die vrye

(b) for the purpose of catching or killing fish, Luau( van deurgang van vis verhoed;
drains the water from a pond, reservoir,

waters.

lake or similar place — (b) met die doel om vis te yang of te dood, die
water uit 'n vywer, reservoir, meer of

(i) by cutting through, breaking down or soortgelyke plek laat —
otherwise damaging a wall, bank or
barrier thereof; (i) deur 'n muur, wal of versperring

daarvan deur te sny, of te breek of
(ii) by tampering or interfering with a andersins te beskadig;

sluice, gate, valve or outlet thereof,
I (ii) deur aan 'n sluis, hek, klep of uitlaat

shall be guilty of an offence. daarvan te peuter of dit te versteur,

78.(1) No person shall place an object which is aan 'n misdryf skuldig.
floats in waters which _

78.(1) Niemand mag 'n voorwerp wat dryf inPlacing of Pins van
certain objects • sane waters plaas nie wat —
in waters. (a) constitutes or is likely to constitute a

reri'cin (a) gevaar inhou of waarskynlik kan inhou —danger —
(i) to a vessel; (i) vir 'n vaartuig;

(ii) to any person practising sport; (ii) vir iemand wat sport beoefen;

(iii) to any person who angles, (iii) vir iemand wat hengel,

la I
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in or on the waters in which the object has in of op die waters waarin die voorwerp •been placed; geplaas is;

(b) serves as marker indicating the place (b) as merker dien om die plek aan te dui
where there is any object, substance, waar daar enige voorwerp, stof, middel of
agent or product under the water which al- produk onder die water is wat vis aanlok
lures or is likely to allure fish, of waarskynlik kan aanlok,

unless he is the holder of a permit which tensy hy die houer is van 'n permit wat horn
authorizes him to do so. magtig om dit te doom

(2) Any person who contravenes or fails to (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan to voldoen, is aan 'n mis-
offence. dryf skuldig.

Placins or 79.(1) No person shall place or release live . naa...froshm 79.(1) Niemand mag lewende vis in watersrelcasmg offishvast a% in
in waters. fish in waters, unless he is the holder of a per- waters. plaas of loslaat nie, tensy hy die houer is van 'n

mit which authorizes him to do so. permit wat horn magtig om dit to doen.

(2) Notwithstanding subsection (1) any per- (2) Ondanks subartikel (1) kan iemand wat
son who has caught a fish may thereafter place 'n vis gevang het dit daarna lewend in die wa-
or release it alive in the waters in which he ters waarin hy dit gevang het, plaas of loslaat.
caught it.

(3). Iemand wat subartikel (1) oortree of
(3) Any person who contravenes or fails to vermin om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

comply with subsection (1) shall be guilty of an dryf skuldig.offence.
Verkoopvan 8041) Niemand mag lewende varswatervisWeelive

'

freshwater fish. 80.(1) No person shall sell live freshwater lewende
vars*atert verkoop nie, tensy hy die houer is van 'n per-

fish, unless he is the holder of a permit which mit wat horn magtig om dit te doen.
authorizes him to do so.

(2). Iemand wat subartikel (1) oortree of
(2) Any person who contravenes or fails to versuun om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

comply with subsection (1) shall be guilty of an dryf skuldig.
offence.

ric'enidevaavis.
81.(1) Niemand mag lewende vis in die Pro-

Importing of 81.(1) No person shall import live fish into vinsie mvoer nie ten hy die houer is van 'nlive fish. the Province, unless he is the holder of a per- permit wat hornmagtigom dit te doen.
mit which authorizes him to do so.

(2). Iemand wat subartikel (1) oortree of
(2) Any person who contravenes or fails to vermin om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

comply with subsection (1) shall be guilty of an dryf skuldig.
offence.

VrystenreUete yang ingom
82.(1) Waar die Administrateur van meningto

Exemption to 82.(1) Where the Administrator is of the , of le verkoop. is dat waters so elect of op so 'n wyse ingeskitcatch or sell
trout. opinion that waters are so situated or are con- is dat vis nie geredelik toegang tot daardie wa-

tamed in such manner that fish cannot readily ters kan verkry nie, kan hy. op skriftelike aan-
gain access to such waters, he may, upon the soek van die eienaar van die grond waarop
written application of the owner of the land on daardie waters gelee is —
which such waters are situated, exempt — (a) die eienaar;
(a) the owner; (b) iemand anders wat die eienaar in die aan-

(b) any other person indicated by the owner soek aanwys, ‘

in the application, skriftelik vrystel van al of enigeen van die be-

in writing from all or any of the provisions of palings van hierdie Ordonnansie wat van toe-

this Ordinance applicable to the catching or passing is op die yang of verkoop van vis ten
sale of fish in respect of the catching of trout in opsigte van die yang van forelle in die waters
the waters referred .to in the exemption and in die vrystelling genoem en die verkoop daar-

the sale thereof. van.

• (2) The holder of an exemption contem- (2) Die houer van 'n vrystelling in subartikel

plated in subsection (1) may grant(1) beoog, kan aan iemand anders skriftelikpermission
in writing to any other person to catch or sal, toestemming verleen om, onderworpe aan die

bepalings van die vrystelling, forelle in die wa-

troutsubject

to the provisions of the exemption,
ters in die vrystelling genoem, to yang of tein the waters referred to in the exemp-

tion. verkoop.

(3) A permission contemplated in subsec- . (3) 'n Toestemming in subartikel (2) beoog,.

bevattion (2) shall contain — (a)—die naam en woonadres van die persoon
(a) the name and residential address of the wat dit verleen;

person granting it;• (b) die datum waarop dit verleen word;
(b) the date on which it is granted;

(c) die naam van die persoon aan wie dit vet-
(c) the name of the person to whom it is leen word; en

•

granted; and (d) die handtekening van die persoon wat dit
(d) the signature of the person granting it. verleen.

,..
. ,...

. , . .
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• (4) The holder of a permission contem- (4 subarti -

plated in subsection (2) may, in accordance
)

Die houer van 'n toestemming in kel (2) beoog, kanin ooreenstemming met die
with the particulars contained therein and sub- besonderhede daarin vervat en onderworpe
ject to the provisions of the exemption con- aan die bepalings van die vrystelling in subarti-
templated in subsection (1), catch trout in the kel (1) beoog, forelle in die waters in daardie
waters referred to in the exemption and sell it. vrystelling genoem, yang en dit verkoop.

(5) The holder of a permission contem- (5) Die houer van 'n toestemming in subarti -
plated in subsection (2) shall carry it with him kel (2) beoog, dra dit by horn wanneer hy fo-
when he catches or sells trout thereunder. relle daarkragtens yang of verkoop.

(6) Any person who contravenes or fails to (6) lemand wat subartikel (5) oortree of
comply with subsection (5) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
offence. dryf skuldig.

Receipt. 83. Any person who —
possession,
acquisition or Ontvangs. 83. Iemand wat —handling offish. (a) receives fish knowing that it was not bcsit.

caught lawfully; vanteringnluning

a
bao (a) vis ontvang wetende dat dit nie wettiglik

(b) is found in possession of fish in respect of gevang is Me;
which there is a reasonable suspicion that (b) in besit gevind word van vis ten opsigte
it was not caught lawfully and is unable to waarvan daar 'n redelike verdenking be-
give a satisfactory account of such posses- staan dat dit nie wettiglik gevang is nie en
sion; wat nie in staat is nie om voldoende re-• (c) in any manner acquires or receives into his kenskap van sodanige besit te gee;
possession or handles fish without having (c) vis op enige wyse verkry of in sy besit ont-
reasonable cause, proof of which shall be yang of hanteer sonder om redelike
on him, for believing at the time of such gronde, waarvan die bewyslas op horn rus,
acquisition, receipt or handling, that such daarvoor te he om ten tyde van die ver-
fish was caught lawfully, kryging, ontvangs of hantering te glo dat

shall be guilty of an offence. daardie vis wettiglik gevang is,

is aan 'n misdryf skuldig.
Pollution of 84. Any person who— Besoedeling 84. lemand wat —WM. van WWII.

(a) carries on a business or follows an occupa- (a) 'n onderneming bedryf of beroep beoefen
tion having the effect that any substance wat tot gevolg het dat enige stof of ding,
or thing, whether solid, liquid or gaseous, hetsy solied, vloeibaar en gasagtig, ge-
is used or produced which is likely to be or bruik of voortgebring word wat vir vis of
become injurious to fish or fish food, and visvoedsel waarskynlik skadelik kan wees
does not take the necessary steps to pre- of word, en nie die nodige stappe doen
vent such substance or thing from entenng nie om te voorkom dat daardie stof of ding
or percolating into waters in which there is in waters waarin daar vis is, kom of daarin
fish; deursyfer;

(b) deposits any substance or thing contem- (b) enige stof of ding in paragraaf (a) beoog in• plated in paragraph (a) into waters inwhichwaters waarin daar vis is, stort of dit daarin
there is fish or causes or allows it to laat kom of laat deursyfer of toelaat dat dit

enter or percolate therein, daarin kom of deursyfer,
shall be guilty of an offence and liable on con- is aan 'n misdyf skuldig en by skuldigbevinding
viction to a fine not exceeding R2 000 or to im- strafbaar met 'n boete van hoogstens R2 000
prisonment for a period not exceeding 24 of met gevangenisstraf vir 'n tydperk van
months or to both such fine and such imprison- hoogstens 24 maande of met daardie boete
ment and may be fined to a further amount not sowel as daardie gevangenisstraf en kan met 'n
exceeding R500 for every day the offence con- verdere bedrag van hoogstens R500 beboet
tinues. word vir elke dag wat die misdryf voortduur.

Prohibited acts 85.(1) No person shall possess, sell, pur- Verbode 85.(1) Niemand mag 'n watergewas in Bylaewith certain handclingc met
aquatic chase, donate or receive as a donation, con- sekere 10 by hierdie Ordonnansie genoem, besit, ver-growths. vey, import into the Province, cultivate or 'al"' koop, koop, skenk of as geskenk ontvang, ver-

place in waters an aquatic growth referred to voer, in die Provinsie invoer, kweek of in wa-
in Schedule 10 to this Ordinance, unless he is ters plaas nie, tensy hy die houer is van 'n
the holder of a permit which authorizes him to permit wat hom magtig om dit te doen.
do so.

(2) Die Administrateur kan by kennisge-
(2) The Administrator may by notice in the wing in die Provinsiale Koerant die naam van

Provincial Gazette insert in or add to or delete enige watergewas in Bylae 10 by hierdie Or-

ili
from Schedule 10 to this Ordinance the name
of any aquatic growth. skrap.

(3) Any person who contravenes or fails to

donnansie invoeg of daarby byvoeg of daaruit

(3) Iemand wat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
offence. dryf skuldig.

1
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CHAPTER VII HOOFSTUK VII
INDIGENOUS PLANTS .

INHEEMSE PLANTE
Protected 86.(1) The plants referred to—
plants and
specially Beskermde 86.(1) Die plante genoem —protected (a) in Schedule 11 to this Ordinance shall be planica
plants. protected plants; spcsiaal

beskermdc (a) in Bylae 11 by hierdie Ordonnansie is be-
photo.

(b) in Schedule 12 to this Ordinance shall be skermde plante;
specially protected plants. (b) in Bylae 12 by hierdie Ordonnansie is spe-

(2) The Administrator may by notice in the siaal beskermde plante.
Provincial Gazette insert in or add to or delete (2) Die Administrateur kan by kennisge-
from Schedule 11 or Schedule 12 to this Ordin- wing in die Provinsiale Koerant die naam van
ance the name of any indigenous plant. enige inheemse plant in Bylae 11 of Bylae 12

Picking of 87.(1) Subject to the provisions of this Ordi- by hierdie Ordonnansie invoeg of daarby by-

plantsrcdp nance, no person shall pick a protected plant, voeg of daaruit skrap.
unless he is the holder of a permit which Flak van 87.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
authorizes him to do so: Provided that the beskermde

plante. Ordonnansie, mag niemand 'n beskermde
owner of land or a relative of his may, on the plant pluk nie, tensy hy die houer is van 'n per-
land of such owner, or the occupier of land or mit wat horn magtig om dit te doen: Met dien
a relative of his may, on the land of such occu-

verstande dat die eienaar van grond of 'n fami-
pier, pick — lielid van horn op die grond van daardie eie-
(a) the flower of a protected plant; naar of die okkupant van grond of 'n familielid

41van horn op die grond van daardie okkupant —

(b) a protected plant — (a) die blom van 'n beskermde plant kan
pluk;

(i) as far as it is necessary for grazing,
the making of hay or for any other (b) 'n beskermde plant kan pluk —
bona fide farming purpose or by (i) vir sover dit nodig is vir weiding, die
burning the veld; maak van hoof, of vir enige ander

(ii) on the portion of such land— bona fide-boerderydoeleinde of
deur die veld te brand;

(aa) required for the cultivation, (ii) op die gedeelte van daardie grond —
the erection of a building, the
construction of a road, dam or

(aa) wat benodig word vir die ver-
airfield, or other development boning, die

oprin'gting
van 'nnecessitating the destruction of gebou, die bon van pad, darnvegetation; of vliegveld, of ander ontwik-

keling wat die vernietiging van
(bb) set apart solely for the cultiva-

plantegroei noodsaak;
tion of such plant.

(bb) wat uitsluitlik vir die kweek

(2) Any person who contravenes or fails to van so 'n plant afgesonder is.
comply with subsection (1) shall be guilty of an (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of 5offence. versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

dryf skuldig.
Picking of 88.(1) No person shall pick an indigenous Pink van 8841) Niemand mag 'n inheemse plant in 'nindigenous inheemse
plants in name plant in a nature reserve, unless he is the plante in natuurreservaat pluk nie, tensy hy die houer is
reserve. holder of a permit which authorizes him to do natuurrescrvatc. van 'n permit wat horn magtig om dit te doen:

so: Provided that the owner of land in a nature Met dien verstande dat die eienaar van grond
reserve or a relative of his may pick on such in 'n natuurreservaat of 'n familielid van horn
land or the occupier of land in a nature reserve op daardie grond of die okkupant van grond in
or a relative of his may pick on such land — 'n natuurreservaat of 'n familielid van horn op

daardie grond —
(a) an indigenous plant which is not a pro-

(a) 'n inheemse plant wat nie 'n beskermde
tected plant or specially protected plant; plant of spesiaal beskermde plant is nie;

(b) a protected plant as contemplated in the (b) 'n beskermde plant soos in die voorbe-

proviso to section 87(1). houdsbepaling by artikel 87(1) beoog,

(2) Any person who contravenes or fails to
kan pluk.

comply with subsection (1) shall be guilty of an (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of
offence. versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

dryf skuldig.
Picking of 89.(1) Subject to the provisions of this Pluk van 89.0) Behoudens die bepalings van hierdie 4indigenousinbeanse
plants on or Ordinance, no person shall pick an indigenous Plante °P a Ordonnansie, mag niemand 'n inheemse
near public
roads. plant— nail oPenbaro

Pane- plant —
(a) on a public road; (a) op 'n openbare pad;
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• (b) on land next to a public road within a dis-
tance of 100 m measured from the centre

(b) op grond longs 'n openbare pad binne 'n
afstand van 100 m gemeet vanaf die mid-

of the road, del van die pad,

unless he is the holder of a permit which pluk nie, tensy hy die houer is van 'n permit
authorizes him to do so: Provided that the wat horn magtig om dit te doen: Met then vet-
owner of land contemplated in paragraph (b) stande dat die eienaar van grond in paragraaf
or a relative of his may pick on such land or the (b) beoog of 'n familielid van hom op daardie
occupier of land contemplated in paragraph grond of die okkupant van grand in paragraaf
(b) or a relative of his may pick on such land an (b) beoog of 'n familielid van hom op daardie
indigenous plant as contemplated in the pro- grond 'n inheemse plant kan pluk soos in die
viso to section 87(1). voorbehoudsbepaling by artikel 870) beoog.

(2) Any person who contravenes or fails to (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

offence. dryf skuldig.
Picking of 90.0) No person shall pick an indigenous Pink van 90.(1) Niemand mag 'n inheemse plant op
indigenous inheansc
plants

own.
plant on land of which he is not the owner or !trite deur grond waarvan hy nie die eienaar of okkupant

person occupier: Provided that — remand enders
as eienaar of is nie, pluk nie: Met dien verstande dat—than owner or

occupier. °await
(a) a relative of the owner of land may pick on (a) 'n familielid van die eienaar van grond op

the land of such owner; die grond van daardie eienaar;

(b) a relative of the occupier of land may pick (b) 'n familielid van die okkupant van grond• on the land of such occupier; op die grond van daardie okkupant;

(c) any person who has obtained the written (c) iemand wat vooraf die skriftelike toestem-

permission of the owner or occupier of ming van die eienaar of okkupant van
land beforehand and who carries it with grond verkry het en dit by hom dra op die
him, may pick on the land of such owner grond van daardie eienaar of okkupant,
or occupier,

so 'n plant kan pluk.
such a plant.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of
(2) Any person who contravenes or fails to versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-

comply with subsection (1) shall be guilty of an dryf skuldig.
offence.

skenk.
verkoop 91.(l) Behoudens die bepalings van hierdie

Donation, sale, 91.(1) Subject to the provisions of this Ordi- .

uitvoer of Ordonnansie, mag niemand 'n beskermdeexport or
removal from nonce, no person shall donate, sell or export wegnecm uit

Provinsie van plant skenk, verkoop of uit die Provinsie uit-
Province of
protected or remove from the Province a protected beskermde voer of wegneem me, tensy hy die houer isplante.plants. plant, unless he is the holder of a permit which van 'n permit wat horn magtig cm dit te doen:

authorizes him to do so: Provided that— Met dien verstande dat —

(a) any person — (a) iemand —
(i) who is authorized in terms of the (i) wat ingevolge die voorbehoudsbe -

proviso to subsection 87(1), 880) or paling by artikel 87(1), 88(1) of 89(1)
890) to pick a protected plant may gemagtig is om 'n beskermde plant
donate the flower thereof; te pluk, die blom daarvan kan skenk;

(ii) may donate a protected plant (ii) 'n beskermde plant wat aangeplant is
planted on land set apart solely for op grond wat uitsluitlik vir die kweek
the cultivation thereof; daarvan afgesonder is, kan skenk;

(b) a protected plant may be donated or sold (b) 'n beskermde plant geskenk of verkoop
by— kan word deur —

(i) any person who is licensed in terms
of the Licences Ordinance, 1974, to (i) iemand wat ingevolge die Ordon-

sell plants and who acquired the pro- nansie op Lisensies, 1974, gelisen-
tected plant from any person who sheer is om plante te verkoop en wat
sold it lawfully; die beskermde plant verkry het van

iemand wat dit wettiglik verkoop
(ii) a botanical garden which is subject to het;

the provisions of the Cultural Institu-
be palingstions Act, 1969; (ii) 'n plantetuin wat ander die

van die Wet op Kulturele Inrigtings,
(c) any person may export or remove a pro- 1969, val;

tected plant donated or sold in terms of (c) iemand 'n beskermde plant wat ingevolge
paragraph (a) or (b) from the Province. paragraaf (a) of (b) geskenk of verkoop is,

(2) Any person donating a protected plant in uit die Provinsie kan uitvoer of wegneem.

terms of paragraph (a)(ii) of the proviso to (2) Iemand wat 'n beskermde plant inge-
subsection (1) shall deliver to the donee, to- volge paragraaf (a)(ii) van die voorbehoudsbe-

gether with the plant, a document contain- paling by subartikel (1) skenk, oorhandig saam
ing — met die plant aan die ontvanger 'n dokument
(a) the name and residential address of the bevattende —

donor; (a) die naam en woonadres van die skenker;
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(b) a description thereof; (b) 'n beskrywing daarvan;
(c) the name and address of the donee; (c) die naam en adres van die ontvanger;

(d) the date on which it is donated; and (d) die datum waarop dit geskenk word; en

(e) the signature of the donor. (e) die handtekening van die skenker.

(3) Any person receiving a protected plant (3) Iemand wat . 'n beskermde plant inge-
in terms of paragraph (a)(ii) of the proviso to vole paragraaf (a)(ii) van die voorbehoudsbe-
subsection (1) shall carry the document con- paling by subartikel (1) ontvang, dra die doku-
templated in subsection (2) with him when he ment in subartikel (2) beoog by hom wanner
conveys the plant. hy die plant vervoer.

(4) Any person who contravenes or fails to (4) Iemand wat subartikel (1), (2) of (3) oor-
comply with subsection (1), (2) or (3) shall be tree of versuim om daaraan te voldoen, is aan
guilty of an offence. 'n misdryf skuldig.

Purchase or 92.(1) No person shall purchase or receive spa 92.(1) Niemand mag 'n beskermde plantreceipt of ontvangs van
protected as a donation a protected plant except from a beskermde koop of as geskenk ontvang nie behalwe vanplants. plante.person who sells or donates it lawfully. iemand wat dit wettiglik verkoop of skenk.

(2) Any person who contravenes or fails to (2) Iemand vat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
offence. dryf skuldig.

01= 1:„ 93.(1) Subject to the provisions of this Ordi- Invocr en 93.(1) Behoudens die bepalings van hierdie 0vervoerinwidth' Pmincg nance, no person shall import into or convey Ptoentsic van Ordonnansie, mag niemand 'n beskermdeOf protected beskennde
plants. within the Province a protected plant, unless piarde. plant in die Provinsie invoer of daarin vervoer

he is the holder of a permit which authorizes nie, tensy hy die houer is van 'n permit wat
him to do so: Provided that — hom magtig om dit te doen: Met dien ver-

(a) any person may import into or convey stande dat —

within the Province a protected plant (a) iemand 'n beskermde plant wat hy van ie-
which he bought or received as a donation mand. anders in 'n ander provinsie, die ge-
from any other person in any other pro- bled Suidwes-Afrika of 'n gebied wat
vince, the territory of South West Africa voorheen deel van die Republiek was, ge-
or a territory which was formerly part of koop of as geskenk ontvang het in die Pro-
the Republic, if he has documentary proof vinsie kan invoer of daann kan vervoer,
of the purchase or donation and carries it indien hy dokumentere bewys van die.
with him when he conveys the Plant; koop of skenking het en dit by hom dra

(b) any person may convey a protected plant wanner hy die plant vervoer;

within the Province where — . (b) iemand 'n beskermde plant in die Provin-

(i) he is authorized in terms of the pro- sie kan vervoer waar —

viso to section 87(1), 88(1) or 89(1) (i) hy ingevolge die voorbehoudsbepa-

to pick it; ling by artikel 87(1), 88(1) of 89(1)
gemagtig is om dit te pluk;

(ii) the protected plant — (ii) die beskermde plant —
(aa) has been donated or sold to (aa) ingevolge artikel 91(1) of deur •him in terms of section 91(1) or iemand ingevolge artikel 94(1)

by a person exempted in terms vrygestel, aan hom geskenk of
of section 94(1); verkoop is;

(bb) has been donated to him in (bb) ingevolge paragraaf (a)(ii) van
terms of paragraph (a)(ii) of die voorbehoudsbepaling by
the proviso to section 91(1) and artikel 91(1) aan hom geskenk
he carries the document con- is en hy die dokument in artikel
templated in section 91(2) with 91(2) beoog by hom dra wan-

him when he conveys the plant. neer hy die plant vervoer.

(2) Any person who contravenes or fails to (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of
comply with subsection (1) shall be guilty of an versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
offence. dryf skuldig.

Exemption of 94.(1) The Administrator may, upon theowners of94.(1) Die Administrateur kan op skriftelike
nurseries written application of the owner of a nursery v.usidthinan aansoek van die eienaar van 'n kwekery wat

registered in terms of the provisions of the ell:0112111VIM
Invekerye. ingevolge die bepalings van die Plantverbete-

Plan), exempt — t Improvement

Act, 1976 (Act 53 of ringswet, 1976 (Wet 53 van 1976), geregistreer
1976 is —
(a) the owner; (a) die eienaar;

(b) any other person indicated by the owner
' (b) iemand anders wat die eienaar in die aan-

in the application, soek aanwys,

in writing from all or any of the provisions of skriftelik vrystel van al of enigeen van die be- q
this Ordinance applicable to the donation, palings van hierdie Ordonnansie wat van toe-

.
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0 sale, conveyance within or export or removal
from the Province of a protected plant in re-

passing is op die skenk, verkoop, vervoer in of
uitvoer of wegneem uit die Provinsie van 'n

spent of the donation, sale, conveyance within beskermde plant ten opsigte van die skenk,
or export or removal from the Province of any verkoop, vervoer in of uitvoer of wegneem nit
species of protected plant cultivated in such a die Provinsie van enige soort beskermde plant
nursery. wat in so 'n kwekery gekweek is.

(2) The holder of an exemption contem- (2) Die honer van 'n vrystelling in subartikel
plated in subsection (1) may grant permission (1) beoog, kan aan iemand anders skriftelik
in writing to any other person to donate, to toestemming verleen om, onderworpe aan die
sell, to convey within the Province or to export bepaling van die vrystelling, enige soort be-

or remove therefrom, subject to the provi- skermde plant in die vrystelling genoem wat
sions of the exemption, any species of pro- op die perseel van die kwekery daarin ge-
tected plant referred to in the exemption and noem, gekweek is, te skenk, te verkoop, in
cultivated on the premises of the nursery re- die Provinsie te vervoer of daaruit uit te voer
ferred to therein. ofweg te neem.

(3) The holder of a permission contem- (3) Die honer van 'n toestemming in subarti-

plated in subsection (2) may, in accordance kel (2) beoog, kan in ooreenstemming met die
with the particulars contained therein and sub- besonderhede daarin vervat en onderworpe
ject to the provisions of the exemption con- aan die bepalings van die vrystelling in subarti-

templated in subsection (1), donate, sell, con- kel (1) beoog, die soorte beskermde plante in
vey within the Province or export or remove die toestemming genoem, skenk, verkoop, in
therefrom the species of protected plants re- die Provinsie vervoer of daaruit uitvoer of

0 ferred to in the permission.
Ontvangs.

wegneem.

95. Iemand wat —
Receipt, 95. Any person who — bait.

.
possession, verkrygingof
acquisidonor . ha:Henna van (a) 'n beskermde plant ontvang wetende dat
handling of (a) receives a protected plant knowing that it beskermde
protected was not picked lawfully;

plank. dit nie wettiglik gepluk is nie;
p

(b) in besit gevind word van 'n beskermde
(b) is found in possession of a protected plant plant ten opsigte waarvan daar 'n redelike

in respect of which there is a reasonable verdenking bestaan dat dit nie wettiglik
suspicion that it was not picked lawfully gepluk is nie en wat nie in staat is nie om
and is unable to give a satisfactory account voldoende rekenskap van sodanige besit
of such possession; te gee;

(c) in any manner acquires or receives into his (c) 'n beskermde plant op enige wyse verkry
possession or handles a protected plant of in sy besit ontvang of hanteer sonder
without having reasonable cause, proof of om redelike gronde, waarvan die bewys-
which shall be on him, for believing at the las op hom rus, daarvoor te he om ten
time of such acquisition, receipt or hand- tyde van die verkryging, ontvangs of han-
ling that such plant was picked lawfully, tering te glo dat daardie plant wettiglik ge-

shall be guilty of an offence.

Prohibi":"' 96.(1) Subject to the provisions of this Ordi-withspecially
protected
plants.

nance, no person shall possess, pick, sell, pur-
chase, donate or receive as a donation, import
into or convey within the Province, export or
remove from the Province a specially pro-

tected plant, unless he is the holder of a per-
mit which authorizes him to do so: Provided

Vcrbode
handelingemet
spesiaal

pink is,
is aan 'n misdryf skuldig.

96.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand 'n spesiaal be-

enkenade skermde plant besit, pluk, verkoop, koop,plant.. skenk of as geskenk ontvang, in die Provinsie
invoer of daarin vervoer, uit die Provinsie uit-

voer of wegneem nie, tensy by die houer is
van 'n permit wat horn magtig om dit to doen:

that any person may possess a specially pro- Met dien verstande dat iemand 'n spesiaal

1 tected plant which grows in its natural habitat beskermde plant wat in sy natuurlike groei-
but which was not planted. plek groei, maar wat nie geplant is nie, kan

besit.
(2) The holder of a permit contemplated in (2) Die houer van 'n permit in subartikel (1)

subsection (1) who sells or donates a specially beoog wat 'n spesiaal beskermde plant ver-
protected plant, shall deliver to the purchaser koop of skenk, oorhandig saam met die plant
or donee, as the case may be, together with aan die koper of ontvanger, na gelang van die
the plant, a document containing— geval, 'n dokument bevattende —

(a) the name and address of the seller or (a) die naam en adres van die verkoper of

1

donor; skenker;
(b) the number of the permit; (b) die nommer van die permit;

(c) the name and address of the purchaser or (c) die naam en adres van die koper of ont-

donee; vangetr;

(d) particulars of the species and quantity of (d) besonderhede van die soort en hoeveel-

plants sold or donated;
heid plante wat verkoop of geskenk word;

(e) the date of delivery of the plant; and
(e) die datum van lewering van die plant; en
(f) die handtekening van die verkoper of

(f) the signature of the seller or donor. skenker.
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(3) A document contemplated in subsection (3) 'n Dokument in subartikel (2) beoog, 0(2) authorizes the holder thereof to convey magtig die houer daarvan om die spesiaal be-
the specially protected plant sold or donated skermde plant wat aan hom verkoop of ge-
to him to his address and to possess it there for skenk is na sy adres te vervoer en daar vir 'n
a period not exceeding 60 days. tydperk van hoogstens 60 dae te besit.

(4) Iemand wat subartikel (1) of (2) oortree
(4) Any person who contravenes or fails to of versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n

comply with subsection (1) or (2) shall be misdryf skuldig en by skuldigbevinding straf-guilty of an offence and liable on conviction, in baar, in die geval van 'n oortreding van subar-
the case of a contravention of subsection (1) — tikel (1) —

(a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-
(a) where such person has not been pre- treding van daardie subartikel of 'n oor-viously convicted of a contravention of eenstemmende bepaling van die herroepethat subsection or a corresponding provi- Ordonnansie skuldig bevind is nie, met 'nsion of the repealed Ordinance, to a fine boete van hoogstens RI 000 of met ge-not exceeding RI 000 or to imprisonment vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstensfor a period not exceeding 12 months or to 12 maande of met daardie boete sowel asboth such fine and such imprisonment; -

daardie gevangenisstraf;

(b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-
ding van daardie subartikel of 'n ooreen-

convicted of a contravention of that sub- stemmende bepaling van die herroepesection or a corresponding provision of the Ordonnansie skuldig bevind is, met 'nrepealed Ordinance, to a fine not exceed-
boete van hoogstens R1 500 of met ge-ing R1 500 or to imprisonment for a pe-
vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstensriod not exceeding 18 months or to both
18 maande of met daardie boete sowel assuch fine and such imprisonment. daardie gevangenisstraf.

CHAPTER VIII HOOFSTUK VIII
ENDANGERED AND RARE SPECIES OF FAUNA BEDREIGDE EN SKAARS SOORTE FAUNA EN

AND FLORA FLORA
Endangered 97.(1) Every species of fauna and flora re- Bedreagde en 97.(1) Elke soort fauna en flora genoemand rare species skaansoone
of fauna and ferred to in — Footmen Flora. in —
flora.

(a) Annexure I, and any readily recognisable (a) Aanhangesel I, en enige geredelik her-

derivative thereof; kenbare derivaat daarvan;

(b) Annexure II, (b) Aanhangsel II,
to the Convention on International Trade in by die Konvensie op Internasionale Handel in
Endangered Species of Wild Fauna and Flora, Bedreigde soorte Wilde Fauna en Flora, soos
as amended up to 6 June 1981, shall be an en- gewysig tot op 6 Junie 1981, is onderskeidelik
dangered species or a rare species of fauna 'n bedreigde soort of 'n skaars soort fauna en
and flora respectively. flora.

(2) After the commencement of this Ordi- (2) Na die inwerkingtreding van hierdie Or-
nance the Administrator shall publish forth- donnansie publiseer die Administrateur on-
with in the Provincial Gazette a list of the en- verwyld in die Provinsiale Koerant 'n lys van
dangered species and rare species of fauna die bedreigde soorte en skaars soorte fauna en
and flora contemplated in subsection (1). flora in subartikel (1) beoog.

(3) Where Annexure I or II to the Conven- (3) Waar Aanhangsel I of II by die Konven-
tion referred to in subsection (1) is amended sie in subartikel (1) genoem, ooreenkomstigin accordance with the provisions of that Con- die bepalings van daardie Konvensie gewysig
vention, the Administrator shall amend the list word, wysig die Administrateur die lys in sub-
contemplated in subsection (2) or substitute artikel (2) beoog of vervang hy dit deur 'n lys
therefor a list in which the amendments have waarin die wysigings aangebring is.
been effected.

Verbode 98.(1) Niemand mag 'n bedreigde soort ofhange mn98.(1) No person shall import into or export bedre ndaigdeProhibited acts skaars soort in die Provinsie invoer of daaruit
with or remove from the Province an endangered soorte ofskaars uitvoer of wegneem nie, tensy hy die houer is
endangered species or a rare species, unless he is the
species or rare van 'n permit wat hom magtig om dit te doen.
species. holder of a permit which authorizes him to do

SO. (2) Subartikel (1) is nie van toepassing

(2) Subsection (1) shall not apply— nie —

(a) where other provisions of this Ordinance (a) waar ander bepalings van hierdie Ordon-

are applicable to the importation into the nansie op die invoer in die Provinsie of die
Province or the exportation or removal uitvoer of wegneem daaruit van enige
therefrom of any wild animal, inverte- wilde dier, ongewerwelde dier, vis of in-

brate, fish or indigenous plant which is an heemse plant wat 'n bedreigde soort of
endangered species or a rare species; skaars soort is, van toepassing is;

1111

(b) to the importation into the Province from (b) op die invoer in die Provinsie vanaf of die
or the exportation or removal therefrom uitvoer of wegneem daaruit na 'n ander
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11.
to any other province, the territory of
South West Africa or a territory which was gebied wat voorheen deel van die Repu-
formerly part of the Republic of an en-

provinsie, die gebied Suidwes-Afrika of 'n

bliek was van 'n bedreigde soort of skaars
dangered species or a rare species which soort wat die Administrateur van tyd tot
the Administrator may from time to time tyd by kennisgewing in die Provinsiale
determine by notice in the Provincial Ga- Koerant bepaal.
zette.

(3) Iemand wat subartikel (1) oortree of
(3) Any person who contravenes or fails to versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis -

comply with subsection (1) shall be guilty of an dryf skuldig.
offence. .

CHAPTER IX HOOFSTUK IX

TRADING IN AND PRESERVATION OF CAVE- HANDEL IN EN BEWARING VAN GROTFORMA-

FORMATIONS SIES

Prohibited acts 99.(1) No person shall—Madelie met Verbodewithcavesor 9941) Niemand mag 'n grotformasie —n
cave.formations. gone of

(a) remove from a cave; grodorznasies. a) uit 'n grot verwyder nie;

(b) by way of sale, exchange or donation dis- (b) by wyse van verkoop, ruil of skenking van
pose of; die hand sit nie;

. (c) import into the Province or export or re- (c) in die Provinsie invoer of daaruit uitvoer
move therefrom, of wegneem nie,

a cave-formation, unless he is the holder of a tensy hy die houer is van 'n permit wat horn
permit which authorizes him to do so. magtig om dit te doen.

(2) No person shall convey a cave-formation (2) Niemand mag 'n grotformasie in die Pro-

within the Province, unless he is the holder of vinsie vervoer nie, tensy hy die houer is van 'n
a permit which authorizes him to do so: Pro- permit wat horn magtig om dit te doen: Met
vided that — dien verstande dat —

(a) the holder of a permit contemplated in (a) die houer van 'n permit in subartikel (1)
subsection (1); beoog;

(b) the holder of written proof that he pur- (b) die houer van skriftelike bewys dat hy die
chased, exchanged or received as a dona- grotformasie gekoop, geruil of as geskenk
tion the cave-formation from any other ontvang het van iemand anders wat die
person who is the holder of a permit con- houer is van 'n permit in subartikel (1)
templated in subsection (I) which author- beoog wat daardie persoon magtig om dit
izes such person to sell, exchange or do- te verkoop, te ruil of te skenk,
nate it,

die grotformasie kan vervoer.
may convey the cave-formation.

(3) Niemand mag —
(3) No person shall —

(a) die natuurlike atmosfeer van 'n grot op
(a) in any manner disturb or alter the natural enige wyse versteur of verander nie, met

atmosphere of a cave, including the burn- inbegrip van die verbranding daarin van_
ing therein of any matter which emits enige materie wat rook of gas afgee;
smoke or gas; (b) enige houer, tou, klerasie, battery, kers,

(b) leave any container, rope, clothing, bat- was, kos of enige ander voorwerp in 'n
tery, candle, wax, food or any other ob- grot agterlaat nie;
ject in a cave;

(c) 'n aerosol-houer of ander houer bevat-

(c) take into a cave an aerosol container or tende verf, kleurstof of ander kleurmiddel
other container containing paint, dye or in 'n grot inneem nie;
other colouring agent; (d) 'n. versperring of struktuur wat opgerig is

(d) break open, break, remove or in any om ongemagtigde toegang tot 'n grot te

other manner tamper with an obstruction verhoed, oopbreek, breek, verwyder of
or structure erected to prevent the un- op enige ander wyse daarmee peuter nie;
authorized entrance to a cave; (e) 'n grotformasie in 'n grot breek, afbreek,

(e) break, break off, crack or in any other
kraak of op enige ander wyse vernietig,

manner
skend of bederf of daarop gra-

manner destroy, damage, mutilate or spoil veer, verf, skryf of op enige ander wyse 'n
a cave-formation in a cave or engrave, merk daarop aanbring nie.paint, write or in any other manner make
a mark thereon. (4) Iemand wat —

(4) Any person who —
(a) subartikel (1), (2) of (3) oortree of ver-

- (a) contravenes or fails to comply with subsec- suim om daaraan te voldoen;
tion (1), (2) or (3);

(b) in besit gevind word van 'n grotformasie

F

(b) is found in possession of a cave-formation ver-
in respect of which there is a reasonable

ten opsigte waarvan daar 'nredelike denkingbestaan dat dit nie wettiglik ver-

A
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suspicion that it was not acquired lawfully kry is nie en wat nie in staat is nie om vol- aand is unable to give a satisfactory account • doende rekenskap van sodanige besit te
of such possession, gee, III

shall be guilty of an offence and liable on con- is aan 'n misdryf skuldig en by skuldigbevin-

viction — ding strafbaar —

(i) where such person has not been pre- (i) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-

viously convicted of a contravention of treding van hierdie sub-artikel of 'n oor-

this subsection or a corresponding provi- eenstemmende bepaling van die her-
sion of the repealed Ordinance, to a . roepe Ordonnansie skuldig bevind is nie,
fine not exceeding R1 500 or to impri- met 'n boete van hoogstens R1 500 of
sonment for a period not exceeding 18 met gevangenisstraf vir 'n tydperk van
months or to both such fine and such im- hoogstens 1S maande of met daardie
prisonment boete sowel as daardie gevangenisstraf;

(ii) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-
(ii) where such person has been previously ding van hierdie sub-artikel of 'n ooreen-

convicted of a contravention of this sub- stemmende bepaling van die herroepe
section or a corresponding provision of Ordonnansie skuldig bevind is, met 'n
the repealed Ordinance, to a fine not ex- boete van hoogstens R2 000 of met ge-
ceeding R2 000 or to imprisonment for a vangenisstraf vir 'n tydperk van hoog-
period not exceeding 24 months or to stens 24 maande of met daardie boete
both such fine and such imprisonment. sowel as daardie gevangenisstraf.

CHAPTER X HOOFSTUK X 1111

GENERAL ALGEMEEN

Lianaitss.nd 100.0 ) Subject to the provisions of this Or- Luc-risks. 100.(1) Behoudens die bepalings van hier-perm a 'minim en
exemptions. dinance, the Administrator may, upon applica- vrYstellings- die Ordonnansie, kan die Administrateur, op

tion and payment of the prescribed fees, issue aansoek en by betaling van die voorgeskrewe
to any person a licence, permit or exemption gelde, aan iemand 'il lisensie, permit of vry-
provided for in this Ordinance which shall be stelling waarvoor in hierdie Ordonnanste
valid for the period referred to in the licence, voorsiening gemaak word, uitreik wat geldig is
permit or exemption: Provided that— vir die tydperk in die lisensie, permit of vry-

(a) the Administrator may, without assigning stelling genoem: Met dien verstande dat —

any reason, refuse to issue such a licence, (a) die Administrateurs sonder opgaaf van
permit or exemption; . redes kan weier om so 'n lisensie, permit

(b) the Administrator may exempt any person of vrystelling uit te reik;

from the payment of the prescribed fees. (b) die Administrateur iemand kan vrystel

(2) A licence, permit or exemption issued in van die betaling van die voorgeskrewe

terms of subsection (1) shall be subject, to such gelde.

conditions — (2) 'n Lisensie, permit of vrystelling inge- 5volge subartikel (1) uitgereik, is onderworpe
(a) as may be prescribed; and aan die voorwaardes —

(b) as the Administrator may deem fit to im- (a) wat voorgeskryf word; en.

pose in any particular case. (b) wat die Administrateur dienstig ag om in

(3) The Administrator may at any time, enige besondere geval op te le.

without assigning any reason, amend, suspend (3) Die Administrateur kan te eniger tyd
or cancel a licence, permit or exemption is- sonder opgaaf van redes 'n lisensie, permit of
sued in terms of subsection (1) or amend, de- vrystelling ingevolge subartikel (1) uitgereik,
lete or add any condition contemplated in sub- wysig, opskort of intrek of enige voorwaarde
section (2)(b). in subartikel (2)(b) beoog, wysig, skrap of by-

voeg.

(4) The Administrator shall notify the
holder of a licence, permit or exemption of (4) Die Administrateur stel die houer van 'n

the amendment, suspension or cancellation lisensie, permit of vrystelling in kennis van die
wysiging, opskorting of intrekking daarvan ofthereof or of the amendment, deletion or ad-

of any condition in terms of subsection van die wysiging, skrapping of byvoeging van

(3) and the holder shall submit the licence, enige voorwaarde ingevolge subartikel (3), en

permit or exemption forthwith to the Adminis- die houer le onverwyld die lisensie, permit of

trator. vrystelling aan die Administrateur voor.

(5) 'n Lisensie, permit of vrystelling wat
(5) A licence, permit or exemption issued strydig met die bepalings van hierdie Ordon- acontrary to the provisions of this Ordinance nansie uitgereik word, is van nut en gener

shall be null and void and the holder thereof waarde, en die houer daarvan besorg dit on-

shall return it forthwith to the Administrator verwyld aan die Administrateur nadat daardie
after such fact has come to his notice. feit tot sy kennis gekom het.

III
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(6) The holder of a licence, permit or
exemption issued in terms ofsubsection (1)—

condition to which the licence, permit or

(6) Die houer van 'n lisensie, permit of vry
-

stellmg ingevolge subartikel (1) intgereik —

(a) who contravenes or fails to comply with a (a) wat 'n voorwaarde waaraan die lisensie,
permit of vrystelling ingevolge subartikel

exemption is subject in terms of subsec- (2) onderworpe is, oortree of versuim om
tion (2); daaraan te voldoen;

(b) wat versuim om die lisensie, permit of vry-

(b) who fails to submit the licence, permit or - stelling ingevolge subartikel (4) aan die
exemption to the Administrator m terms Administrateur voor te le of dit ingevolge
of subsection (4) or to return it to him in subartikel (5) aan horn te besorg,
terms of subsection (5),

shall be guilty of an offence.
is aan 'n misdryf skuldig.

Jusca.ne 101. Die Administrateur kan —
oCrenilMwen 101. The Administrator may— "`""`cede

van
Adminstraor.

(a) by notice in the Provincial Gazette ex- Admininnteut (a) by kennisgewing in die Provinsiale Koe-
I

dude any species of wild animal, exotic rant enige soort wilde dier. uitheemse
animal, invertebrate, fish, indigenous dier, ongewerwelde dier, vis, inheemse

plant or exotic plant, either generally or plant of uitheemse plant, of in die alge-

specifically, from all or any of the provi- meen of in die besonder, van al of enig-

mons of this Ordinance for the area de- een van die bepalings van hierdie Ordan-

fined in the notice and indicate therein nansie uitsluit vir die gebied in die

the persons or class or category of persons kennisgewing omskryf en daarin die per-

to whom the provision concerned shall not sone of klas of kategorie persone aanwys
apply; op wie die betrokke bepaling nie van toe-

(b) if he is of the opinion that it is or will be in
passing is nie;

the interests of nature conservation, (b) indien hy van mening is dat dit in belang

exempt any person from all or any of the
van natuurbewaring is of sal wees, iemand

provisions of this Ordinance; van al of enigeen van die bepalings van
hierdie Ordonnansie vrystel;

(c) reserve for a particular purpose any land (c) enige grond wat deur die Administrasie
used by the Administration for the pur- vir doeleindes van hierdie. Ordonnansie
poses of this Ordinance or portion the- • gebruik word of enige gedeelte daarvan,
reof; vir 'n bepaalde doel reserveer;

(d) acquire movable or immovable property (d) roerende of onroerende eiendom of 'n
or a servitude thereon or any other right serwituut daarop of enige ander reg daar-
thereto for — oor verkry, vir —

(i) the establishment, erection, exten- (i) die daarstelling, oprigting, uitbrei-
sion or improvement of any nature ding of verbetering van enige na-
reserve, recreation area, fishery or tuurreservaat, ontspanningsgebied,
nursery; vissery of kwekery;

(ii) die bewaring van enige wilde dier,
(ii) the conservation of any wild animal, uitheemse dier, ongewerwelde dier,

exotic animal, invertebrate, fish or vis of plant;
plant;

(e) besoekers tot grond wat deur die Admi-

(e) admit visitors to land used by the Adminis- nistrasie vir doeleindes van hierdie Or-

tration for the purposes of this Ordinance, . donnansie gebruik word, toelaat, die toe-

limit the admission of visitors or close such lating van besoekers beperk of sodanige

land entirely or partially to all visitors or grond in die geheel of gedeeltelik vir alle
any category of visitors; besoekers of enige kategorie besoekers

sluit;
(0 if he is of the opinion that it will be in the (0 indien hy van mening is dat dit in belang

interest of nature conservation, provide in van natuurbewaring sal wees, in of op
or on land on which there is a nature re- grond waarop daar 'n natuurreservaat,
serve, recreation area, fishery or nursery ontspanningsgebied, vissery of kwekery
such facilities for visitors as he may deem is, vir besoekers die geriewe wat hy dien-
expedient; stig ag, voorsien;

(g) take such measures as he may deem ne- (g) die maatreels tref wat hy nodig of dienstig
cessary or expedient — ag —

(i) for research in connection with any (i) vir navorsing in verband met enige
wild animal, exotic animal, inverte- wilde dier, uitheemse dier, onge-
brate, fish, plant, cave or waters; werwelde dier, vis, plant, grot of

waters;
— (ii) in connection with the propagation (ii) in verband met die voortplanting en

and preservation of any wild animal, behoud van enige wilde dier, uit-
P exotic animal, invertebrate, fish or heemse dier, ongewerwelde dier,

plant; vis of plant;
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(iii) for the control of weed, invader (iii) vir die behecr van onkruid, indrin-

41plants or aquatic growths; - • gerplante of watergewasse;

(iv) for the preservation of a cave forma- ' (iv) vir die bewaring van 'n grotformasie,
tion, waters or the environment; waters of die omgewing;

. ..
.

(h) take steps — (h) stappe doen —

(i) fOr the importation and acclimatiza- •
- . (i) vir die invoer en akklimatisering van

tion of any wild animal, exotic enige wilde dier, uitheemse dier,
animal, invertebrate, fish or plant; ._

• - - ongewerwelde dier, vis of plant;

(ii) for the catching of any wild animal, (ii) vir die yang van enige wilde dier, uit-
exotic animal, invertebrate or fish or heemse dier, ongewerwelde dier of
for the picking of any plant; vis of vir die pluk van enige plant;

,(iii)vir (iii)for the destruction, reduction, re- . Lin) virche vernietiging, vermindering,
moval or elimination, either gener- . verwydering of uitskakeling, Of in

•

ally or in a particular area, of any die algemeen Of in 'n besondere ge-
species

. ..
of wild animal, exotic - '' -

•

bied, van enige soort wilde dier, heemsedier, ongewerwelde dier,
uit-

animal, invertebrate, fish or plant . . .
which may be harmful or injurious to vis of plant wat vir die bestaan van 'n
the existence. of any other species of . ..

' •

andey soort wilde dier, uitheemse
. . dier, ongewerwelde dier, vis of in-wild animal, exotic animal, inverte- ..

brate, fish or indigenous plant; .
.

• . . heemse plant nadelig of skadelik kan
wees; .

(i) make any survey or institute any investiga-
tion in connection with any wild animal, -

.
(i) enige opname maak of ondersoek instel in •

exotic animal, invertebrate, fish, plant,
..

.•
. verband met enige wilde dier, uitheemse

cave-formation or waters; . dier, ongewerwelde dier, vis, plant, grot-
formasie of waters;,y,

a) purchase, sell or exchange any wild
animal, exotic animal, invertebrate, fish . 4. (j) .enige wilde dier, uitheemse dier, onge-

. or plant; . werwelde dier, vis of plant koop, verkoop
of roil; . .

(k) collect and publish statistics and informa-
tion in connection with nature conserva- (k) statistiek en inligting in verband met na-
tion; .

.
tuurbewaring insankl en publiseer;

• '

(I) in collaboration with any other public or • •
• (I) in samewerking met 'n ander openbare of

private body take steps to develop and private instanste stappe doen om grond vir
control land for the. promotion of nature . .

die bevordering van natuurbewaring te
conservation; • . ontwikkel en te beheer;

(m) render assistance, whether financial or (ni)•hulp; hetsy finansieel of andersins, ver-

otherwise, to any person who, in the ken aan iemand wat, na die mening van
opinion of the Administrator, is promoting die Administrateur, die behoud van enige
the conservation of any species of wild soon wilde diet.. ongewerwelde dier, vis,
animal, invertebrate, fish, plant, cave-for- . plant, grotformasie of die natuur in die al-

mation or of nature generally; gemeen bevorder;

(n) determine the fees to be levied for the (n) die gelde bepaal wat gehef word vir die 41
right to enter upon land used by the Ad- . reg om gronde wat deur die Administrasie
ministration for the purposes of this Ordi- . vir doeleindes van. hierdie Ordonnansie
nance or to perform any particular act gebruik word, te betree of enige bepaalde
thereon or to use any facility thereon; . handeling daarop te verrig of enige ge-

riewe daarop te gebruik;
(o) in general take such measures as he may

deem necessary or expedient for the . (o) in die algemeen. die maatreels tref wat by
better carrying out of the provisions and nodig of dienstig ag om beter uitvoering
objects of this Ordinance, and the gener- -

. aan die oogmerke van hierdie Ordonnan-

ality of this provision shall not be limited : sie te gee, en die algemeenheid van hier-
by the preceding paragraphs of this sec- die bepaling word nie deur die voor-
tion. afgaande paragrawe van hierdie artikel

beperk nie.
. .

•

ulasies.
Regulations.102.(1) The Administrator may make regu- Reg 102.(1) Die Administrateur kan regulasies

lotions relating to — .
uitvaardig betreffende —

(a) .clie administrasie van —
(a) the administration of— (i) grond wat deur die Administrasie vir

(i) the land used by the Administration doeleindes van hierdie Ordonnansie
for the purposes of this Ordinance; gebruik word;

.

(ii) waters or caves on land contem- (ii) waters of grotte op grond in subpara-

plated in subparagraph (i); . graaf (i) beoog; I
(b) the control of the entry into or passage (b) die' beheer oor die toegang tot of die
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iis
through or over land, waters or caves con- deurgang of oorgang oor grond, waters of
templated in paragraph (a) by— grotte in paragraaf (a) beoog deur —

(i) any person or an animal; (i) iemand of 'n dier;

(ii) any float, vessel, hovercraft, aircraft (ii) enige vlot, vaartuig, skeertuig, lug-

or vehicle; vaartuig of voertuig;

(c) the control of— (c) die beheer van —

(i) any person or an animal; (i) iemand of 'n dier;

(ii) traffic or the use of any float, vessel, (ii) verkeer of die gebruik van enige
hovercraft, aircraft or vehicle, vlot, vaartuig, skeertuig, lugvaartuig

on any land or waters contemplated in pa-
of voertuig,

ragraph (a); op enige grond of waters in paragraaf (a)

(d) the limiting of the power or type of engine
beoog;

or machine used to propel a boat, float or (d) die beperking van die krag of soort enjin
similar vessel on waters on land contem- of masjien wat gebruik word om 'n boot,
plated in paragraph (a); vlot of soortgelyke vaartuig aan to dryf op

(e) the prohibition, regulation or control of —
waters of grond in paragraaf (a) beoog;

(e) die verbod op, regulering van of beheer

(i) the use of;

p

oor —

(ii)
•

(ii) any act by any erson or category of
(i) die gebruik van;

persons on, (ii) enige handeling deur enige persoon

land reserved in terms of section 101(c);
of kategorie persone op,

grond ingevolge artikel 101(c) gereser-

(f) the manner in which application shall be veer;
made in terms of this Ordinance for and (0 die wyse waarop daar ingevolge hierdie
the form of a licence, permit or exemp- Ordonnansie aansoek gedoen word om en
tion, the circumstances in which and con-

die vorm van 'n lisensie, permit of vrystel -ditions on which it shall be issued and the ling, die omstandighede waaronder en
provisions thereof; voorwaardes waarop dit uitgereik word en

(g) the granting of different types of licences,
. die bepalings daarvan;

permits or exemptions to different catego-
(g) die toestaan van verskillende soorte lisen -

nes of persons and the different fees
sies, permitte of vrystellings aan verskil -

tions;
payable for licences, permits or exemp- lende kategoried persone en die verskil -

lende gelde betaalbaar vir lisensies,
(h) the number and species of wild animals, permitte of vrystellings;

exotic animals, invertebrata, fish or plants
(10 die getal en soorte wilde diere, uitheemsewhich may be hunted, caught, angled or

!there, ongewerwelde diere, vis of plantepicked in terms of a licence, permit or wat ingevolge 'n lisensie, permit of vry-
exemption; stelling gejag, gevang, gehengel of gepluk

(i) the control and regulation of the hunting kan word;
f

animal, fish or invertebrate;
lc (0

(j) the taking, disturbing, destruction or col-

die beheer oor en reeling van die jag of
yang van 'n wilde dier, uitheemse dier, vis
of ongewerwelde dier;

lection of the eggs or egg shells of a bird or
reptile; (j) die neem, verstoring, vernietiging of ver-

sameling van die eiers of eierdoppe van 'n(k) the sale of a wild animal, exotic animal, in-
voel of reptiel;vertebrate, fish, plant or cave-formation;

(k) die verkoop van 'n•wilde dier, uitheemse
(I) the importation into the Province or the dier, ongewerwelde dier, vis, plant of

exportation or removal therefrom of a grotformasie;
wild animal, exotic animal, invertebrate,
fish, plant, endangered species, rare spe- (I) die invoer in die Provinsie of die uitvoer
cies or cave-formation; of wegneem daaruit van 'n wilde dier, uit-

heemse dier, ongewerwelde dier, vis,
,plant, bedreigde soort, skaars soort of

(m) the possession, keeping, conveyance orgrotformasie;
removal from one place to any other place
of a wild animal, exotic animal, inverte- (m) die besit, aanhouding, vervoer of verwy-

la
brate, fish, plant or cave-formation; Bering van een plek na 'n ander plek van

'n wilde dier, uitheemse dier, ongewer-
(n) the requirements to be complied with welde dier, vis, plant of grotformasie;

when any person has wounded a wild (n) die vereistes wat nagekom moot wordanimal; wanneer iemand 'n wilde dier gekwes het;

(o) the type or calibre of firearm with which (o) die tipe of kaliber vuurwapen waarmee ie-

1
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any person or category of persons may mand of 'n kategorie persone 'n wilde dier••hunt a wild animal; kan jag;
(p) the poisoning of a wild animal or an exotic (p) die vergiftiging van 'n wilde dier of uit-

animal; heemse dier;•

(q) the acquisition or transfer of hunting- (q) die verkryging of oordrag van jagregte;
rights;

(r) die kwalifikasies, diskwalifikasies, be-
(r) the qualifications, disqualifications, po- voegdhede, funksies of pligte van die lede

wers, functions or duties of the members en ampsdraers van 'n klub;
and office-bearers of a club; •

(s) die registers, rekords, boeke of doku-
(s) the registers, records, books or docu- mente wat deur 'n klub, beroepsjagter of

ments required to be kept by a club, pro- jagondernemer gehou moet word en die
fessional hunter or hunting-outfitter and ondersoek daarvan;
the inspection thereof;

(t) die toesig en beheer oor en die ontwikke-
(t) the supervision, control, development and ling en beskerming van visserye;

protection of fisheries;
(u) die afmetings, massa en grootte van vis

(u) the measurements, mass and size of fish wat gevang en gehou kan word;
which may be caught and retained;

(v) die hoeveelheid, aard, afmetings, vorm
(v) the quantity, nature, measurements, form en bou van visgereedskap; Of in die alge-

meen Of met betrekking tot 'n besondereand construction of fishing tackle, either soon vis;generally or in relation to a particular spe- 0cies of fish; (w) die beheer oor die besit van 'n beskermde
plant of spesiaal beskermde plant;

(w) the control of the possession of a pro-
(x) die beheer oor, invoer, aanplant, uitroei-tected plant or specially protected plant; ing of bestryding van 'n plant wat, na sy

mening, nadelig kan wees of ongunstige
(x) the control, importation, cultivation, de- toestande skep vir 'n wilde dier, vis of in-

struction or combatting of a plant which, in heemse plant;
his opinion, could be harmful to or create
unfavourable conditions for a wild animal, (y) die navorsing in verband met 'n wilde

dierfish or indigenous plant; . uitheemse dier, ongewenvelde dier,
vis, inheemse plant, grotformasie of ander
aange

(y) the research in connection with a wild noeleentheid
in hierdie subartikel ge-

m,•

animal, exotic animal, invertebrate, fish,
indigenous plant, cave-formation or other en in die algemeen betreffende enige ander
matter referred to in this subsection, aangeleentheid, hetsy dit met 'n aangeleent-

heid vermeld in paragrawe (a) tot en met (y)
in verband staan al dan nie, wat voorgeskryf

and in general relating to any other matter, moet of kan word en wat by nodig of dienstig
whether or not connected with a matter stated as om voor te skryf om beter uitvoering aan
in paragraphs (a) up to and includins (y). die oogmerke van hierdie Ordonnansie te
which shall or may be prescribed and which he gee.
may deem necessary or expedient to prescribe
for the better carrying out of the objects of this (2) Die bevoegdheid om regulasies betref-
Ordinance. fende die aangeleenthede in subartikel (1) ge- t

noem, uit te vaardig, omvat die bevoegdheid
(2) The power to make regulations relating om enigiets in verband daarmee absoluut of

to the matters referred to in subsection T voorwaardelik te beperk of te verbied.
shall include the power to restrict or prohi 't
anything in connection therewith either abso- (3) Regulasies ingevolge subartikel (1) uit-
lutely or conditionally. gevaardig, lean in die algemeen vir die hele

Provinsie of binne 'n bepaalde deel daarvan of(3) Regulations made in terms of subsection
op enige bepaalde soort wilde dier, uitheemse(1) may be made to apply generally through- dier, ongewerwelde dier, vis, inheemse plant,out the Province or within any specified part uitheemse plant of grotformasie of vir enigethereof or to any specified species of wild bepaalde kategorie persone van toepassinganimal, exotic animal, invertebrate, fish, indi- gemaak word en kan van tyd tot tyd deur diegenous plant, exotic plant or cave-formation Administrateur by kennisgewing in die Pro-

or to any specified category of persons and vinsiale Koerant op enige deel van die Provin-
may, from time to time, be applied by the Ad- sie van toepassing gemaak word.ministrator by notice in the Provincial Gazette
to any part of the Province.

(4) Regulasies ingevolge subartikel (1) uit-
(4) Regulations made in terms of subsection gevaardig, kan voorsiening maak vir strawwe

(1) may provide for penalties for a contraven- vir 'n oortreding daarvan of versuim om daar-
tion thereof or failure to comply therewith, aan te voldoen, maar geen straf oorskry 'n Illbut no penalty shall exceed a fine of R500 or boete van R500 of gevangenisstraf vir 'n tyd-
imprisonment for a period of 6 months or both perk van 6 maande of daardie boete sowel as
such fine and such imprisonment. daardie gevangenisstraf nie.
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11.
APtispf 103. Where land is held by — newficfidisrki 103. Waar grond deur —
where land is
held by more (a) more than one person in undivided WItarat011e

@
(a) meer as een persoon in onverdeelde aan-

than one dear means dele;shares; ten persoon.
partnershiPar vennoutskap of
13ther badY. (b) a partnership; ander Ilffitaant (b) 'n vennootskap;

scsouword.

(c) a body corporate or incorporate, (c) 'n liggaam met of sander regspersoonlik-

the Administrator shall prescribe who shall, on
heid,

behalf of such persons, partnership or body, gehou word, skryf die Administrateur voor
exercise or perform the powers, functions or wie namens daardie persone, vennootskap of
duties which an owner of land may exercise or liggaam die bevoegdhede, funksies of pligte
perform in terms of the provisions of this Ordi- mtoefen of vervul wat 'n eienaar van grond
nance. ingevolge die bepalings van hierdie Ordon-

- nansie kan uitoefen of vervul.Official 104. The Administrator may, on such condi-acknowledgement
of sodefies or trans as he may deem expedient, grant official Anipteltke 104. Die Administrateur kan, op die voor-

erkenning vanassociations. recognition to any society or association of fg.toonrivp. waardes wat hy dienstig ag, amptelik erken-

persons, the activities of which, in his opinion,
gm'

ning verleen aan enige genootskap of vereni-
promote any object of this Ordinance and he ging van persone waarvan die aktiwiteite, na
may prescribe the powers and functions of sy mening, enige oogmerk van hierdie Ordon-
such a society or association. nansie bevorder, en by kan die bevoegdhede

en funksies van so 'n genootskap of vereniging
powenDelePtim" 105. The Administrator may delegate any voorskryf.
functioio and power or function conferred upon or assigned'
duties.

1111
to him by this Ordinance, other than the
power to issue a notice or make regulations, or

rielegatie vall 105. Die Administrateur kan enige be-
berogrdbede,
findtsies en voegdheid of funksie wat aan hom by hierdie

e
any duty so imposed upon him to the Director or .

Ordonnansie verleen of opgedra word, uitge-
of Nature Conservation, and the Administra- sonderd die bevoegdheid om 'n kentusgewing
for may authorize the Director of Nature Con- uit te reik of om regulasies uit te vaardig, of
servation to delegate further such power, enige plig wat hom aldus opgele word aan die
function or duty as the Administrator may Direkteur van Natuurbewanng delegeer, en
deem fit. die Administrateur kan die Direkteur van Na-

Powers, 106.(1) A nature conservator may—
tuurbewaring magtig om sodanige bevoegd-

fun:donsandheid, funkste of plig verder te delegeer soonduties's( nature
ennteluaten (a) at any time enter upon any land or pre- die Administrateur goed ag.
and honorary
nature raises and there carry out any investiga- Bawsdbede. 10641) 'n Natuurbewaarder kan —corturvaton. tion which he deems necessary to deter-

Plifuglosannksles

en

mine whether the provisions of this natuarbewoordets(a) te eniger tyd enige grond of perseel be-

Ordinance are being complied with; gteulatanasden. tree en dear enige ondersoek instel wat hy
nodig ag om vas te stel of die bepalings

(b) search any land, premises, building, tent, van hierdie Ordonnansie nagekom word;
camping place, float, vessel, hovercraft,
aircraft, vehicle or container, if he has (b) enige grond, perseel, gebou, tent, kam-
reason to suspect that there is anything peerplek, vlot, vaartuig, skeertuig, lug-
thereon or therein which is being or has vaartuig, voertuig of houer visenteer, in-
been used for the purpose of or in connec- dien by rede het om te vermoed dat• tion with the commission of an offence in
terms of this Ordinance or which may

enigiets daarop of daarin is wat vir die
doel van of in verband met die pleeg van

serve as proof of the commission of such 'n misdryf ingevolge hierdie Ordonnansie
offence; gebruik word of gebruik is of as bewys van

I (c) at any time stop any float, vessel, hover-
die pleeg van so 'n misdryf kan dien;

craft, aircraft or vehicle whereon or (c) te eniger tyd enige vlot, vaartuig, skeer-
wherein anything contemplated in para- tuig, lugvaartuig of voertuig waarop of
graph (b) presumably is or was or order waarin lets in paragraaf (b) beoog, ver-
the driver or pilot thereof to stop; moedelik is of was, stop of die bestuurder

(d) seize anything which he reasonably be-
of loads daarvan beveel om te stop;

lieves to have been used in or in connec-
tion with the commission of an offence in (d) beslag le op enigiets wat hy redelikenvys
terms of this Ordinance or which may glo vir die doel van of in verband met die
serve as proof of the commission of such pleeg van 'n misdryf ingevolge hierdie Or-

an offence; donnansie gebruik is of wat as bewys van
die pleeg van so 'n misdryf kan dien;

(e) at any time interrogate any person who, in
his opinion, has information relating to the (e) te eniger tyd iemand wat na sy mening oar
contravention of a provision of this Ordi- inligting met betrekking tot die oortreding
nance and order such person to furnish van 'n bepaling van hierdie Ordonnansie
such information; beskik, ondervra en so iemand gelas om

demand the name and address of
daardie inligting te verstrek;

•— (f) any per-
son — (f) die naam en adres vereis van iemand—

(i) who has committed an offence in (i) wat 'n misdryf ingevolge hierdie Or-
terms of this Ordinance or whom he donnansie gepleeg het of wat by re-

.

1
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reasonably suspects of having corn- delikerwys vermoed so 'n misdryf te
mitted such an offence; . gepleeg het;

(ii) who is reasonably deemed to be able . (ii) wat redelikerwys geag word in staat
to give evidence relating to an of- te wees om getuienis of te le met be-
fence committed in terms of this Or- trekking tot 'n misdryf wat ingevolge
dinance or reasonably suspected of hierdie Ordonnansie gepleeg is of
having been committed; wat redelikerwys vermoed word ge-

pleeg te gewees het;•

(g) remove or cause to be removed any snare,
trap, gin, net, bird- lime, pitfall, holding (g) enige strik, slagyster, val, net, voellym,
pen, trap cage, set gun, fish-trap, set-line, vanggat, vangkraal, vanghok, stelgeweer,
poison or other device or means which is . fuik, stellyn, gif of ander toestel of middel
presumably being used to hunt or capture wat vermoedelik gebruik word om 'n
a wild animal or fish unlawfully or, if it wilde diet of vis onwettiglik te jag of te
cannot be removed, destroy it or cause it • yang, verwyder of laat verwyder of, indien
to be destroyed or render it harmless or dit the verwyder kan word nie, dit vernie-
cause it to be rendered harmless; tig of laat vernietig of dit onskadelik maak

of laat maak;
•

(h) instruct any person who, on land which is (h) iemand wat op grond wat vir die doel-
used for the purposes of this Ordinance, eindes van hierdie Ordonnansie gebruik
contravenes or fails to comply with— word —

(i) a provision of this Ordinance; (i) 'n bepaling van hierdie . Ordonnan-

iii'(ii) a regulation, requirement or condi? sie;

tion prescribed or determined in (ii) 'n regulasie, vereiste of voorwaarde
terms of this Ordinance, ingevolge hierdie Ordonnansie voor-

to leave such land; geskryf of bepaal,

oortree of versuim om daaraan te vol-
(i) stop a boat or vessel on waters on land doen, gelas om daardie grond te verlaat;

used by the Administration for the pur- (i) 'n boot of vaartuig op waters op grond watposes of this Ordinance or stop a vehicle deur die Administrasie vir doeleindes van
on such land and inspect it to ascertain hierdie Ordonnansie gebruik word of 'n.whether it complies with the requirements voertuig op sotlanige grond stop en dit on-
prescribed or determined in terms of this dersoek om vas te stel of dit voldoen aan
Ordinance; . .

• die vereistes ingevolge hierdie Ordonnan-
sie voorgeskryf of bepaal;

•(j) destroy a dog not used in lawful hunting
.

and which is pursuing or searching for a (j) 'n hond van kant maak wat nie by wettige
wild animal; jag gebruik word nie en wat 'n wilde dier

.(k) demand from any person who is required
agtervolg of daarna soek;

in terms of this Ordinance to keep or carry (k) van iemand wat ingevolge hierdie Ordon-

with him any register, record, book, docu- nansie.enige register, rekord, boek, doku-

ment, writing or written permission, to ment, geskrif of .skriftelike toestemming.

produce it for inspection; moet hou of by hom moet dra, vereis om .dit vir ondersoek te toon;
(1) demand from any person who performs an (I) 'van iemand wat 'n handeling verrig of ten

act or in respect of whom it is reasonably opsigte van wie dit redelikerwys vermoed
suspected that he has performed an act for .. word dat hy 'n handeling verrig het waar-
which a licence, permit, exemption, docu- voor 'n lisensie, permit, vrystelling, doku-
ment or written permission is necessary in ment of skriftelike toestemming ingevolge
terms of this Ordinance, to produce it; hierdie Ordonnansie nodig is, vereis om

• dit te toon;
(m) in the exercise of a power or the perform-

ance of a function or duty in terms of this (m) by die uitoefening van 'n bevoegdheid of
Ordinance, make use of an interpreter die vervulling van 'n funksie of plig inge-

and, if necessary, of one or more persons,
' volge hierdie Ordonnansie van 'n tolk en,

•and such an interpreter or other person is indien nodig, van een of meer ander per-

deemed to be a nature conservator while -
• sone gebruik maak, en so 'n tolk of ander

acting under the control of the nature con- persoon word terwyl hy onder die beheer
servator. van die natuurbewaarder optree, geag 'n

natuurbewaarder te wees.

(2) An honorary nature conservator shall (2) 'n Ere-natuurbewaarder het die be-
have the powers, functions and duties, exclud- . • voegdhede, funksies en pligte, uitgenome die
ing those referred to in paragraphs (b), (c), (i) in paragrawe (b), (c), (i) en (m) van subartikel
and (m) of subsection (1), conferred upon, as- (1) genoem, wat ingevolge daardie subartikel
signed to or imposed upon a nature conserva- aan 'n natuurbewaarder verleen, opgedra of

,tor in terms of that subsection. segele word. .

(3) Whenever a nature conservator or an
honorary nature conservator exercises a

. . (3) Wanneer 'n natuurbewaarder of 'n ere-

natuurbewaarder 'n .bevoegdheid, funksie of
.
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•IIP power or performs a function or duty con-
ferred, assigned or imposed in terms of this

plig ingevolge hierdie Ordonnansie verleen,
- opgedra of opgele, uitoefen of vervul en ver-

Ordinance and is requested to produce his cer- soek word om sy sertifikaat van aanstelling in
tificate of appointment contemplated in sec- artikel 5(2) beoog, te toon, toon hy dit aan die

•

tion 5(2), he shall produce it to the person so persoon wat hom aldus versoek.
requesting him. (4) Iemand wat —

(4) Any person who —
• (a) valslik voorgee 'n natuurbewaarder, die

(a) falsely professes to be a nature conserva- tolk van so 'n bewaarder, 'n persoon in
tor, the interpreter of such a conservator, a subartikel (1)(m) beoog of 'n ere-natuur-

person contemplated in subsection (1)(m) bewaarder te wees;
or an honorary nature conservator; -

(b) iemand in paragraaf (a) genoem in die uit-

(b) wilfully obstructs, hinders or interferes befening van 'n bevoegdheid of die ver-
'

with any person referred to in paragraph vulling van 'n funksie of plig ingevolge
(a) in the exercise of a power or the per- hierdie Ordonnansie verleen, opgedra of
formance of a function or duty conferred, opgele, opsetlik dwarsboom, hinder of be-
assigned or imposed in terms of this Ordi- lemmer;
nance; •

(c) weier of versuim om onverwyld aan 'n
bevel, lasgewing of vereiste te voldoen

(c) refuses or fails to comply forthwith with an wat iemand in paragraaf (a) genoem, in
order, instruction or demand given or die uitoefening van 'n bevoegdheid of die
made by any person referred to in para- • vervulling van 'n funksie of plig ingevolge
graph (a) in the exercise of a power or the hierdie Ordonnansie verleen, opgedra of
performance of a function or duty con- opgelO, gegee of gestel het of onunste of
ferred, assigned or imposed in terms of misleidende inligting verstrek wanneer hy
this Ordinance or furnishes false or mis- aan so 'n bevel, lasgewing of vereiste vol -
leading information when he complies doen;
with such an order, instruction or demand;

(d) ingevolge subartikel (1)(c) gestop is en

(d) has been stopped in terms of subsection sonder die toestemming van die na tuurbe-

(We) and departs without the permission waarder vertrek,
of the nature conservator,

•

is aan 'n misdryf skuldig.

Devoesdhetle 107.(1) Die eienaar of okkupant van of dieshall be guilty of an offence. van eienaars of
okkupante van toesighouer oor grond kan op die grond waar-
ofionighouers

Powers of 107.(1) The owner, occupier or supervisor nee grond van hy die eienaar of okkupant of waaroor hy
Owne die toesighouer is, die bevoegdhede uitoefen
occuplell.n or of land may exercise on the land of which he is

nd

'
"P`w mnd the owner, occupier or supervisor the powers wat ingevolge artikel 106 aan n natuurbe-
la.

conferred upon a nature conservator in terms waarder verleen word.

of section 106.
(2) By die toepassing van subartikel (1)

(2) For the purposes of subsection (1) omvat "grond" nie 'n openbare pad nie.

"land" shall not include a public road. (3) lemand wat —

(3) Any person who — (a) 'n eienaar of okkupant van of toesighouei
oor grond in die uitoefening van 'n be-

(a) wilfully obstructs, hinders or interferes •
voegdheid ingevolge subartikel (1) ver-

with an owner, occupier or supervisor of leen. opsetlik dwarsboom, hinder of be-

land in the exercise of a power conferred lemmer;
in terms of subsection (1); (b) weier of versuim om onverwyld aan 'n las-

gewing of vereiste te voldoen wat 'n eie-

(b) refuses or fails to comply forthwith with an . naar of okkupant van of toesighouer oor
order or demand given or made by an grond in die uitoefenin& van 'n bevoegd -

owner, occupier or supervisor of land in heid ingevolge subartikel (1) verleen,
the exercise of a Power conferred in terms gegee of gestel het, of onjuiste of mislei -

.

of subsection (1) or furnishes false or mis- • deride inligting verstrek wanneer hy aan
leading information when he complies so 'n lasgewing of vereiste voldoen,
with such an order or demand,

is aan 'n misdryf skuldig.
shall be.guilty of an offence.

thificieninga 108. Die bevoegdhede, funksies of pligtevervolling van

Exer form
cising or 108. The powers, functions or duties which sacre wat 'n okkupant van grond of 'n familielid vanpering of bevocgdhede• . •

certain Powers. an occupier of land or a relative of his may funksies of nom ingevolge hierdie Ordonnansie kan uit-
functions or
duties by exercise or perform in terms of this Ordinance Preanuter oefen of vervul, word deur hom uitgeoefen of
cccuPleTh9` shall be exercised or performed by him with golau. vervul met die voorafverkree skriftelike toe -
land or their
relatives. "the prior written approval of the owner of such stemming van die eienaar van daardie grand:

....... land: Provided that the occupier of land may Met dien yerstande dat die okkupant van
exercise or perform any power, function or grond enige bevoegdheid, funksie of plig wat
duty which he may exercise or perform in hy ingevolge Hoofstuk V of artikel 107 kan Mt-

terms of Chapter V or section - 107 without • oefen of vervul, sonder sodanige toestemming
'such approval: "

kan uitoefen of vervul.
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Reward for 109. The Administrator may, upon the re- Beloniegvir 109. Die Administrateur kan op aanbeve-information. balistint-
commendation of the Commissioner of the ling van die Kommissaris van die Suid-Afri- •South African Police, pay to any person not in kaanse Polisie aan iemand wat nie in diens van
the service of the State who gives information die Staat is nie wat inligting verstrek wat lei tot
leading to a conviction of an offence in terms 'n skuldigbevinding aan 'n misdryf ingevolge
of this Ordinance and the imposition of a fine, hierdie Ordonnansie en die oplegging van 'n
a reward not exceeding one-fourth of the boete, 'n beloning betaal van hoogstens een
amount recovered as fine. vierde van die bedrag as boete verhaal.

atATEnt: 11.0.(1) Where at criminal proceedings in venthes'n 110.(1) Waar by strafregtelike verrigtinge
terms of this Ordinance — ingevolge hierdie Ordonnansie —

(a) any person is charged with the unlawful (a) iemand aangekla word van die onwettige
hunting or catching of a wild animal, jag of yang van 'n wilde dier, uitheemse
exotic animal or invertebrate, the unlaw- dier of ongewerwelde dier, die onwettige
ful catching of fish or the unlawful picking yang van vis of die onwettige pluk van 'n
of an indigenous plant, it is proved that inheemse plant, dit bewys word dat so ie-
such person possessed or handled a wild mand 'n wilde dier, uitheemse dier, onge-
animal, exotic animal, invertebrate, fish werwelde dier, vis of inheemse plant besit
or indigenous plant, he shall be deemed to of hanteer het, word hy geag daardie
have hunted or caught such wild animal, wilde dier, uitheemse dier of ongewer-
exotic animal or invertebrate, to have welde dier te gejag of te gevang het, daar-
caught such fish or to have picked such in- die vis te gevang het of daardie inheemse
digenous plant in contravention of the plant te gepluk het in stryd met die bepa-
provisions of this Ordinance; lings van hierdie Ordonnansie;

(b) it is alleged that an offence has been coin- (b) beweer word dat 'n misclrylgepleeg is in II
mitted in connection with or in respect of verband met of ten opstgte van 'n be-
a

\ d

particular species of wild animal, exotic ',aide soon wilde dier, uitheemse dier,
animal, fish or indigenous plant or a parti- vs of inheemse plant of 'n bepaalde ge-
cular sex of a species of wild animal or slag van 'n soon wilde dier of uitheemse
exotic animal, the species of such wild dier, word die soort wilde dier, uitheemse
animal, exotic animal, fish or indigenous dier, vis of inheemse plant of geslag van
plant or the sex of the species of such wild die soort wilde dier of uitheemse dier
animal or exotic animal shall be deemed geag te wees soos beweer;
to be as alleged; (c) bewys word dat 'n wilde dier, uitheemse

(c) it is proved that a wild animal, exotic diet, vis of inheemse plant op 'n vlot,
animal, fish 'or indigenous plant was upon vaartuig, skeertuig, lugvaartuig of voer-
a float, vessel, hovercraft, aircraft or ye- tuig of by 'n kampeerplek was, word elk-
hide or at a camping place, every person • een wat op die vlot, vaartuig, skeertuig,
who was upon or in any way associated lugvaartuig of voertuig was of op enige
with the float, vessel, hovercraft, aircraft wyse daarmee verbonde was of wat by die
or vehicle or who was at or in any way as- kampeerplek was of op enige .wyse daar-
sociated with the camping place shall be mee verbonde was, geag in besit van dear-
deemed to have been in possession of die wilde dier, uitheemse dier, vis of in-

such wild animal, exotic animal, fish or in- heemse plant te gewees het;
digenous plant;

(d) it is proved that any person conveyed (d) bewys word dat iemand wild gedurende •
game during the night, such person shall die nag vervoer het, word so iemand geag

daardie wild in stryd met artikel 20 tebe deemed to have hunted such game
contrary to section 20; gejag het;

(e) it is proved that any person removed a (e) bewys word dat iemand 'n wilde dier of vis
wild animal or fish out of a snare, trap, verwyder het uit 'n strik, slagyster, val,
gin, net, fish-trap, pitfall, holding pen, net, fuik, vanggat, vangkraal, vanghok of
trap-cage or other device intended or suit- ander toestel wat bedoel of geskik is vir
able for the hunting or catching of a wild die jag of yang van 'n wilde dier of vis of
animal or fish, or from bird-lime, a set-line van voellym, 'n stellyn of 'n ander middel
or other means intended or suitable for wat vir daardie doel bedoel of geskik is,
such purpose, he shall be deemed to have word hy geag daardie strik, slagyster, val,
constructed or brought such snare, trap, net, fuik, vanggat, vangkraal, vanghok,
gin, net, fish-trap, pitfall, holding pen, voellym, stellyn of ander toestel of middel
trap-cage, bird- lime, set-line or other de- te gemaak of te gebring het op die grond
vice or means on the land where he so re- waar hy daardie wilde dier of vis aldus ver-
moved such wild animal or fish and to wyder het en daardie wilde dier of vis
have hunted or caught such wild animal or daarmee te gejag of te gevang het;
fish therewith;

(f) it is proved that a live wild animal or (f) bewys word dat 'n lewende wilde dier of
exotic animal was found in circumstances uitheemse dier aangetref is in omstandig-

indicating that such animal is being kept, hede wat daarop dui dat daardie dier IIthe owner or occupier of the land on aangehou word, word die eienaar of okku-

which the animal was found shall be pant van die pond waarop die dier aange-
deemed to have kept such animal; tref is, geag daardie dier aan te gehou het;

. .

.
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• (g) it is proved that a weapon referred to in

indicating

(g) bewys word dat 'n wapen in artikel 21 ge-
section 21 was found in the possession of noem in iemand se besit gevind is in om-
any person in circumstancesstandighede wat daarop dui dat wild met
that game is being or was being hunted or daardie wapen gejag word of gejag is of
presumably is being or was being hunted vermoedelik gejag word of gejag is, word
with such weapon, such a person shall be so iemand geag wild met daardie wapen te
deemed to have hunted game with such gejag het;
weapon;

(h) bewys word dat grond omhein is soos in
(h) it is proved that land is fenced as contem- artikel 26 beoog en 'n opening in die om-

plated in section 26 and an opening was heining gelaat of gemaak is, word daar
left or made in the fence, it shall be geag dat daardie opening gelaat of ge-
deemed that such opening was left or maak is deur die eienaar of okkupant van
made by the owner or occupier of the land die grond en dat dit ontwerp is soos in
and that it is designed as contemplated in daardie artikel beoog;
that section;

(i) it is proved that live wild animals or exotic (i) bewys word dat lewende wilde diere of
animals are being confined in an artificial uitheemse diere op 'n stuk grond op 'n
manner on a piece of land and are being kunsmatige wyse ingeperk en vir verto-

kept for exhibition, such piece of land ning aangebou word, word daardie stuk
shall be deemed to be a game park, zoo- grand geag 'n wildpark, dieretuin, voel-
logical garden, bird sanctuary, reptile park, reptielpark, slangpark of soortge-
park, snake park or similar institution ope- tyke instelling te wees wat deur die we-• • rated by the owner or occupier of such
land;

naar of okkupant van daardie grond
bedryf word;

a) it is proved that any game, a live wild (j) bewys word dat enige wild, 'n lewende
animal referred to in Schedule 5, a live wilde dier in Bylae 5, 'n lewende uit-
exotic animal referred to in Schedule 6, an heemse dier in Bylae 6, 'n ongewerwelde
invertebrate referred to in Schedule 7, an dier in Bylae 7, 'n watergewas in Bylae 10
aquatic growth referred to in Schedule 10 by hierdie Ordonnansie genoem, 'n le-
to this Ordinance, a live freshwater fish, a wende varswatervis, 'n beskermde plant,
protected plant, a specially protected 'n spesiaal beskermde plant of 'n grotfor-
plant or a cave-formation was found in any masie in 'n winkel of ander plek van ver-
shop or other place of sale, the person in koop gevind is, word die persoon in wie se•

whose possession it was found or who has besit dit gevind is of wat beheer oor soda-
control over such shop or place shall be nige winkel of plek het, geag te gepoog
deemed to have attempted to sell such

garanitee, wild animal, growth,
animal, inverte-

unlawfully;
fish, plant or cave-

(k) it is proved that any person cast into
waters and withdrew or reeled with jerk-
ing motions a line with an artificial lure,

tention to hook fish on any part other than

het om daardie wild, wilde dier, uit-
heemse dier, ongewerwelde dier, water-
gewas„vis, plant of grotformasie onwettig-formationIlk te verkoop;

(k) bewys word dat iemand 'n lyn met 'n kuns-
lokmiddel, lepel of hoek daaraan geheg in

spoon or hook attached thereto, such per- waters gegooi en met rukbewegings terug-
son shall be deemed to have had the in- getrek of mgekatrol het, word so iemand

geag die bedoeling te gehad het om vis op
in the mouth; n ander plek as in die bek te haak;

(1) it is proved that any person placed an ob-
(I) bewys word dat iemand 'n voorwerp watject which floats in waters, it shall be dryf in waters geplaas het, word dit geagdeemed that such an object constitutes or dat so 'n voorwerp gevaar inhou of waar-is likely to constitute a danger to a vessel skynlik kan inhou vir 'n vaartuig op daar-on such waters or to any person practising die waters of vir iemand wat sport daarinsport therein or thereon or to any person of daarop beoefen of vir iemand wat daar-angling therein or that such an object in hengel of dat so 'n voorwerp as markerserves as marker indicating the place dien om die plek aan te dui waar daarwhere there is any object, substance, enige voorwerp, stof, middel of produkagent or product under the water which al-

onder die water is wat vis aanlok oflures or is likely to allure fish;
moontlik kan aanlok;

(m) it is proved that any person was in posses-
sion or in control of an endangered spe- (m) bewys word dat iemand in besit of beheer
cies or rare species, such person shall be was van 'n bedreigde soon of skaars soortdeemed to have imported such species word so iemand geag daardie soort in die
into the Province; Provinsie in te gevoer het;•

(n) it is proved that any person was in posses-
sion of an invertebrate referred to in (n) bewys word dat iemand in besit was van 'n
Schedule 7 to this Ordinance or a cave- ongewerwelde dier in Bylae 7 by hierdie—
formation, such person shall be deemed to Ordonnansie genoem of 'n grotformasie,
have acquired such invertebrate or cave- word so iemand geag daardie ongewer-
formation unlawfully; . welde diet of grotformasie onwettiglik te

verkry het;
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(o) the certificate of appointment as nature (o) die sertifikaat van aanstelling as natuurbe- 0conservator or as honorary nature conser- waarder of as ere-natuurbewaarder ge-
vator is produced, it shall be deemed that I toon word, word dit geag dat die persoon
the person referred to therein has been i daarin genoem behoorlik aangestel is,
appointed properly,

totdat die teendeel bewys word.

until the contrary is proved. (2) Waar by strafregtelike verrigtinge inge-

volge hierdie Ordonnansie die vraag ont-

(2) Where at criminal proceedings in terms
staan —

of this Ordinance the questiottarises— (a) of 'n hok of karOp van die aard is soon in
artikel 23(1)(c) beoog, is 'n sertifikaat wat

(a) whether the cage or enclosure is of the na- voorgee deur die Administrateur of opsymagtiginguitgereik te gewees het waarinture contemplated in section 23(1)(c), a verklaar word dat die hok of kamp van so
certificate purporting to have been issued 'n aard is, prima facie-bewys van daardie
by or on the authority of the Administra-

felttor declaring that the cage or enclosure is
of such a nature, shall be prima facie proof (b) of grond omhein is op die wyse in artikel
of such fact; I 26(1) beoog, is 'it sertifikaat wat voorgee

I deur die Administrateur of op sy magti-
ging uitgereik te gewees het waarin ver-

(b) whether land is fenced in the manner con- klaar word dat die grond aldus omhein is,
templated in section 26(1), a certificate prima facie-bewys van daardie feit;purporting to have been, issued by or on
the authority of the Administrator declar- (c) of 'n bepaalde soort wilde dier of onge-

ing that the land is so fenced, shall be
I

werwelde dier op enige bepaalde grond
prima fade proof of such fact; aangetref word of nie aangetref word nie

of dat 'n bepaalde soort vis in enige be-
(c) whether a particular species of wild animal paalde waters aangetref word of nie aan-

or invertebrate is or is not found on any getref word nie, is 'n sertifikaat wat voor-

particular land or whether a particular gee deur die Administrateur of op sy
'

species of fish is or is not found in any par- magtiging uitgereik te gewees het waarin
titular waters, a certificate purporting to i verklaar word dat die bepaalde soort
have been issued by or on the authority of wilde of ongewerwelde dier op die be-
the Administrator declaring that the parti- i paalde grond aangetref word of nie aange-

cular species of wild animal or inverte- tref word nie of dat die bepaalde soon vis
brate is or is not found on the particular in die bepaalde waters aangetref word of
land or that the particular species of fish nie aangetref word nie, prima facie-bewys
is or is not found in the particular waters, van daardie feit;
shall be prima fade proof of such fact; (d) of 'n plant in Bylae 11 by hierdie Ordon-

nansie genoem, veredel is of nie, is 'n ser-
(d) whether a plant referred to in Schedule 1.1 tifikaat wat voorgee deur die Administra-

to this Ordinance is, has or has not been teur of op sy magtiging uitgereik te
improved, a certificate purporting to have gewees het waarin verklaar word dat so 'n
been issued by or on the authonty of the plant nie veredel is nie, prima facie-bewys
Administrator declaring that such plant •

van daardie feit.
has not been improved, shall be prima •

facieproof of such fact. (3) Waar by strafregtelike verrigtinge 'n re -

gister, rekord, boek of dokument wat loge-
. (3) Where at criminal proceedings a regis- volge hierdie Ordonnansie gehou word, voor-

ter, record, book or document kept in terms of
I

gele word deur die persoon in wie se bewaring
this Ordinance, is produced by the person in dit is, is enige aantekening in so 'n register, re-
whose custody it is, any entry in such register, I kord, boek of dokument wat gemaak is by die
record, book or document made in the exer- I uitoefening van enige bevoegdheid of die ver-

1

. cise of any power or the performance of any vulling van enige funksie of plig ingevolge
function or duty in terms of this Ordinance,

I hierdie Ordonnansie, prima facie-bewys van
shall be prima facie proof of the facts recorded die 'feite daarin Opgeteken.
therein.

Aifr.grat 111. lemand wat skuldig bevind word aan 'n
General 111. Any person convicted of an offence in misdryf ingevolge hierdie Ordonnansie waar-
penalty.

terms of this Ordinance for which no penalty is i voor gees straf uitdruklik bepaal word nie, is
expressly provided for shall be liable to a fine I strafbaar met 'n boete van hoogstens R750 of
not exceeding R750 or to imprisonment fora

I
met gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoog-

period not exceeding 9 months or to both such
1

stens 9 maande of met daardie boete sowel as
fine and such imprisonment.

1

daardie gevangenisstraf.

Verbeurin
saerc gr: 112.(1) Die hof wat iemand aan 'n misdryf

Forfeiture of 11241) The court convicting any person of
certaiards corThrege- ingevolge hierdie Ordonnansie skuldig be-
am! Pnvileges. an offence in terms of this Ordinance — ' vind —

'

(a) shall— . •

(a) moei —

(i) declare a wild animal, exotic animal, I (i) 'n wilde dier, uitheemse dier, onge-

invertebrate, fish, indigenous plant, werwelde dier, vis, inheemse plant,



1 .

BUITENGEWONE PROVINSIALE KOERANT, 14 DESEMBER 1983 61

• aquatic growth, endangered species, watergewas, bedreigde soon, skaars

rare species or cave-formation in soon of grotformasie in verband
connection with which the offence waarmee die misdryf gepleeg is, aan

was committed, to be forfeited to die Administrasie verbeurd ver -

the Administration; klaar;

(ii) declare a weapon, net, article, de- (ii) 'n wapen, net, artikel, toestel of ap-
vice or apparatus, of any nature paraat, van watter aard ook al, wat
whatsoever, used for the purpose of vir die doel van of in verband met
or in connection with the unlawful— die onwettige —

(aa) jag of yang van 'n wilde dier of
(aa) hunting or catching of a wild ongewerwelde dier;

animal or invertebrate; (bb) yang van 'n vis met 'n net,
(bb) catching of a fish with a net, gebruik is, aan die Administrasie
to be forfeited to the Administra- verbeurd verklaar: Met dien ver-
tion: Provided that the court shall stande dat die hof nie so 'n wapen,
not declare such a weapon, net, ar- net, artikel, toestel of apparaat ver-
tide, device or apparatus to be for- beurd verklaar nie waar die misdryf
feited where the offence was com- gepleeg is deur die eienaar van
mitted by the owner of land or a . grond of 'n familielid van horn op die
relative of his on the land of such grond van daardie eienaar;
owner; (b) kan in enige ander geval —

(b) may in any other case— (i) 'n vlot, vaartuig, skeertuig, lugvaar-

(i) declare a float, vessel, hovercraft, tuig of voertuig wat vir die doel van
aircraft or vehicle used for the pur- of in verband met die pleeg van 'n
pose Of or in connection with the misdryf gebruik is, aan die Admini-
commission of an offence, to be for- strasie verbeurd verklaar: Met dien
feited to the Administration: Pro- verstande dat die hof nie 'n vlot,
vided that the court shall not declare vaartuig, skeertuig, lugvaartuig of
a float, vessel, hovercraft, aircraft or voertuig verbeurd verklaar nie waar
vehicle to be forfeited where it is dit bewys word dat die veroordeelde
proved that the convicted person is persoon nie die eienaar daarvan is
not the owner thereof and that the nie en dat die eienaar nie geweet
owner did not know that it was used het dat dit vir of in verband met 'n
or would be used for or in connec- onwettige oogmerk gebruik was of
tion with an unlawful purpose or that .

,
sou word nie of dat hy sodanige ge-.

he could not prevent such use; bruik nie kon voorkom nie;

(ii) cancel a licence, permit or exemp- (ii) 'n lisensie, permit of vrystelling in-

tion issued to the convicted person in trek wat aan die veroordeelde per-

terms of this Ordinance in respect of soon ingevolge hierdie Ordonnansie
the wild animal, invertebrate, fish or ten opsigte van die wilde dier, onge-

plant in connection with which the werwelde dier, vis of plant in ver -

,
offence was committed; band waarmee die misdryf gepleeg

,
•

is, uitgereik 'is;
(iii) declare the convicted person unfit •

for a period not exceeding 5 years to • (iii) die veroordeelde persoon vir 'n tyd-

obtain any licence, permit or exemp- perk van hoogstens 5 jaar onbevoeg
tion in terms of this Ordinance in verklaar om enige lisensie, permit of
respect of the wild animal, inverte- vrystelling ingevolge hierdie Ordon-

brate, fish or plant in connection nansie te verkry ten opsigte van die
with which the offence was com- wilde dier, ongewerwelde dier, vis
mitted. of plant in verband waarmee die mis-

dryf gepleeg is.

(2) The Administrator or any person author- (2) Die Administrateur of iemand deur horn
ized thereto by him may cause anything de- daartoe gemagtig kan enigiets wat ingevolgedared to be forfeited in terms of subsection subartikel (1) verbeurd verklaar is, laat ver-
(1) to be destroyed or sold. nietig of verkoop.

•

(3) Any person who, without the written (3) Iemand wat sander die skriftelike toe-

permission of the Administrator, obtains or at- stemming van die Administrateur 'n lisensie,

tempts to obtain a licence, permit or exemp- permit of vrystelling ingevolge hierdie Ordon-

tion in terms of this Ordinance while he is unfit nansie verkry of probeer verkry terwyl hy in-

in terms of subsection (1)(b)(iii) to obtain such gevolge subartikel (1)(b)(iii) onbevoeg is om

L
. a licence, permit or exemption, shall be guilty

•

Ordonnansic

so 'n lisensie, permit of vrystelling te verkry, is

of an offence. aan 'n misdryf skuldig.

113. Hierdie Ordonnansie bind nie die Staat
113. Ordinance does not bind State. bindnic Staat

nie. nie. •

Limitatibility.on

of 114. No person, including the State, shall be . .Berprkt a - 114. Niemand, met inbegrip van die Staat, islia

liable in respect of anything done in good faith aanspreeklik nie ten opsigte van enigiets wat
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in the exercise of a power or the performance I te goeder trou gedoen is by die uitoefening 0of a function or duty conferred, assigned or
I

van 'n bevoegdheid of die vervulling van 'n
imposed in terms of this Ordinance. funksie of plig wat ingevolge hierdie Ordon-

1 nansie verleen, opgedra of opgele is.
R aloflaws
jewethp. 11541) Subject to subsection (2), the laws liamfigna 11541) Behoudens subartikel (2) word diereferred to in Schedule 1 to this Ordinance are

*amenmothelloode. wette in Bylae 1 by hierdie Ordonnansie ge-hereby repealed.
noem hierby herroep.

(2) Anything done in terms of a provision of 1 (2) Enigiets gedoen ingevolge 'n bepaling
a law repealed by subsection (1) and which van 'n wet by subartikel (1) herroep en wat

ingevolge 'n bepaling van hierdie Ordonnan-

dinance,may

be done in terms of a provision of this Or- ingevolge
gedoen kan word, word hierby geag inge-is hereby deemed to have been done

volge laasgenoemde bepaling gedoen te ge-weesinterms of the last-mentioned provision.

Menai& and 116. This Ordinance shall tie called the Na- I

het.
Konwelen 116. Hierdie Ordonnansie heet die Ordon-commencement. imvalrinture Conservation Ordinance; 1983, and shall Pit'''. nansie op Natuurbewaring, 1983, en tree op 1

come into operation on 1 January 1984. Januarie 1984 in werking.

' SCHEDULE 1 BYLAE 1

LAWS REPEALED (SECTION 115) WETTE HERROEP (ARTIKEL 115)

•

Number and year of Nommer en jaar van Kort titel
Law Short title I Wet

1

17 of 1967 Nature Conservation Ordinance 17 van 1%7 Ordonnansie op Natuurbewaring
22 of 1968 Nature Conservation Amendment 22 van 1968

aring Wysigingsordonnansie

op Natuur-
bewarin

I

7 of 1969 Nature Ivan 1969 Wysigingsordonnansie op Natuur-• ConservationAmendmentbewaringNature
Conservation Amendmentwinance.

12 van 1971
beWysigingsordonnansie op

Natuur-

Ordinance
Sven 1975 Wysigingsordonnan.sie op Namur-

8 cit 1975 Nature Conservation Amendment bewaring
Ordinance

'

18 van 1976 WysigIngsordonnansie op Natuur-
18 of 1976 Nature Conservation AmendmentI bewaring

Ordinance '
15 van 1979 Wysigingsordonnansie op Natuur-

15 of 1979 Nature Conservation Amendment bewaring
Ordinance 1 oven 1980 Wysigingsordonnansie op Natuur-

6 of 1980 Nature ConserVation Amendment bewaring
Ordinance 21 van 1981 Wysigingsordonnansie op Natuur-

21 of A1 • Nature Conservation Amendment bewaring
Ordinance

SCHEDULE 2 1

BYLAE 2

BESKERMDE WILD (ARTIKEL 15(1)(a))
I

PROTECTED GAME (SECTION IS A REPTIELE EN SOOODIEREA REPTILES AND MAM

Common name Scientific name Gewone naam Wetenskaplike naam

bullfrog Pyxicephalusadspersus brulpadda Pyricephalusadspersur

all species of reptiles ex- all species of the Class Rep- alle soorte reptiele uitge - alle spesies van die Kh...
. eluding the water leguan, Cilia excluding Varanus m- nome die waterlikkewaan, Reptilia uitgenome Vara-

rock leguan and all species lariats,' Varanus Alb*tria- berglikkewaan en alle nus niforicus Vivaria" al bi-
ofsnakes ris and all species of the soorte slange gularis en alle spesies van

Sub Order Serpentes die Sub Orde Serpentes

hedgehog Erinacaus frontalis krimpvarkie Erinaceus frontal&samango monkey Cercopithearsalbogularis samango-aap Cercopithecus albogularisbushbaby Galago erassicaudanu bosnagaap Galago crassicaudatus
night ape Galago senegaknsis

Pa14a aP Garai°seneqalensispangolin Manis temminckii tete Mears immure/diaardwolf Proteles cristatus aardrivitior Proreles crisratus
brown hyaena Hyaena brunnea bruin bitna (strandjut) Hyaena brunneaantbear OryeteMpus afer aardvark Oryaeropus afer
elephant . Losoaonra afrreana Want Larodonra africanawhite rhinoceros &mod:Mumsimum witrenoster Ceratotherium simumblackrhinoceros Diceroi bream& swartrenoster Diceros bream&mountain zebra Equus Zebra zebra bergsebra Equus zebra zebraHartmann's zebra Equus zebra hartmannae Hartmannsebra Equus zebra hartmannaehippopotamus . Hippopotamus amphibius seekoei Hippopotamis amphibrus
giraffe Ciraffa camelopardalis kameelperd Giraffe+ camelopardalis
nvala Tragelaphu sangasi

:1aalnad

TragelaPhus angasi aleland Taurotragus °rya Taurotragus oryx
red duiker Cephalophus natalensis rooidniker Cephafophus naralemis
blue duiker Cephalophu s monricola blouduilcer Cephalophus monficola
reedbuck Redunca arundinum rietbok Redunca arundinum
mountain reedbuck Reduncafulvorufula rooinitok Redunca frelvorofulawaterbuck Kobus ellipsiprynmus • waterbok Kobus ellipsiprymnus

I

1 j
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Common name Scientific name Gewone naam Wetenskaplike naam• sable antelope Hippotragsa niger swartwitpens Hippotragus niger
roan antelope Hippotragu s equuna bastergemsbok Hippotragus equinus
gemsbok Oryx gaze& gemsbok Oryx gazella
black wildebeest Connochaeta gnou avartvrildebees Connochaetergnou
red hartebeest A kelaphus buselaphus roofitartbees Akelaphus buselaplum

bontebok Damaliscusdorcas dorcas bontebok Dantalircus dorcas dorcas

tsessebe Damascus lunatus basterhartbees Damaliscus lunatus

Idipspringer Orearogrisorearagus klipspringer Oreotragus oreotragut

mini Ourebia ourebi oorbretjic Ourebia ourebi

steenbok Raphicents campestra steenbok Raphicents campestris

She's grysbok Raphicerustaxtua
tropiese mysbok Raphicerus sharpei

SUM Neotragur scenic Neotragus mord:aims

grey rhebuck Peleacapreolus vaahibbok Pelee capreolus

B BIRDS B VOELS
Common name Scientific name

(a) ostrich excluding the Struthiocamehm Gewonenaam Wetenskaplike naam
products derived from
an ostrich which are (a) volstruis uitgenome Struthiocame/us
sold or otherwise dis- die produkte van 'n
posed of in terms of volstruis wat i nge-
the provisions of Go- - volge die bepalings
vemment Notice 875 van Goewerments-
of 5 June 1970; . kennisgewing 875 van

• 5 fume 1970 verkoop
(b) any other bird which is a wild animal excluding— of enders van die

hand gesit word;

(i) a bird which is ordinary game; (Schedule 3) (b) enige ander voel wat
and 'n wilde dier is uitge-

(ii) the following species:
nom —

(i) 'n vool war gewone wild is; (Bylae 3) en
white breasted cormorant Phalacrocorar luddut
reed cormorant Phalacrocorat africartus

(ii) die volgende soorte:
red-eyed turtle dove Strepropdiasemitorquata
Cape turtle dove Streptopeliacapitol°
laughing dove Streptopdiasenegalestsis

witborskormorant Phalocrocona luckfur
all speaes ofmousebirds Fondly Coliidae

rietkormorant Phalacrocoras aids:anus
pied crow Corms taus groot rooloog-torteldtilf Streptopella semitorquata
black crow Corvus capensir gewone tortelduif Streptopelia capkola

red-eyed bulbul Pycnonotus nigricans rooiborsduif Streptopellasemolina.
black-eyed bulbul ewnonotus barbana ant soon@ muisvoals &Wile Coliidae

red-winged starling Onychognathus inorio witborskraai Corwu albur

Cape sparrow Parser melanurus swartkraai Conga capensit

spottedbacked weaver Mena ammEaSms • rookiiitiptol cnonotta nlgrkans
Cape weaver Ploceus Capensis swartoogtiptol cnonotur barbatut
Masked weaver Ploceus velatta rooivlerkspreeu aythognathus modo
red-billed quelea Quetta waled gewone mossie Parser melanurur
VA bishop Eupkaesora bontrugvink Ploceut

capencucullaturKaapse vink Ploceus
geelvink Platens vektusds
rooibekvink Quelea quelea

SCHEDULE3
rooivink Euplectes wit

ORDINARY GAME (SECTION 15(1)(b)) BYLAE3

GEWONE WILD (ARTIKEL 15(1)(B))

Common name Scientific name Came naam . Wetenskaplike naam
spur-winged goose Plectropterus gambensis wit&makou Plectroptents gambenris
Egyptian goose Alopochen aegyptiacus koWe ns Alopochen aegyptiacus
yellow-billed duck Arias undulata geelbekeend Anas undulate
red-billed teal Anon erythrorhyndsa rooibekeend Anas erythrorhyncha
coqui partridge Francolinsa coqui swempie patrys Francolinus coqui
crested partndge Francolimissephaena bospatrys Francolinus sephaena
greywing partndge Francolinus africanus borWatn's Francolinus akicanur
Shelley's partridge FrancoEsnusshelkyi laeveldpatrys Francormits shelkyi
redwing partridge Francolinurkvarsdi rooivIerkpatrys Francolinus kvailkntii
Orange River partridge Francolinta levaillantoides

IN:az:re
patrys Francolinus levaillantoides

red-billed francolin Francolinuradspenta 'fisant Francolinus adspersur
Natal francolin Francolinus natdensis Natalie fisant Francolinus natalensis
Swainson's francolin Ptemistis sivainwiti bosveldfisant Ptendstis smainsoni
red-necked francolin Ptemistis afer roakeeffisant Ptemistis afer
helmeted guinea-fowl Numida meleagris tarentaal Numida meleagris
red-knobbed coot Foliar clown glesvIroLder Fulica cridata
rock pigeon . Columba guinea kransduif Columba guinea
all species ofhare Family Leporidae alle soorte hose Familie Leporidae
Burchell's zebra Equus burcheRi bontsebra Equus burchelli
bushbuck Tragekphusscriptus bosbok Tragelaphus scriptus
kudu Tragelaphus strepsiceros koedoe Tragclaphus strepsiceros— grey duiker Sylvicapra grimrnia duiker Sylvscapra grimmia
blue wildebeest Connochaetes laminar

gewone
edebees Connochaetes taurinus

blesbok Damalisturdorcas phallist blesbok Damaliscus dorcasphillipsi
impala Aepyceros melampus rooibok Aepyceros melampus
springbok Antsdorcas marsupialis springbok Antidorcas marsupialis
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SCHEDULE 4 BYLAE 4

BESKERMDE WILDE DIERE (ARTIKEL 15(1)(c)) •PROTECTED WILD ANIMALS (SECTION 15(1)(c))
Gewone naam Wetenskaplike naam

Common name Scientific name wildehond Lycaon pietas
wild dog Lycaoh pictus jagluiperd Acinonyx jubants
cheetah Acinonyx jubatus Imperd Panthera pardus
leopard Panthera pardus leeu Panthers leo
lion Panthera leo Afrikaanse buffet Syncerus caffer
African buffalo Syncerus caffer

BYLAE 5
'

•SCHEDULES •

WILDE DIERE WAAROP DIE BEPALINGS VAN
ARTIKEL 43 VAN TOEPASSING IS

WILD ANIMALS TO WHICH THE PROVISIONS OF
SECTION 43 APPLY (a) eni ge voel wat 'n wilde diet is maar wat nie wild is

• nie; en
(a) any bird which is a wild animal but which is not game; (b) die volgende wilde diere:and

(b) the following wild animals: Gewone naam Wetenskaplike naam
watertikkewaan Varanus niloticus

Common name Scientific name berglikkewaan Varanus albigularis
allesoorte slange Sub Orde Serpenteswater leguan Varanits niloticus

rock leguan Varanus albigularis
all species ofsnakes Sub 'Dicier Serpentes BYLAE 6

UITHEEMSE DIERE WAAROP DIE BEPALINGSSCHEDULE 6 VAN ARTIKEL 44 VANTOEPASSING IS

EXOTIC ANIMALS TO WHICH :THE PROVISIONS Gewone naam
•

Wetenskaplike naam \OF SECTION 44 APPLY
allesoorte uitheemse skil - elle uitheemse spesies van

Common name Scientific name paaie en waterskilpaaie die Orde Chelonm
all species of exotic tor- all exotic species of the
toises, turtles and terrapins Order Chelonta; 1 • • Gewone naam Wetenskaplike naamnutria hiyocastor coypus
bobwhite quail Colinas virginianus nutria hlyocastor coypus
chukar partridge Alectoris graeca bobwhite-kwartel Colinas virgimanus

I chukarpatrys Alectoris graeca

SCHEDULE 7,'
BYLAE 7

INVERTEBRATA (SECTION 45) ONGEWERWELDE DIERE (ARTIXEL 45)
Common name Scietitific name
golden copper butterfly Poecilmitis auretts

Gewone naam Wetenskaplike naam
all species of charaxes (em- Charaxes spp. goud-kopervierkie Poecilmiiis aureus
peror butterflies) skoenlapper

1

alle soorte dubbelstert Charaxes spp.

SCHEDULES
skoenlappers •

.

ItYLAE 8

PROBLEM ANIMALS (SECTION 56) ' PROBLEEMDIERE (ARTIKEL 56)

Common name Scientific name Gewone naam Wetenskaplike naam
chacma baboon Paplo ursinus bobbejaan Papio ursinus
vervet monkey Cercbpithecus pygerythrus blouaap Cercopithecus pygerythrusblack-backed jackal Canis mesomelas rooijakkals Canis mesomelas
caracal (red lynx) Fells caracal rooikat Fells cortical
bush pig Potatnochoerus porcus bosvark Potamochoerus porcus

BYLAE 9
SCHEDULE 9

FORELWATERS (ARTIKEL 70)
TROUT WATERS (SECTION 70)

Waar in hierdie bylae die uitdrukking "rivier" of
"spruit" voorkom, omvat dit die hele loop van die rivier of

Where the term "river" or "spruit" appears in this Sche- spruit met al sy takstrome vanaf die oorsprong daarvan tot
dule it includes the whole course oe the river or spruit with op die punt wat in elke afsonderlike geval gespesifiseer
all its tributaries from its source up to the point specified in word.
each separate case.
1. The Elands River to its confluence with the Swan- 1. Die Elandsrivier tot by sy samevloeiing met die

kops River. Swartkopsrivier.

2. The Klip River to the common boundary of the farms 2. Die Kliprivier tot by die gemeenskaplike grens van
Draaikraal 48 JT and Chieftainsplain 461T. die plase Draaikraal 48 JT en Chieftainsplain 46 JT.

3. The Klein-Komati River to its confluence with the 3. Die Klein -Komatirivier tot by sy samevloeiing met
Komati River. die Komatirivier.

4. The Seekoci Spruit to the common boundary of the 4. Die Seekoeispruit tot by die gemeenskaplike grens

farms Zilverkop 25 IT and Boshoek 442 IT. van die plase Zilverkop 25 IT en Boshoek 442 JT.

5. The Helpmekaar River to its entrance to the Stan- ' 5. Die Helpmekaarrivier tot by sy inloop in die Stan-

ford Lake. fordmeer.
.

6. The Ramadiepa River to its entrance to the Me- 6. Die Ramadiepa-rivier tot by sy inloop in die Meren -

rensky Dam. skydam.
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,

. . .

7. The Weltevrede Spruit to the waterfall on the farm 7. Die Weltevredespruit tot by die waterval op die• Waterval 2691T. pleas Waterval 269 IT.

8. The Ohrigstad River to its entrance to the Ohrigstad 8. Die Ohrigstadrivier tot by sy inloop in die Ohrigstad -

Dam. dam.

9. The Crocodile River to its confluence with the Santa 9. Die Krokodilrivier tot by sy samevloeiing met die
River. Santarivier.

10. The Santa River to its confluence with the Crocodile • 10. Die Santarivier tot by sy samevloeiing met die Kro -

River. kodilrivier.

11. The Auxloop River to the common boundary of the It. Die Auslooprivier tot by die gemeenskaplike grens
farms Langdraai 85 JT and Kaffervoetpad 871'. van die plase Langdraai 85 JT en Kaffervoctpad 87

IT.
12. The Dorps River (also known as the Spekboom

, River) to the bridge over it on the Lydenburg-Bur- 12. Die Dorpsrivier (ook bekend as die Spekboom -

gersfort tarmac road (Road P 33/2). rivier) tot by die brug daaroor op die Lydenburg-

Burgersfort - teerpad (Pad P 33/2).
13. The' Sterk Spruit to its confluence with the Dorps

River in the town of Lydenhurg. 13. Die Sterkspruit tot by sy samevloeiing met die
Dorpsrivier in die dorp Lydenburg.

14. The Pot Spruit to the common boundary of the farms
Modderspruit 13 IT and Naauwpoort 11 JT. 14. Die Potspruit tot by die gemeenskaplike grens van

die plase Modderspruit 13 .IT en Naauwpoort 11 JT.
15. The Great Dwars River to its confluence with the

Kafferkraal Spruit. 15. Die Groot-Dwarsrivier tot by sy samevloeiing met
' die Ka fferkraalspruit.

16. The Kafferkraal Spruit to its confluence with the
Great Dwars River. 16. Die Kafferkraalspniit tot by sy samevloeiing met die

Groot -Dwarsrivier.
I 17. The Konterdanskloof River to the common boun -

dary of the farms Witpoort 216 IS and Swartkoppies 17. Die Konterdanskloofrivier tot by die gemeenskap-• '

217 IS. like pens van die plase Witpoort 216 JS en Swart -

koppies 217 JS.
'18. The Lakensvlei Spruit to its confluence with the

Steelpoort River excluding the municipal dam of 18. Die Lakensvleispruit tot by sy samevloeiing met die
Belfast. Steelpoortrivier uitgenome die munisipale dam van

Belfast. •

19. The Houtbosloop River to the common boundary of
the farms Elandsdrift 265 IT and Blyfstaanbosch 19. Die Houtboslooprivier tot by die gemeenskaplike
Spruit 258 IT. grens van die plase Elandsdrift 265 IT en Blyfstnan -

boschspruit 258 IT.
20. The Blyde River to the common boundary of the

farms Ledovine 507 KT and Hermansburg 495 KT. 20. Die Blyderivier tot by die gemeenskaplike grans van
die plase Ledovine 507 KT en Hermansburg 495 KT.

21. The Mac-Mac Spruit to the waterfall on the farm
Geelhoutboom 565 KT. 21. Die Ma e -Macspruit tot by die waterval op die pleas

Geelhoutboom 565 KT.
22. The Sabie River to the waterfall in the town of

Sabie. 22. Die Sabierivier tot by die waterval in die dorp Sabie.

23. The Nels 'River to the common boundary of the 23. Die Nelsrivier tot by die gemeenskaplike grens van
farms Doornhoek 236 IT and Tweefontein 242 JT. die plase Doornhoek 236 IT en Tweefontein 242 JT.

24. The Mathlapitsi River to the common boundary of 24. Die Mathlapitsi -rivier tot by die gemeenskaplike
the farms Acre 2 KT and Aden 1 KT. grens van die plase Acre 2 KT en Aden 1 KT.

25. The Great Letaba River (also known as the Broe- 25. Die Groot-Letabarivier (ook bekend as die Broe -
derstroom) to its entrance to the Ebenezer Dam. derstroom) tot by sy inloop in die Ebenezerdam.

26. The Klein-Spekboom River to the railway bridge on 26. Die Klein-Spekboomrivier tot by die spoorwegbrug• the farm Potlood Spruit 30 IT. ,

The Waterval Spruit to its confluence with the Blyde

op die pleas otloodsprun 30 JT.P

27. 27. Die Watervalspruit tot by sy samevloeiing met die
River. Blyderivier.

28. The Gladde Spruit to the common boundary of the 28. Die Gladdespruit tot by die gemeenskaplike grens
farms Slaaihoek 5401T and Uitkomst 541 JT. van die plase Slaaihoek 540 JT en Uitkoms 541 JT.

29. The tributary of the Komati River on the farms 29. Die Komatirivier se takstroom op die plasc Waai-
Waaikraal 385 JT, Leeukloof 403 JT and Drenthe kraal 385 JT, Leeukloof 403 JT en Drenthe 402 JT
4021T to its confluence with the Komati River. tot by sy samevloeiing met die Komatirivier.

30. The tributary of the Komati River on the farms Ze-
.

30. Die Komatirivier se takstroom op die plase Zeven -
venfontein 388 IT and Welgelegen 400 JT to its con- fontein 388 IT en Welgelegen 400 IT tot by sy
fluence with the Komati River. samevloeiing met die Komatirivier.

SCHEDULE 10 BYLAE 10

PROHIBITED AQUATIC GROWTHS (SECTION 85)
VERBODE WATERGEWASSE (ARTIKEL 85)

Common name Scientific name Gewone aaam Wetenskaplike naam

azolla Azollaspp. axone Azollaspp.
pond weed Egeria densa damonkruid • Egeria densa
parrots feather Myriophyllum aquaticum papagaaiveer Myriophyllum aquaticum
kariba weed Satin= malesta Kariba watervaring Salvima molesta
water lettuce Pirtia stratiores waterslaai Pistia stratiotes
water hyacinth Eichomia crassipes waterhiasint Eichornia crassipes

6
SCHEDULE 11 BYLAE 11

PLANTS (SECTION 86(1)(a))PROTECTED BESKERMDE PLANTE (ARTIKEL 86(1)(a))

In this Schedule - . In hierdie Bylae-

a
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(a) the plants referred to shall not inelude plants which (a) omvat die plante war enoemg word nie plante wat
have been improved by selection or cross-breading; deur selekste of kmisteelt veredel is nie;

(b) "seedling" means a cultivated plant of which the (b) beteken "saailing" 'a verboude plant waarvan die
diameter of the trunk or bulb, either above or below deursnee van die stam of bol, hetsy bo of onder die
the ground, does not exceed 150 min. good, hoogstens 150 mm is

I

Common name Scientific name

all species of tree moss Pare themInium, Morn- Gewonenaam Wetenskaplike naam

chella and PaptUariaspp. allesoorteboommos
Porothamnium, chella enPapillaria spp.

Pilotrt-

all species of true ferns ex- .Class Filkinae excluding
-

allesoorteegte varings KlasFilicinae uitgenomeeluding the bracken fern Pteridiuth aquilintim
uitgenome die adelaarsva- Pteriditun aquilimun

-

zing
all seedlings of cycads ex- All seedlings of Encepha- elle saaffinge van brood- idle saailinge van Encepha-
eluding the seedlings of cu- tortes spp. excluding the home uitgenome die saai- farms spp. uitgenome die
pidus and humilus cycads seedlings of E. cupidur and tinge van cupidus- en humi- saailinge van E cupidity enE. humdus lus-broodbome E. humans

all species of yellow wood Podoccupusspp. afiesoortegeelhout Podocsupurspp.
all species of wild cypress Widdringtonia spp. elle soortesapree Widdnngtonia spp._
borassus palm Borassus aethiopicum borassuspalm Borassus aethiopictun

all species ofarum Zantedeschiaspp. alesoortevarkoodelies Zantedeschiaspp.
lilies alitsoortevlamlelies Gloriosa spp.
all species of flame lilies Gloriosa Ispp. allesoostegeafolckies Ltitimiti spp.

allesoonevuuspyla grnP.ricfra sPP • •

all species ofchristmas bells Littonia spp. age soorte aalwyne uitge- Aloespp. ungenome—
all species of red -hot po- Kniphofia spp. nom—
kers
all species of aloes exciud- Aloespp excluding— (a) elle soorte war nie in (a) Alle spesies wat nie in
ins— . Transvaal voorkom Transvaal voorkom

do(a) all species not occur- (a) all Reeks not occur-
nie; en nie; en

ring in the Transvaal; ring in the Transvaal; (b) die volgende soorte: (b) die volgende species:
and and, aculeata, ammophilla, A. aculeata, A. am -

arborescens, barber- mophilla, A. abase-
(b) the following species: (b) the following species: toniae, castanea, da- scent, A. ba rberto-

, vyana, globuligemma, Mae, A. castanea, A.aculeata. ammophilla, A. 'aculeata. A. am -
grandidentata, lute - davyana, A. &bull-arborescens. barber- mobbilla. A. arbores- teens, marlothii, mu - gemma, A. grandlden -

ton Ise. castanet'. da- cots. A. barbertoniae. tans, parvibracteata. tam, A. lutescens, A.vyana. globuligemma. A.
!
castanet., A. da-

grendidentata, lute- vyana. A. globuli- transvaalensis e n marlothii, A. mutant,
wens. marlothii, mu- geMma. A. grandiden- wickensii A. parvibracteata, A.

transvaalensis en A.tans. parvibracteata taM, A. lutescens. A.
wickensiitransvaalensis and mailothii. A. mutant'.

wickensii A. IparvIbracteata. A.
transvaalensis en A.
wickensii

all species ofgasteria GasterTaspp. Mksoorte bontaalwyne Gastertaspp.

all species ofhaworthias Haworthiaspp. allesoortebaworthias Haworthiaspp.
allesoortebloulelies Agapanthus spp.all species ofagapanthus Agapandaspp. Scala natant:Li'

blue squill Scilla notalensis
blouslangkop
allesoortewdde pynappels Euconds spp.

ells pecies Eucomisspp.ofpineapple . alle soorte berglelies Gallo:045pp.
flower

.1 alle soorte baste raalwyne Dracaena spp.
all species of galtonia Galtonta sp p. allesoortepoelerkwaste Hanna:ohm spp.
all species ofdracaena Dracaena spp. alle soortepocerkwaste Scadoxisspp.
all species of paint brush Haemanthusspp. alle soone climes Oft& Spp.
all species of paint brush Scadoxts spp. allesoortenerine Nerineepp.

41all species of clivia Oivia ipP. pienk brunsvigia Brunsvigta radukua
all species of tiering Heinespe. allesoortewleilelies Crinum spp:
pink hnunvight &outwit:a radulosa seeroogblom (gifbol) Arnmochans (totemic"

all species of cnnum Crinum spp. allesoortebrandlelies CystarUhsts sm.
ground lily Am:rim:hash commica alle soorte olifantsvoet- Diascorea spp.

all species of fire lily Cyrtanthusspp. plants
all species ofelephantsfoot Dioscorea spp. allesoorteirisse Dietesspp.
all species of irises Dietesspp. riviedelie Schizartylir coccinea

river lily Schizos:As coccinea
allesoortegrasklokkies Dienemaspp.

all species ofhairbells Dieter= spp. - elksoorte bobbejaantjies Babiattaspp.
all species ofbabiana Babiana spp. Ale soorteswaardlelies Gladiolus spp.

all species of gladioli Gladiolus spp. allesoorte lapeirousias Lapeirouriaspp.

all species of laparousia Lapeirousia spp. elle soortewatsonias Watsoniaspp.
all species ofwatsonias Watsonia spp. wilds piesang Ensete ventncosum

wild banana Ensete ventncosum Transvaalse strelitzia Strelitzia caudate

Transvaal strelitzia Strelitzia caudate gemmerhout Kacmpferia aethiopica
'

wild ginger Kaempferiaaethiopica gemmerhout Burmannia madogascarien.

wild ginger Burmannia madagascariensis sir
I

all species of orchids ex- Orchidaceae spp. excluding elk soorte orgidiee uitge- Orchidaceae spp. uitge-

cluding those species not those' species not accusing name die scone wat me in nome die genies wat me in
occuring in Transvaal in Transvaal Transvaal voorkom nie Transvaal voorkom nie
all species of proteas ex- Protea spp. excluding those elk soorte proteas uitge- Psalm spp. uitgenome die
eluding those species not species not occuring in name die soorte wat nie in. sPets wat nit in Transvaal
occuring in Transvaal Tranivaal Transvaal voorkom nie voorkom nie

1

pincushin Leucospemnimgmardii speldeloassing Leuccupermumgerrardii
pincushion Leucospermumsaxosum Leucospermum satiosum
stone plant Frithia puichra M= :3

g
Frithia pulchra

stone plant Lithops [exiled
tsochonzterseies

Lithops ledieii
1111Schreber's waterlily . Brarenia schreberi watedeie Brasentaschreberi

all species ofwaterlines Nymphaeaspp. alkSoorte an tedelies Nis/what:app.
wonder plant Tinospora fragosum wondaphint Tinospora fragasum
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Common name Scientific name Gewone naam Wetenskaplike naam

black stinkwood Ocotea bullata swartstinkhout Ocotea bullata
stinkwood Ocotea kenyensis stinkhout Ocotea kenyensis
kiaat Pterocarpus angolensis beat Pterocarpus angoiensis
tamboti Spirostachys africarza tambotie Spirostachys afficana

the following euphorbias: the following species of the die volgende soorte eu- die volgende spesies van
barnard ii, cl ivicol a, Genus Euphorbia: E. bar- phorbias: bamardii, clivi- die Genus Euphorbia: E.
grandialata, groenewaldii, nardii, E. divicola, E. gran- cola, grandialata, groene - barnardii, E. clivicola, E.

' knobelii, perangusta, re- dictate, E. groenewaldii, E. waldii, knobelii, grandialata, E. groenewal-
stricta , rowlandii, tortirama knobelii, E. perangusta, E. perangusta, restricta, row- dii, E. knobelii, E. pen2ng -

and waterbergensis restricta, E. rowlandii, E. landii, tortirama en water- usta, E. restricta, E. row-

tordrama and E. waterber- bergensis lan dii, E. tortirama en
gensis E. waterbergensis

boabab Adansonia digitata
all species ofbegonias Begonia spp. kremetartboom Adansonia digitata
all species ofcabbage trees Cussonia spp. allesoorte begonias Begonia spp.
the following species of efi - the following species of the allesnorte kiepersolle Cussonia spp.
cas (heaths): alopecurus, Genus erica: E. alopecu- die volgende soorte heide: die volgende spesies vancerinthoides and oatesii, rus, E. cerinthoides and alopecurus, cerinthoides die Genus Erica: E. elope-

E. oatesii en oatesii, cures, E. cerinthoides en

big leaf fever tree Anthocleista grandiflora E. °mesh

the following species of im - the following species of the grootblaarkoorsboom
pale lilies: obesum, oleifo- Genus Adenium: A. obe- die volgende soorte impala-

Anthocleista grandiflora
.lium and swazicum sum, A. oleifohum and Idles: die volgende spesies van

A. swazicum die Genus Adenium:

obesum, oleifolium en A. obesum, A. oleifolium
kudu lily Pachypodium saundersii swazicum en A. swazicum
all species of brachystelma Brachystelma spp.
all species of ceropegia Ceropegia app. koedoelelie Pachypodium saundersti
all species of damnifies Riocreuxia spp. Wile soorte brachystelmas Brachystelma spp.
all species ofghaap Tavaresia spp. Wile soorte ceropema Ceropegia spp.
all species of Huemiopsis Huemiopsts and Huernia elle soorte riocrewuas Riocreuxia spp.
and heurnia spp. allesoorte ghaap Tavaresia spp.
all species of duvalia uvalia spp. allesoorte bokhorinkies Huemiopsis en Huemia
all species ofstapeliads Stapelia spp. spp.
stapeliad noodle lugardii alle soorte hottentotstoon- Duvalia spp.
all species oforbeanthus Orbeenthus sop. tjies
all species of orbeas Orbeaspp. allesoorte aasblomme Stapelia spp.
all species of pachycymbi - Pachycymbium app. aasblom Noodle lugardii
urns elle soorte orbeanthusse Orbeanthus spp.
all species oforbeopsis Orbeopsisspp. elle soorte orbeas Orbeaspp.
all spgzies of primulas Streptocarpus spp. alle scone pachycymbiums Pachycymbium spp.

alle soorte orbeopsisse Orbeopsis spp.
elle soorte primulas Streptocarpus spp.

SCHEDULE 12
BYLAE 12

ME
SPECIALLY PROTECTED PLANTS (SECTION

SPESIAAL BESKER
86(ID)(b))P

LANTE (ARTIKEL

86(1)(b))a
In hierdie Bylae beteken "mailing" 'n verboude plant

In this Schedule "seedling" means a cultivated plant of
waarvan die deursnee van die stem of bol, hetay boofonderdie grand, hoogstens 150 mm is

which the diameter of the trunk or bulb, either above or
below the ground, does not exceed 150mm.

Common name Scientific name Gewone naam Wetenskaplike naam

(a) alle plante uitgenome (a) alle plante uitgenome
(a) all plants, excluding (a) all plants, excluding saailinge van die vol - saailinge van die vol-

seedlings, of the fol- seedlings, of the fol- gende soorte brood - gende spesies
-
van

-

die
lowing cycads: lowing species of the bome: Genus Encephalartos:

Genus Encephalartos:

eugene marais E. eugene maraisiieugene marais E. eugenentaraisii heenan E. heenaniiheenan E. heenanii inopinus E. inopinusinopinus E. inopinus laevifolius E. laevifoliuslaevifolius E. laevifolius lanatus E. lanatuslanatus E. lamina lebombo E. lebomboensislebombo E. lebomboensis ngoyanus E. ngoyanusngoyanus E. ngoyanus paucidentatus E. paucidentatuspaucidentatus E. paucidentatus modjadje E. transvenosusmodjadje E. transvenosus villosus E. villosusvillosus E. villosus

(b) all plants of the fol - (b) p allplants of the fol-
(b) alle plante van die (b) alle plante van die

volgende soorte volgende spesies:lowing cycads: lowing species: broodbome:

cupidus Encephalartos cupidus cupidus Encephalartos cupidus
bumitas Encephalarta chantilly humilus Encephalartos humilus
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Administrator's Notice 2030 14 December 1983 Administrateurskennisgewing 2030 14 Desember 1983

40.
NATURE CONSERVATION REGULATIONS NATUURBEWARINGSREGULASIES

In terms of sections 9, 11, 51, 59, 100, 102 and 103 of the Ingevolge artikels 9, 11, 51, 59, 100, 102 en 103 van die Or-

Nature Conservation Ordinance, 1983 (Ordinance 12 of donnansie op Natuurbewaring, 1983 (Ordonnansie 12 van
1983), the Administrator hereby makes the Regulations as 1983), vaardig die Administrateur hierby die Regulasies soos
set out in the Schedule hereto. in die Bylae hierby uiteengesit, uit.

SCHEDULE BYLAE

PRELIMINARY , INLEIDEND

Definitions Woordomskrywing

1. In these Regulations, unless the context otherwise indi- 1. In hierdie Regulasies, tensy uit die samehang anders
cates — blyk, beteken

"boat" means any vessel or other deviCe propelled by a "boot" enige vaartuig of ander toestel wat deur 'n motor,
motor, air screw, sail or oars and which is suitable or used for 'n lugskroef, 'n sell of roeispane voortgedryf word en wat ge-
the conveyance of any person on or in waters, and includes skik is of gebruik word vir die vervoer van iemand op of in
an amphibian vessel, hovercraft or barge towed by such yes- waters, en ook 'n amfibiese vaartuig, 'n skeertuig of 'n sleep-

sel or other device; boot wat deur sodanige vaartuig of ander toestel gesleep
word;

"the Ordinance" means the Nature Conservation Ordi-
nance, 1983 (Ordinance 12 of 1983); "die Ordonnansie" die Ordonnansie op Natuurbewaring,

1983 (Ordonnansie 12 van 1983);
"trophy" means any part of a wild animal hunted by a

client which he retains as a token or memento of the hunt; "trofee" enige gedeelte van 'n wilde dier deur 'n klient
gejag wat by as teken of aandenking van die jag behou;

"wild animal", for the purposes of Chapter III, includes an
exotic animal;

•

"wilde die?' by die toepassing van Hoofstuk III, ook 'n uit-

heemse dier,
and any other word or expression shall have the meaning at-
tached thereto in the Ordinance. en het enige ander woord of uitdrukking die betekenis wat in

die Ordonnansie daaraan geheg word.
• CHAPTER 1

HOOFSTUK I
NATURE CONSERVATION ADVISORY BOARD AND
NATURE CONSERVATION ADVISORY COMMIT- AD VIESRAAD INSAKE NATUURBEWARING EN

TEES ADVIESKOMITEES INSAKE NATUURBEWARING

Period of Office, Qualifications and Disqualifications of Ampstermyn, Kwalifikasies en Diskwalifikasies van Lede van
Members ofBoard and Advisory Committees Raad en A dvieskomitees

2.(1) Subject to the provisions of the Ordinance, a member 2.(1) Behoudens die bepalings van die Ordonnansie, word
of the Board and an advisory committee shall be appointed 'n lid van die Raad of 'n advieskomitee vir 'n tydperk van 3

for a period of 3 years. jaar aangestel.

(2) Any person whose period of office as a member of the (2) 1emand wie se ampstermyn as lid van die Raad of 'n ad-

Board or an advisory committee has expired, shall be eligible vieskomitee verstryk het, kan weer aangestel word.
for re-appointment.

(3) Iemand wat —
(3) Any person who is —

(a) 'n patient of Presidentspasient is soos in artikel 1 van

(a) a patient or President's patient as defined in section 1 of die Wet op Geestesgesondheid, 1973 (Wet 18 van 1973),

the Mental Health Act, 1973 (Act 18 of 1973); omskryf;

(b) an unrehabilitated insolvent; (b) 'n ongerehabiliteerde insolvent is;

(c) convicted of an offence and is sentenced to imprison- (c) aan 'n misdryf skuldig bevind en tot gevangenisstraf
ment without the option of a fine, - sonder die keuse van 'n boete gevonnis is,

shall not be appointed as a member of the Board or an advi- word nie as 'n lid van die Raad of 'n advieskomitee aangestel

sory committee. nie.

(4) The Administrator may remove a Member of the Board (4) Die Administrateur kan 'n lid van die Raad of 'n ad -

or an advisory committee who — vieskomitee wat
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(a) is absent without leave from 2 consecutive meetings of (a) sonder verlof van 2 agtereenvolgende vergaderings van
the Board or an advisory committee; die Raad of 'n advieskomitee afwesig is;

(b) is found guilty of a contravention of any of the provi- (b) skuldig bevind word aan 'n oortreding van enige van
sions of Chapters III, IV, V or IX or section 84 or 96 of the die bepalings van Hoofstuk III, IV, V of IX of artikel 84 of 96
Ordinance; van die Ordonnansie;

(c) tenders his resignation in writing, (c) sy bedanking skriftelik indien,

from office. van sy amp onthef.

(5) A member of the Board or an advisory committee shall (5) 'n Lid van die Raad of 'n advieskomitee neem nie aan
not participate in deliberations of the Board or an advisory beraadslagings van die Raad of 'n advieskomitee waarby hy
committee in which he has any financial interest. enige finansiele belang het, deel nie.

Secretary of the Board Sekretaris van Raad

3.(1) The Administrator shall from time to time appoint an 3.(1) Die Administrateur stel van tyd tot tyd 'n beampte
officer of the Administration as secretary of the Board. van die Administrasie aan as sekretaris van die Raad.

(2) The secretary of the Board shall — (2) Die sekretaris van die Raad —

(a) also be the secretary of the management committee; (a) is ook die sekretaris van die dagbestuur;

(b) implement the resolutions of the Board or the manage- (b) voer die besluite van die Raad of die dagbestuur uit of
ment committee or cause them to be implemented. laat dit uitvoer.

Meetings ofBoard Vergaderings van Raad

4.(1) The Board shall meet at the times and places deter- 4.(1) Die Raad vergader op die tye en plekke deur die
mined by the Board. Raad bepaal.

(2) The chairman of the Board may — (2) Die voorsitter van die Raad kan —

(a) if he deems it expedient; (a) indien hy dit dienstig ag;

(b) upon the written request by one-third of the members, (b) op die skriftelike versoek deur een-derde van die lede,

convene a special meeting of the Board to be held at the time 'n spesiale vergadering van die Raad bele wat gehou word op
and place determined by him. die tyd en plek deur horn bepaal.

(3) The secretary of the Board shall notify every member (3) Die sekretaris van die Raad stel elke lid in kennis van
of the place, date and time of a meeting and shall provide die plek, datum en tyd van 'n vergadering en voorsien elke lid
every member with a copy of the agenda of the meeting. van 'n afskrif van die agenda van die vergadering.

(4) Die voorsitter handhaaf die orde op 'n vergadering van(4) The chairman shall maintain order at a meeting of the
Board and his decisions shall be final: Provided that where die Raad en sy beslissings is afdoende: Met dien verstande
the question arises whether a meeting of the Board is a meet- dat waar die vraag ontstaan of 'n vergadering van die Raad 'n

ing as contemplated in these Regulations, the decision of the vergadering is soos in hierdie Regulasies beoog, die beslissing
Administrator shall be final. van die Administrateur afdoende is.

(5) Wanneer die voorsitter van 'n vergadering van die
(5) When the chairman is absent from a meeting of the Raad afwesig is of nie as voorsitter daarop kan optree nie,

Board or is unable to preside thereat, the members present kies die aanwesige lede een uit hul midde om op die vergade-

shall elect one of their number to preside at the meeting and ring voor to sit en die persoon aldus gekies het gedurende die
the person so elected shall during the meeting have all the vergadering al die bevoegdhede en vervul al die pligte van die
powers and discharge all the duties of the chairman of the voorsitter van die Raad.
Board.

(6) Een-derde van die lede van die Raad maak 'n kworum

(6) One-third of the members of the Board shall constitute
vir 'n vergadering van die Raad uit.

a quorum for a meeting of the Board. (7) Die beslissing van 'n meerderheid van die lede wat op
'n vergadering van die Raad aanwesig is, is die beslissing van

(7) The decision of a majority of the members present at a die Raad: Met dien verstande dat by 'n staking van stemme
meeting of the Board shall be the decision of the Board: Pro- die voorsitter 'n beslissende stem benewens sy beraadslag-

vided that in the event of an equality of voles the chairman ende stem het.
shall have a casting vote in addition to his deliberative vote. (8) 'n Beslissing van die Raad kan op 'n daaropvolgende

vergadering van die Raad gewysig word indien in die agenda(8) A decision of the Board may be amended at a subse- van die daaropvolgende vergadering kennis gegee word vanquent meeting of the Board if in the agenda of the subse- 'n mosie tot wysiging van die beslissing: Met dien verstande
quent meeting notice is given of a motion for the amendment

dat waar in die agenda van die daaropvolgende vergaderingof the decision: Provided that where in the agenda of the sub-
nie kennis van sodanige mosie gegee word nie, die beslissingsequent meeting notice is not given of such motion, the deci-
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sion may be amended by a unanimous delcision of the mem- by eenparige beslissing van die lede wat op die daaropvol-

410/ berspresent at the subsequent meeting of he Board. gende vergadering aanwesig is, gewysig kan word.

(9) The non-receipt of a notice or copy of the agenda by a (9) Die nie-ontvangs van 'n kennisgewing of afskrif van die
member of the Board in terms of subregulation (3) shall not agenda deur 'n lid van die Raad ingevolge subregulasie (3)
affect the validity of a meeting of which

noIltice is given. doen nie afbreuk nie aan die geldigheid van 'n vergadering

Procedure at Meetings of Bbard
waarvan kennis gegee is.

'
5. Subject to the provisions of the Ordinance, the proce- Procedure by Vergaderings van Raad

dure at a meeting or investigation of the Board shall be as de- 5. Behoudens die bepalings van die Ordonnansie, is die
termined by the Board. procedure by 'n vergadering of ondersoek van die Raad sons

deur die Raad bepaal.
Powers, Functions and Duties ofBoard

Bevoegdhede, Funksies en Pligte van Raad

6. (1) The Board — 6.(1) Die Raad —

(a) shall investigate such matters as the Administrator may (a) ondersoek die aangeleenthede wat die Administrateur
refer to it and shall advise the Administrator in connection na hom verwys en adviseer die Administrateur in verband
therewith; daarmee;

(b) may investigate any Satter affecting the advancement, (b) kan enige aangeleentheid betreffende die bevordering,
control and administration of nature conservation in the Pro- beheer en administrasie van natuurbewaring in die Provinsie
vince and pass resolutions in connection

trewith.
ondersoek en besluite in verband daarmee neem.

(2) Sections 6, 7 and 8 of the Commissiqns of Inquiry Ordi- (2) Artikels 6, 7 en 8 van die Ordonnansie op Kommissies •nance, 1960 (Ordinance 9 of 1960), shall apply mutatis mu- van Ondersoek, 1960 (Ordonnansie 9 van 1960), is mutatis
tandis to an investigation in terms of subrekulation (1). mutandis op 'n ondersoek ingevolge subregulasie (1) van toe-

(3) A member of the Board or the management committee passing.

may — I (3) 'n Lid van die Raad of die dagbestuur kan —

(a) at any time enter upon or into any land, premises, (a) te eniger tyd enige grond, perseel, gebou, tent, kam-
building, tent, camping place, float,

vele
], hovercraft, air- peerplek, vlot, vaartuig, skeertuig, lugvaartuig of voertuig

craft or vehicle; betree of binnegaan;

(b) at any time inspect any waters, land, premises, build- (b) te eniger tyd enige waters, grond, perseel, gebou, tent,
ing, tent, camping place, float, vessel, hovercraft, aircraft, kampeerplek, vlot, vaartuig, skeertuig, lugvaartuig, voertuig
vehicle or container, or any animal, insect!, plant, tree, shrub, of houer, of enige dier, insek, plant, boom, struik, boek, do-
book, document, article or object in or on any waters, land, kument, artikel of voorwerp in of op enige waters, grond,
premises, building, tent, camping place, float, vessel, hover- perseel, gebou, tent, kampeerplek, vlot, vaartuig, skeertuig,
craft, aircraft, vehicle or container; lugvaartuig, voertuig of houer inspekteer;

(c) at any time order any person who, in his opinion, has (c) te eniger tyd iemand wat na sy mening oor inligting be-
information which may be of assistance at an inspection in skik wat behulpsaam kan wees by 'n inspeksie ingevolge pa-

terms of paragraph (b) to furnish such information; ragraaf (b), gelas om daardie inligting te verstrek;

(d) take samples, specimens or photos bf any waters, land, (d) monsters, voorbeelde of foto's neem van enige waters,
animal, insect, plant, tree, shrub or cave-formation; grond, diet, insek, plant, boom, struik of grotformasie;

(e) appoint any person to assist the Board in any investiga- (e) iemand aanstel om die Raad behulpsaam te wees met 'n 0tion in terms of subregulation (1)(a) od (b): Provided that ondersoek ingevolge subregulasie (1)(a) of (b): Met dien ver-
such person shall not vote at a meeting of the Board or stande dat so iemand nie op 'n vergadering van die Raad of
management committee. dagbestuur stem nie. .

Management Committee
of foard

Dagbestuur van Raad

7.(1) The Board may— 7.(1) Die Raad kan —

(a) appoint a management committee consisting of mem-
(a) 'n dagbestuur bestaande uit lede van die Raad aanstel;bers of the Board;

(b) delegate any power or function conferred upon or as- (b) enige bevoegdheid, funksie of plig aan hom by hierdie
signed to it by these Regulations, to th

1

management com- Regulasies verleen of opgedra, aan die dagbestuur delegeer.
mittee.

(2) The management committee shall investigate such mat-
(2) Die dagbestuur ondersoek die aangeleenthede wat die

ters as the Board may refer to it and shall advise the Board in Raad na hom erwys en adviseer die Raad in verband daar-

connection therewith. I mee.

Chairman ofManagement Cimmittee Voorsitter van Dagbestuur

8. Die voorsitter van die Raad is ook die voorsitter van die
8. The chairman of the Board shall be the chairman of the dagbestuur.

management committee.

Meetings ofManagement Co mittee Vergaderings van Dagbestuur•

9.(1) The management committee shall meet at the times IIand places determined by it.
I4

9.(1) Die dagbestuur vergader op die tye en plekke deur

(2) The secretary of the management committee shall no-
hom bepaal.

tify every member of the place, date and time of a meeting (2) Dice sekretaris van die dagbestuur stel elke lid in kennis

. a
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and shall provide every member with a copy of the agenda of van die plek, datum en tyd van 'n vergadering en voorsien
the meeting. eWe lid van 'n afskrif van die agenda van die vergadering.

(3) The chairman shall maintain order at a meeting of the (3) Die voorsitter handhaaf die orde op 'n vergadering van
management committee and his decisions shall be final. die dagbestuur en sy beslissings is afdoende.

(4) When the chairman is absent from a meeting of the (4) Wanneer die voorsitter van 'n vergadering van die dag-

management committee or is unable to preside thereat, the bestuur afwesig is of nie as voorsitter daarop kan optree nie,
members present shall elect one of their number to preside at kies die aanwesige lede een uit hul midde om op die vergade-

the meeting and the person so elected shall during the meet- ring voor te sit en die persoon aldus gekies het gedurende die
ing have all the powers and discharge all the duties of the vergadering al die bevoegdhede en vervul al die pligte van die
chairman of the management committee. voorsitter van die dagbestuur.

(5) Two members of the management committee shall con- (5) Twee lede van die dagbestuur maak 'n kworum vir 'n
stitute a quorum for a meeting of the management commit- vergadering van die dagbestuur uit.
tee.

(6) Die beslissing van 'n meerderheid van die lede wat op
(6) The decision of a majority of the members present at a 'n vergadering van die dagbestuur aanwesig is, is die beslis-

meeting of the management committee shall be the decision sing van die dagbestuur: Met dien verstande dat by 'n staking
of the management committee: Provided that in the event of van stemme die voorsitter 'n beslissende stem benewens sy
an equality of votes the chairman shall have a casting vote in beraadslagende stem het.
addition to his deliberative vote.

(7) Die nie-ontvangs van 'n kennisgewing of afskrif van die
(7) The non-receipt of a notice or copy of the agenda by a agenda deur 'n lid van die dagbestuur ingevolge subregulasie

member of a management committee in terms of sub-regula- (2) doen nie afbreuk nie aan die geldigheid van 'n vergade-

tion (2) shall not affect the validity of a meeting of which no- ring waarvan kennis gegee is.
tice is given.

Prosedure by Vergaderings van Dagbestuur
Procedure at Meetings ofManagement Committee

10. Die prosedure by 'n vergadering of ondersoek van die
10. The procedure at a meeting or investigation of the ma- dagbestuur is soos deur die dagbestuur bepaal.

nagement committee shall be as determined by the manage-

ment committee. Voorsitter en Sekretaris van Advieskomitee

Chairman and Secretary ofAdvisory Committee 11.(1) Die landdros van die landdrosdistrik waarin 'n ad-
vieskomitee ingestel is, is lid en die voorsitter van die advies-

11.(1) The magistrate of the magisterial district in which an komitee, tensy die Administrateur anders bepaal.
advisory committee has been established, shall be a member
and the chairman of the advisory committee, unless the Ad- (2) Die voorsitter van 'n advieskomitee stel van tyd tot tyd
ministrator shall determine otherwise. 'n beampte van sy kantoor aan as sekretaris van die adviesko-

mitee.
(2) The chairman of an advisory committee shall from time

to time appoint an officer from his office as secretary of the (3) Die sekretaris van 'n advieskomitee voer die besluite
advisory committee. van die advieskomitee uit of laat dit uitvoer.

(3) The secretary of an advisory committee shall imple-
ment the resolutions of the advisory committee or cause them Vergaderings van Advieskomitee

Fo

to be implemented.

Meetings ofAdvisory Committee 12.(1) Die voorsitter van 'n advieskomitee —

12.(1) The chairman of an advisory committee— (a) bele 'n vergadering van die advieskomitee vir oorwe-

(a) shall convene a meeting of the advisory committee for ging van en verslag oor 'n aangeleentheid wat ingevolge regu-

consideration of and report on a matter referred to it in terms lasie 14(1)(a) na hom verwys is;

of regulation 14(1)(a);
(b) kan 'n vergadering van die advieskomitee bele wanneer

(b) may convene a meeting of the advisory committee omstandighede betreffende die bewaring van die natuur in
when circumstances relating to the conservation of nature in die landdrosdistrik waarin die advieskomitee ingestel is, na sy
the magisterial district in which the advisory committee has mening van so 'n aard is dat ondersoek daarna deur die ad -
been established are, in his opinion, of such a nature that in- vieskomitee nodig is.
vestigation thereof by the advisory committee is necessary.

(2) The secretary of an advisory committee shall notify (2) Die sekretaris van 'n advieskomitee stel elke lid in ken-

every member of the place, date and time of a meeting or in- nis van die plek, datum en tyd van 'n vergadering en voorsien
vestigation and shall provide every member with a copy of elke lid van 'n afskrif van die agenda van die vergadering. 1

the agenda of the meeting. .

(3) Die voorsitter handhaaf die orde op 'n vergadering van(3) The chairman shall maintain order at a meeting of an 'n advieskomitee en sy beslissings is afdoende.advisory committee and his decisions shall be final.

(4) When the chairman is absent from a meeting of an advi- (4) Wanneer die voorsitter van 'n vergadering van 'n ad-
sory committee or is unable to preside thereat, the members vieskomitee afwesig is of nie as voorsitter daarop kan optree
present shall elect one of their number to preside at the meet- nie, kies die aanwesige lede een uit hul midde om op die ver-
ing and the person so elected shall during the meeting have gadering voor te sit en die persoon aldus gekies het gedu-
all the powers and discharge all the duties of the chairman of rende die vergadering al die bevoegdhede en vervul al die
the advisory committee. pligte van die voorsitter van die advieskomitee.

(5) Two members of an advisory committee shall constitute (5) Twee lede van 'n advieskomitee maak 'n kworum vir 'n
a quorum for a meeting of the advisory committee. vergadering van die advieskomitee uit

1
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.

(6) The decision of a majority of the members present at a (6) Die beslissing van 'n meerderheid van die lede wat op 0meeting of an advisory committee shall be the decision of the 'n vergadering van 'n advieskomitee aanwesig is, is die beslis-

advisory committee: Provided that in the event of an equality sing van die advieskomitee: Met dien verstande dat by 'n
of votes the chairman shall have a casting vote in addition to staking van stemme die voorsitter 'n beslissende stem bene-

his deliberative vote. I wens sy beraadslagende stem het.

(7) The non-receipt of a notice or copy' of the agenda by a (7) Die nie-ontvangs van 'n kennisgewing en afskrif van die
member of an advisory committee in terms of subregulation agenda deur 'n lid van 'n advieskomitee ingevolge subregula-

(2) shall not affect the validity of a meeting of which notice is sie (2) doen nie afbreuk nie aan die geldigheid van 'n verga-
I

given. . dering waarvan kennis gegee is. I

(8) The secretary of an advisory committee shall forward a (8) Die sekretaris van 'n advieskomitee stuur 'n gesertifi-
certified copy of the minutes of every meeting to the Director seerde afskrif van die notule van elke vergadering aan die Di-
of Nature Conservation, Private Bag X209, Pretoria, 0001, rekteur van Natuurbewaring, Privaatsak X209, Pretoria 0001
within 7 days after the meeting. binne 7 dae na die vergadering. I

Procedure at Meetings ofAdvisory Committee Prosedure by Vergaderings van Advieskomitee

13. Subject to the provisions of these Regulations or any 13. Behoudens die bepalings van hierdie Regulasies of
determination by the Board or the Nature Conservation Di- enige bepaling deur die Raad of die Afdeling Natuurbewa-

vision, the procedure at a meeting of an advisory committee ring, is die prosedure by 'n vergadering of ondersoek van 'n
shall be as determined by the advisory committee. advieskomitee soos deur die advieskomitee bepaal.

Powers, Functions and Duties of Advisory Committee Bevoegdhede, Funksies en Pligte van Advieskomitee

14.(1) An advisory committee— 14.(1) 'n Advieskomitee —

(a) shall advise the Board or the Natute Conservation Di- (a) adviseer die Raad of die Afdeling Natuurbewaring in
vision in connection with such matters as the Board or the verband met die aangeleenthede wat die Raad of die Afcle-

Nature Conservation Division may refer to it; ling Natuurbewaring na horn verwys;

(b) may investigate any matter relating to the advance- (b) kan enige aangeleentheid betreffende die bevordering,
ment, control and administration of nature conservation in beheer en administrasie van natuurbewaring in die landdros-

the magisterial district in which the advisory committee has distrik waarin die advieskomitee ingestel is, ondersoek en die
been established, and advise the Board or the Nature Con- Raad of die Afdeling Natuurbewaring in verband daarmee
servation Division in connection therewith. adviseer.

(2) The chairman of an advisory committee may, if he (2) Die voorsitter van 'n advieskomitee kan, indien by dit
deems it expedient, designate a member of the advisory com- dienstig ag, 'n lid van die advieskomitee, 'n natuurbewaarder
mittee, a nature conservator of the magisterial district in in die landdrosdistrik waarin die advieskomitee ingestel is, of
which the advisory committee has been established, or any enige ander bevoegde en geskikte persoon aanwys om 'n on -

other fit and proper person to conduct an investigation as dersoek soos in subregulasie (1)(b) beoog, in te stel.
contemplated in subregulation (1)(b).

(3) 'n Advieskomitee bekragtig die aanwysing ingevolge
(3) An advisory committee shall confirm the designation in subregulasie (2) van iemand wat nie 'n lid van die adviesko-

terms of subregulation (2) of any person who is not a member mitee of 'n natuurbewaarder is nie op sy eersvolgende verga-

of the advisory committee or a nature conservator at its first dering.
ensuing meeting. (4) 'n Lid van die advieskomitee, 'n natuurbewaarder of

(4) A member of the advisory committee, a nature conser- ander persoon ingevolge subregulasie (2) aangewys —
vator or other person designated in terms of subregulation
(2) — (a) doen skriftelik verslag oor sy ondersoek en stuur 'n

(a) shall report in writing on his investigation and shall for- afskrif van sy verslag aan die voorsitter van die advieskomi-

ward a copy of his report to the chairman of the advisory tee vir voorlegging aan die advieskomitee;

committee for submission to the advisory committee;
(b) is, indien by nie 'n lid van die Staatsdiens van die Re -

(b) shall, if he is not a member of the Public Service of the publiek is nie, geregtig op die vergoeding en toelaes wat inge-

Republic, be entitled to the remuneration and allowances de- volge artikel 13(1) van die Ordonnansie bepaal word.
termined in terms of section 13(1) of the Ordinance.

(5) 'n Advieskomitee of 'n lid daarvan, 'n natuurbewaarder
(5) An advisory committee or a member thereof, a nature of ander persoon ingevolge subregulasie (2) aangewys;

conservator or other person designated in terms of subregula- kan —
tion (2) may —

(a)
(a) te eniger tyd enige grond, perseel, gebou, tent, kam-

(a) at any time enter upon or into any land, premises, peerplek vlot, vaartuig, skeertuig, lugvaartuig of voertuig
building, tent, camping place, float, vessel, hovercraft, air- betree of binnegaan;
craft or vehicle;

(b) at any time inspect any waters, land, premises, build- (b) te eniger tyd enige waters, grond, perseel, gebou, tent,

ing, tent, camping place, float, vessel, hovercraft, aircraft, kampeerplek, vlot, vaartuig, skeertuig, lugvaartuig, voertuig

vehicle or container, or any animal, insect, plant, tree, shrub, of houer, of enige dier, insek, plant, boom, struik, boek, do-

book, document, article or object in or on any waters, land, kument, artikel of voorwerp in of op enige waters, grond,
ppremises, building, tent, camping place, float, vessel, hover- erseel, gebou, tent, kampeerplek, vlot, vaartuig, skeertuig,
lugvaartuig, voertuig of houer, inspekteer;craft, aircraft, vehicle or container;

(c) at any time order any person who. in his opinion, has (c) te eniger tyd iemand wat na sy mening oor inligting be- _

information which may be of assistance at an inspection in skik wat behulpsaam kan weer by 'n inspeksie ingevolge pa-

terms of paragraph (b) to furnish such information; ragraaf (b), gelas om daardie inligting te verstrek;
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(d) takes samples, specimens or photos of any waters, (d) monsters, voorbeelde of foto's neem van enige waters,
land, animal, insect, plant, tree, shrub or cave-formation. grond, dier, insek, plant, boom, struik of grotformasie.

CHAPTER II
HOOFSTUK II

MATTERS RELATING TO WILD ANIMALS AANGELEENTHEDE BETREFFENDE WILDE DIERE

Requirements when Wild Animal is Wounded Vereistes wanneer Wilde Dier gekwes word

15.(1) When any person has wounded or has presumably
wounded an elephant, a rhinoceros or hippopotamus, he 15.U) Wanneer iemand 'n olifant, renoster of seekoei
shall report it within 24 hours at the police station or the of- gekwes of vermoedelik gekwes het, rapporteer hy dit binne
fice of the nature conservator nearest to the place where the 24 uur by die polisiekantoor of die kantoor van die natuurbe-

elephant, rhinoceros or hippopotamus was wounded or was waarder naaste aan die plek waar die olifant, renoster of see-

presumably wounded. koei gekwes of vermoedelik gekwes is.

(2) When any person reports in terms of subregulation (1) (2) Wanneer iemand ingevolge subregulasie (1) rapporteer
that he has wounded or has presumably wounded an ele- 'clat hy 'n olifant, renoster of seekoei gekwes of vermoedelik
phant, a rhinoceros or hippopotamus, or reports in terms of gekwes het, of ingevolge artikel 18(2) of 23(2) van die Or-

section 18(2) or 23(2) of the Ordinance that he has wounded donnansie rapporteer dat hy 'n buffel, leeu of luiperd gekwes
a buffalo, lion or leopard, he shall state— of vermoedelik gekwes het, vermeld hy —

(a) his name and residential address; (a) sy naam en woonadres;

(b) the species of wild animal which has been wounded or (b) die soort wilde dier wat gekwes of vermoedelik gekwes
has presumably been wounded; is;

(c) the time when and the place where the wild animal has (c) die tyd wanneer en die plek waar die wilde dier gekwes
been wounded or has presumably been wounded and the of vermoedelik gekwes is en die naam van die plaas waarop
name of the farm on which the place is situated; die plek geled is;

(d) the calibre of the fire-arm used; (d) die kaliber van die vuurwapen wat gebruik is;

(e) whether the wild animal was pursued and, if so, parti- (e) of die wilde dier agtervolg is en, indien wel, besonder-

culars of the pursuit. hede van die agtervolging.

Issue ofPermits and Licences Uitreiking van Permitte en Lisensies

16. Subject to the provisions of these Regulations, no fees 16. Behoudens die bepalings van hierdie Regulasies, is
shall be payable for the issue of a permit or licence provided geen gelde betaalbaar nie vir die uitreiking van 'n permit of
for in the Ordinance or these Regulations. lisensie waarvoor in die Ordonnansie of hierdie Regulasies

voorsiening gemaak word.
Permits • Permitte

17 . (1) A permit contemplated in — 17.0) 'n Permit in —

(a) the proviso to section 16(1); (a) die voorbehoudsbepaling by artikel 16(1);

(b) paragraph (f) of the proviso to section 17(1); (b) paragraaf (f) van die voorbehoudsbepaling by artikel
17(1);

(c) paragraph (a) of the proviso to section 180);
(c) paragraaf (a) van die voorbehoudsbepaling by artikel

(d) paragraph (a) of the proviso to section 19(1), 18(1);

of the Ordinance, shall be in the form as set out in Schedule 1
(d) paragraaf (a) van die voorbehoudsbepaling by artikel

to these Regulations and subject to the conditions contained 19(1);
therein. van die Ordonnansie beoog, is soos in die vorm in Bylae 1 by

hierdie Regulasies uiteengesit en onderworpe aan die voor-

(2) A permit referred to in subregulation (1) shall not be is- waardes daarin vervat.
sued without the prior written authority of the Administra-
tor. (2) 'n Permit in subregulasie (1) genoem, word nie sonder

die voorafverkree skriftelike magtiging van die Administra-

(3) The fees payable for the issue of a permit referred to in tear uitgereik the.

subregulation (1) to a person who — (3) Die gelde betaalbaar vir die uitreiking van 'n permit in
subregulasie (1) genoem aan iemand wat —

(a) is not the owner;
(a) nie die eienaar is nie;

(b) is not a relative of the owner; (b) nie 'n familielid is nie van die eienaar;

(c) does not hunt on behalf of the owner, (c) nie jag nie namens die eienaar,

of the land on which he hunts, shall be as set out in Schedule van die grond waarop hy jag, is soos in Bylae 2 by hierdie Re-

2 to these Regulations. gulasies uiteengesit.

Licences for Hunting ofOrdinary Game during Open Season Lisensies vir Jag van gewone Wild gedurende Oop-seisoen

18.(1) A licence contemplated in paragraph (d) of the pro- 18.0) 'n Lisensie in paragraaf (d) van die voorbehoudsbe-
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viso to section 17(1) of the Ordinance for tlie hunting of— paling by artikel 17(1) van die Ordonnansie beoog vir die jag
van —

(a) mammals which are ordinary game, shall be in the form
as set out in Schedule 3; (a) soogdiere wat gewone wild is, is soos in die vorm in

' Bylae 3;
(b) birds which are ordinary game, shall be in the form as

set out in Schedule 4,
!

(b) voels wat gewone wild is, is soos in die vorm in Bylae 4,

1

to these Regulations and subject to the conditions contained by hierdie Regulasies uiteengesit en onderworpe aan die
in the Schedule concerned.

I

voorwaardes in die betrokke Bylae vervat.
I

(2) No person shall hunt more than 20 birds which are ordi- (2) Niemand mag meer as 20 voels wat gewone wild is op
nary game on one day, unless he is the holder of a permit een dag jag nie, tensy hy die houer is van 'n permit wat hom
which authorizes him to do so. magtig om dit te doen.

(3) The fees set out in Schedule 2 to these Regulations shall (3) Die gelde in Bylae 2 by hierdie Regulasies uiteengesit,
be payable for the issue of a licence referred to in subregula- is betaalbaar vir die uitreiking van 'n lisensie in subregulasie
tion (1)(a). (1)(a) genoem.

(4) The amount of R10 shall be payable for the issue of a li- (4) Die bedrag van R10 is betaalbaar vir die uitreiking van
cence referred to in subregulation (1)(b). :

'n lisensie in subregulasie (1) genoem.

Licences for the Sale ofGame Meat Lisensies vir Verkoop van Wildsvleis

19. (1) A licence contemplated in paragraph (b) of the pro- 19.(1) 'n Lisensie in paragraaf (b) van die voorbehoudsbe-

viso to section 32(1) of the Ordinance, shall be in the form as paling by artikel 32(1) van die Ordonnansie beoog, is soos in
set out in Schedule 5 to these Regulations and subject to the die vorm in Bylae 5 by hierdie Regulasies uiteengesit en on- -

conditions contained therein. I derworpe aan die voorwaardes daarin vervat.
I

(2) The amount of R1 shall be payable for the issue of a li- (2) Die bedrag van RI is betaalbaar vir die uitreiking van
cence referred to in subregulation (1).

1

'n lisensie in subregulasie (1) genoem.

CHAPTER III [ HOOFSTUK III
MATTERS RELATING TO PROFESSIONAL HUN- AANGELEENTHEDE BETREFFENDE B EROEPS -

TERS AND HUNTING-OUTFITTERS JAGTERS EN JAGONDERNEMERS
Permits to Act as Professional Hunter or Hunting-outfitter Permitte om as Beroepsjagter oflagondernemer op te tree

20.(1) A permit contemplated in — 20.(1) 'n Permit —
(a) section 51(1)(a) of the Ordinance, shall be in the form (a) in artikel 51(1)(a) van die Ordonnansie beoog, is soos

as set out in Schedule 6; in die vorm in Bylae 6;

(b) section 51(1)(b) of the Ordinance, shall be in the form (b) in artikel 51(1)(b) van die Ordonnansie beoog, is soos
as set out in Schedule 7, in die vorm in Bylae 7,

to these Regulations and subject to the conditions contained by hierdie Regulasies uiteengesit en onderworpe aan die
in the Schedule concerned. voorwaardes in die betrokke Bylae vervat.

,

(2) The Administrator may grant authority in writing for (2) Die Administrateur kan skriftelik magtiging verleen vir
the issue of a permit referred to in — die uitreiking van 'n permit in —

,

(a) subregulation (1)(a) if he is of the opinion that the ap- (a) subregulasie (1)(a) genoem, indien hy van mening is
plicant — dat die aansoeker —

1

(i) possesses the necessary knowledge, ability, skill and ex- (i) oor die nodige kennis, vermoe, vaardigheid en onder-
perience; vinding beskik;

(ii) is of and above the age of 21 years; (ii) van en bo die ouderdom van 21 jaar is;
'

(b) subregulation (1)(b) if he is of the opinion that the ap- (b) in subregulasie (1)(b) genoem, indien hy van mening is
plicant — dat die aansoeker —

(i) complies with the requirements referred to in paragraph (i) aan die vereistes in subparagraaf (a)(i) en (ii) genoem,
(a)(i) and (ii); ' voldoen;

1

(ii) is a South African citizen or is in posession of a permit (ii) 'n Suid-Afrikaanse burger is of in besit is van 'n permit
contemplated in section 4 of the Aliens Act, 1937 (Act 1 of in artikel 4 van die Wet op Vreemdelinge; 1937 (Wet 1 van
1937); -1937), beoog;

I

(iii) can provide the services and conveniences referred to (iii) die dienste en geriewe in regulasie 25(1) genoem, kanin regulation 25(1) and that those services and conveniences
voorsien en dat daardie dienste en geriewe aan die vereistescomply with the requirements as determined by the Admini-

strator. 1

soos deur die Administrateur bepaal, voldoen.

(3) Any person who applies for a permit referred to in sub- (3) lemand wat aansoek doen om 'n permit in subregulasie
regulation (1)(a) or (b), shall submit such Ireferences, docu- (1)(a) of (b) genoem, le die getuigskrifte, dokumente, waar- _
ments, securities or insurance policies as the Administrator borge of versekeringspolisse wat die Administrateur vereis,
may require.

1
voor.

•
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(4) The amount of R50 shall be payable for the issue of a (4) Die bedrag van R50 is betaalbaar vir die uitreiking van
permit referred to in subregulation (1)(a) or (b): Provided 'n permit in subregulasie (1)(a) of (b) genoem: Met dien ver-

that no fee shall be payable for the issue of a permit— stande dat geen gelde betaalbaar is nie vir die uitreiking van
' —

(a) referred to in subregulation (1)(a) to an applicant
n permit

who — (a) in subregulasie (1)(a) genoem aan 'n aansoeker wat —

(i) acts as a professional hunter on land of which he is the (i) as 'n beroepsjagter optree op grond waarvan hy die eie-
owner; naar is;

(ii) is the holder of a permit referred to in subregulation (ii) die houer is van 'n permit in subregulasie (1)(b) ge-
(1)(b); noem;

(b) referred to in subregulation (1)(b) to an applicant
who — (b) in subregulasie (1)(b) genoem aan 'n aansoeker wat —

(i) acts as a hunting-outfitter on land of which he is the (i) as 'n jagondernemer optree op grond waarvan hy die
owner; eienaar is;

(ii) is the holder of a permit referred to in subregulation
(1)(a). (ii) die honer is van 'n permit in subregulasie (1)(a) ge-

noem.

Testing-team Toetsspan

21. A testing-team appointed in terms of section 51(4) of 21. 'n Toetsspan ingevolge artikel 51(4) van die Ordonnan-

the Ordinance shall consist of such officers of the Nature sie aangestel, bestaan uit die beamptes van die Afdeling Na-

Conservation Division or other persons who, in the opinion tuurbewaring of ander persone wat, na die mening van die
of the Administrator, are competent to — Administrateur, bevoeg is om —

(a) test the knowledge, ability, skill and experience of— (a) die kennis, vermod, vaardigheid en ondervinding

(i) any person who applies for a permit to act as a profes- van —

sional hunter or hunting-outfitter; (i) iemand wat aansoek doen om 'n permit om as 'n be-

(ii) any person who is the holder of a permit to act as a pro- roepsjagter of jagondernemer op te tree;

fessional hunter or hunting-outfitter, (ii) iemand wat die houer is van 'n permit om as 'n beroeps-

in respect of professional hunting and the trophy-hunting jagter of jagondememer op te tree,

trade; ten opsigte van beroepsjag en die trofeejagbedryf te toets;
•

(b) determine whether any person referred to in paragraph (b) te bepaal of iemand in paragraaf (a)(i) of (ii) genoem,
(a)(i) or (ii) is able to provide the services and conveniences in staat is om die dienste en geriewe in regulasie 25(1) ge-
referred to in regulation 25(1) and whether those facilities noem, te voorsien en of daardie dienste en geriewe voldoen
comply with the requirements as determined by the Admini- aan die vereistes soos deur die Administrateur bepaal.
strator.

Leier van Toetsspan
Leader of Testing-team

22.(1) Die Administrateur stel 'n lid van 'n toetsspan as die
22.(1) The Administrator shall appoint a member of a test- leier daarvan aan.

ing-team as the leader thereof.
(2) Die procedure by die toetsing deur 'n toetsspan is soos

(2) The procedure at a testing by a testing-team shall be as deur die leier daarvan bepaal en hy
_

r determined by the leader thereof and he shall—
(a) koordineer en reguleer die bedrywighede van die lede

(a) co-ordinate and regulate the activities of the members van die toetsspan;
of the testing-team;

(b) teken die punte aan wat deur elkeen wat getoets word,
(b) record the points scored by every person tested and re- behaal word en doen verslag daaroor aan die Administra-

port thereon to the Administrator. teur.

Keeping ofRegisters by Professional Hunter Hou van Registers deur Beroepsjagter

2323.(1) A professional hunter shall keep a register in which 41) 'n Beroepsjagter hou 'n register aan waarin hy —

he shall record — (a) sy naam en besigheidsadres;

(a) his name and business address; (b) die naam en vaste posadres van elke klient;

(b) the name and permanent postal address of every client;
(c) die naam en besigheidsadres van die jagondernemer

(c) the name and business address of the hunting-outfitter wat die jag vir die klient aangebied of gereel het;
who presented or organized the hunt for the client;

(d) the place where and the date on which the escorting of (d) die plek waar en datum waarop die begeleiding van die
the client commenced and terminated; klient begin en geeindig het;

(e) the name and registration number of every farm hunted (e) die naam en registrasienommer van elke plaas waarop
on and the name of every owner; gejag is en die naam van elke eienaar;

(1) the species, number and sex of the animals killed or - (f) die soort, getal en geslag van die wilde diere wat deur
-- wounded by the client on each of the farms referred to in pa- die klient op elkeen van die plase in paragraaf (e) genoem,

ragraph (e) and the date on which each of those animals was gedood of gekwes is en die datum waarop elkeen van daardie
killed or wounded, diere gedood of gekwes is,
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forthwith after the termination of the escorting of the client. onverwyld na beeindiging van die begeleiding van die klient 0(2) The register contemplated in subiregulation (1) shall
aanteken.

consist of pages which are numbered consecutively and of . (2) Die register in subregulasie (1) beoog, bestaan uit blad-

which — sye wat agtereenvolgens genommer is en waarvan —

(a) every page shall have two copies with the same
(a) elke bladsy twee afskrifte met dieselfde nommer het;number;

(b) the original page and the first cop j, shall be perforated (b) die oorspronklike bladsy en die eerste afskrif op so 'n
in such manner that it can be removed easily from the regis- wyse geperforeer is dat dit maklik uit die register verwyder
ter. kan word.

(3) After the professional hunter has recorded the particu-
lars contemplated in subregulation (1) inl the register, he and (3) Nadat 'n beroepsjagter die besonderhede in subregula-

his client shall sign the original page and the two copies there- sie (1) beoog in die register aangeteken het, onderteken hy

of, and he shall— I en sy klient die oorspronklike bladsy en die twee afskrifte
daarvan, en—

(a) hand the original page to the client;)

1

.

(a) Oorhandig hy die oorspronklike bladsy aan die klient;
(b) forward the first copy to the hunting-outfitter whO pre-

sented or organized the hunt for the clieni; -

(b) stuur hy die eerste afskrif aan die jagondernemer wat
(c) keep the second copy in the register as a permanent re- die jag vir die klient aangebied of gereel het;

cord. . .

1

, •

I
(c) hou by die tweede afskrif in die registei as 'n perma-

(4) A professional hunter and his 'client shall append their nehte rek9rd.
signatures to every alteration on the original page and the ;

(4) 'n Beroepsjagter en sy klient bring hul handtekeningetwo copies thereof on which the particulars contemplated in
subregulation (1) have been recorded. aan by elke verandering op die oorspronklike bladsy en die

twee afskrifte daarvan waarop die besonderhede in subregu-

Supervision ofHunting by Client - lasie (1) beoog, aangebring is.

24. A professional hunter —
' Toesig oor Jag deur Klient

(a) shall at all times be present at and s pervise the hunting 24. 'n Beroepsjagter — •
'

.

of a wild animal by his client; 1

[ (a) is te alle tye teenwoordig by en hou toesig oor die jag
(b) who knows or suspects that his client has contravened van 'n wilde dier deur sy klient;

any provision of the Ordinance or these Regulations; shall re- (b) wat weer of vermoed dat sy klient 'n bepaling van dieport it forthwith at the police station or the office of the na- Ordonnansie of hierdie Regulasies oortree
'

het, rapporteer
ture conservator nearest to the place where the offence has or dit onverwyld by die polisiekantoor of die kantoor van diehas presumably been committed.

•
• natuurbewaarder naaste aan die plek waar die oortreding ge-

Services and Conveniences pleeg of vermoedelik gepleeg is.

25. (1) A hunting-outfitter shall provide a client with— Dienste en Geriewe •

(a) hunting, skinning, handling and dispatch services; 25.(1) 'n Jagondernemer voorsien 'n klient van —

(b) accommodation and washing and sanitary conve- (a) jag-, slag- , hanterings- en versendingsdienste;
mantes;

1

.
.

I

(b) huisvesting en was- en saniteregeriewe;(c)catering;
.

(c) spysenieririg;. . 111
(d) transport; .

I

(d) yen/oer; .

(e) cleaning and refuse removal services; : .
'

. (e) skoonmaak- en vullisvenvyderingsdienste;
,

(f) first-aid and fire-fighting services;
IF

•

(f) noodhulp-en brandbestrydingsdienste;'

(g) staff services. ' . .
I (g) personeeldienste.

(2) The services and conveniencessefeired to in subregula- (2) Die dienste en geriewe in subregulasie (1) genoem, vol-tion (1) shall comply with such requirements as the Admini- doen aan die vereistes soos van tyd tot tyd deur die Admini-
strator may from time to time determine) -

I

. strateur bepaal.
(3) The requirements determined in terms of subregulation (3) Die vereistes ingevolge subregulasie (2) bepaal, word

(2) shall be furnished to every person to whom a permit to act voorsien aan elkeen aan wie 'n permit om as 'n jagonder-
as a hunting-outfitter has been issued. I'

newer op te tree, uitgereik is.

Agreements between Hunting-
our

ter and Client Ooreenkomste tussen Jagondernemer en Klient
26.(1) A hunting-outfitter and his client shall enter into an 261(1) 'n JagOndernemer en sy klient sluit vooraf skriftelik

agreement in writing beforehand containing—
. 'n ooreenkoms wat —

(a) the name and permanent postal address of the client;
i

(a) die Ho en vaste posadres van die klient;
the name and business address of the hunting-outfitter;

('b) die naam en besigheidsadres van die jagondememer; a(c) the name' and business address of .she professional (c) die naam en besigheidsadres van die beroepsjagter wathunter who will escort the client; .. die klient sal begelei;
. .

(d) the address to which trophies are to be sent;
-

. (d) die adres waarheen trofee gestuur moet word;
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(e) particulars of the place of the commencement and ter- (e) besonderhede van die plek van die aanvang en beein-. mination of the liabilities of the hunting-outfitter to the diging van die verpligtinge van die jagondernemer teenoor
client; die klient;

(0 particulars of the species and sex of the wild animals of- (0 besonderhede van die soort en geslag van die wilde
fered for hunting and the tariffs for every species of wild diere wat vir jag aangebied word en die tariewe vir elke soort
animal killed or wounded; wilde dier wat gedood of gekwes word;

(g) the tariffs for the available services and conveniences; (g) die tariewe vir die beskikbare dienste en geriewe;

(h) the duration of the hunt and the daily tariff. (h) die duur van die jag en die daaglikse tarief,

bevat.
(2) The provisions of an agreement contemplated in subre-

gulation (1) may be amended or substituted by a subsequent (2) Die bepalings van 'n ooreenkoms in subregulasie (1)
agreement entered into in writing by the hunting-outfitter beoog, kan gewysig of vervang word deur 'n daaropvolgende
and his client. ooreenkoms wat die jagondernemer en sy klient skriftelik

sluit.

(3) An agreement entered into in terms of subregulation
(1) or (2) shall be drawn up in duplicate and the hunting-out- (3) 'n Ooreenkoms ingevolge subregulasie (1) of (2) ge-
fitter and the client shall each keep a copy after they have sluit, word in tweevoud opgestel en die jagondememer en die
signed both copies. klient hou elkeen 'n afskrif nadat hulle beide afskrifte onder-

(4) A hunting-outfitter may claim for a client with whom teken het.

he has entered into an agreement in terms of subregulation (4) 'n Jagondernemer kan van 'n klient met wie by 'n oor-

(1) or (2), compensation at the tariffs contained in the agree- eenkoms ingevolge subregulasie (1) of (2) gesluit het, ver-
ment for — goeding eis teen die tariewe in die ooreenkoms vervat vir —

(a) every wild animal killed or wounded by the client; (a) elke wilde dier deur die klient gedood of gekwes;

(b) the services and conveniences provided to the client. (b) die dienste en geriewe aan die klient voorsien.

Obtaining of Licences, Permits, Exemptions, Documents and Verkryging van Lisensies, Permitte, Vrystellings, Dokumente
Permissions for Client and Dispatching ofTrophies of Toestemmings vir Klient en Versending van Trofee

27. A hunting-outfitter shall be responsible for the — 27. 'n Jagondernemer is verantwoordelik vir die —

(a) obtaining of a licence, permit, exemption, document or (a) verkryging van 'n lisensie, permit, vrystelling, doku-
permission in terms of which his client is authorised to — ment of toestemming ingevolge waarvan sy klient gemagtig

(1) hunt a wild animal; word om —

(ii) convey a trophy or to export or remove it from the Pro- (i) 'n wilde dier te jag;
vince; (ii) 'n trofee te vervoer of uit die Provinsie uit te voer of

(b) packing of trophies and the dispatching thereof to the weg te neem;

address referred to in regulation 26(1)(d) as soon as it is (b) verpakking van trofee en die versending daarvan na die
ready for dispatching. adres in regulasie 26(1)(d) genoem, sodra dit vir versending

Advertising to Act as Hunting-outfitter gereed is.

28. No person shall advertise to act as a hunting-outfitter, Advertering om as Jagondernemer op te tree

unless— 28. Niemand adverteer om as 'n jagondememer op te tree

rnie,(a)he is the holder of a permit in terms of section 51(b) of tensy —

the Ordinance; (a) hy die houer is van 'n permit ingevolge artikel 51(6) van
(b) he is— die Ordonnansie;

(i) the owner of the land in respect of which he presents or (b) hy die—
organizes a hunt; or (i) eienaar is van die grond ten opsigte waarvan hy 'n jag

aanbied of reel; of
(ii) the holder of the hunting-rights in respect of the land-con- (ii) houer is van die jagregte ten opsigte van die grond intemplated in subparagraph (i); subparagraaf (i) beoog;'

(c) the species, number and sex of wild animals advertised (c) die soort, getal en geslag van wilde diere wat vir
for hunting purposes are found in a free and natural state on jagdoeleindes geadverteer word, in die vrye en natuurlike
the land contemplated in paragraph (b)(i). staat op die grond in paragraaf (b)(i) beoog, aangetref word.

Transfer ofHunting-rights
Oordrag van Jagregte

29.(1) 'n Eienaar van grond wat enige van sy jagregte inge-

29. (1) An owner of land who transfers any of his hunting- volge artikel 53(1) van die Ordonnansie oordra, doen dit by
rights in terms of section 53(1) of the Ordinance shall do so wyse van 'n dokument wat—
by means of a document containing —

(a) sy naam en woonadres;
(a) his name and residential address;

(b) die geregistreerde naam, nommer en grootte van sy
(b) the registerd name, number and area of his land; grond;

(c) the name and residential address of the person to whom (c) die naam en woonadres van die persoon aan wie die
the hunting-rights are transferred; jagregte oorgedra word;
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(d) particulars of the species, number and sex of the wild (d) besonderhede van die soort, getal en geslag van die
animals in respect of which the hunting-rights are trans- wilde diere ten opsigte waarvan die jagregte oorgedra word;
ferred;

• (e) die datum waarop en die tydperk waarvoor die jagregte
(e) the date on which and period for which the hunting- oorgedra word;

rights are transferred;
(f) sy handtekening en die datum daarvan;

(f) his signature and the date thereof;
(g) die handtekening van die persoon aan wie die jagregte

(g) the signature of the person to whom the hunting-rights oorgedra word en die datum daarvan,
are transferred and the date thereof.

.1
bevat.

(2) A professional hunter shall carry the document con-
(2) 'n Beroepsjagter dra die dokument in subregulasie (1)templated in subregulation (1) or a certified copy thereof

beoog, of 'n gewaarmerkte afskrif daarvan, by hom wanneerwith him when he escorts a client on land of which the owner
hy 'n klient begelei op grond waarvan die eienaar sy jagregtehas in terms of section 53(1) of the Ordinince transferred his
ingevolge artikel 53(1) van die Ordonnansie oorgedra het aanhunting-rights to the hunting-outfitter who presents or orga-

i die jagondememer wat die jag vir die klient aanbied of reel.nizes the hunt for the client.

CHAPTER IV : HOOFSTUK IV
MATTERS RELATING TO PROBLEM ANIMALS AANGELEENTHEDE BETREFFENDE PROBLEEM-

,

Qualifications and disqualifications ofmembers ofclubs DIERE

Kwalifikasies en Diskwaltfikasies van Lede van Klubs30.(1) Subject to subregulation (2), any person who is —

(a) of and above the age of 15 years; 30.(1) Behoudens subregulasie (2) kan iemand wat —

(b) the occupant of land within the hunting area of a club, (a) van en bo die ouderdom van 15 jaar;

may become a member of the club. (b) die okkupant van grond binne die jaggebied van 'n
klub,

(2) Any person convicted of having hunted game contrary
is, 'n lid van die klub word.to the provisions of the Ordinance, may be prohibited by the

Administrator from being a member of a club for a period of (2) lemand wat daaraan skuldig bevind word dat hy wild
5 years. strydig met die bepalings van die Ordonnansie gejag het, kan

deur die Administrateur verbied word om vir 'n tydperk vanDuties ofSecretary ofClub
•

hoogstens 5 jaar 'n lid van 'n klub to wees.
31.(1) When the secretary of a club applies for the registra- Pligte van Sekretaris van Klubtion of the club in terms of section 59(1) of the Ordinance, he

shall furnish the Administrator with — • 31.(1) Wanneer die sekretaris van 'n klub ingevolge artikel
59(1) van die Ordonnansie aansoek doen om die registrasie(a) the name of the club; van die klub, verstrek hy —

bearer;
(b) the name and residential addressof every office- (a) die naam van die klub;

•

(c) particulars of the number of member's; (b) die naam en woonadres van elke anipsdraer;

(d) a definition of the hunting area of the club and the (c) besonderhede van die getal Lede;

name and registration number of every farm within the hunt- (d) 'n omskrywing van die jaggebied van die klub en die
ing area. i naam en registrasienommer van elke plaas binne die jagge-

(2) An application contemplated in subregulation (1) shall bled,

be accompanied by —
I aan die Administrateur.

(a) a copy of the constitution of the club; (2) 'n Aansoek in subregulasie (1) beoog, gaan vergesel

(b) the written permission of every occupier of land within
van—

the proposed hunting area of the club for the inclusion of his (a) 'n afskrif van die grondwet van die klub;
land in the hunting area.

(b) die skriftelike toestemming van elke okkupant van
(3) When the particulars furnished in terms of subregula- grond binne die voorgestelde jaggebied van die klub vir die

tion (1), or the contents of the documents referred to in sub- insluiting van sy grond in die jaggebied.
regulation (2), are amended, the secretary of the club shall
notify the Administrator thereof and the Administrator shall (3) Wanneer die besonderhede ingevolge subregulasie (1)
amend the register referred to in section 59(2)(b) of the Ordi- verstrek, of die inhoud van die dokumente in subregulasie (2)
nance, accordingly. I

genoem, gewysig word, stel die sekretaris van die klub die
Administrateur daarvan in kennis en die Administrateur
wysig die register in artikel 59(2)(b) van die Ordonnansie ge-

l

(4) The secretary of a club shall keep a register in which he
shall record — noem, dienooreenkomstig.

(4) Die sekretaris van 'n klub hou 'n register aan waarin
(a) the name of the club; I hy

(a) die naam van die klub;(b) the date of registration; •

(b) die datum van registrasie;
(c) a definition of the hunting area; (c) 'n omskrywing van die jaggebied;

(d) the name and residential address of every member; (d) die naam en woonadres van elke lid;
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sa (e) particulars of the species and number of dogs at the dis- (e) besonderhede van die soort en getal honde wat vir jag-
posal of the club for hunting purposes and the names and re- doeleindes tot die beskikking van die klub is en die name en
sidential addresses of the owners thereof; woonadresse van die eienaars daarvan;

(0 the date of a hunt by the club, the name of every (f) die datum van 'n jag deur die klub, die naam van elke
member participating therein and the name of every farm lid wat daaraan deelgeneem het en die naam van elke plaas
hunted on; waarop daar gejag is;

(g) besonderhede van die soon en getal probleemdiere en

mals and other wild animals killed during a hunt;
(g) particulars of the species and number of problem ani- ander wilde diere wat tydens 'n jag doodgemaak is;

(h) die aard van enige skade wat as gevolg van 'n jag aan
(h) the nature of any damages caused to property as a re- eiendom veroorsaak is;

suit of a hunt;
(i) die bedrae wat ingevolge artikel 61(5) van die Ordon-

(i) the amounts recovered in terms of section 61(5) of the nansie verhaal is en die name en adresse van die persone van

Ordinance and the names and addresses of the persons from wie dit verhaal is,

whom it was recovered. aanteken.

(5) When expenditure is claimed in terms of section 61(5) (5) Wanneer onkoste ingevolge artikel 61(5) van die Or-
of the Ordinance, the secretary of the club shall furnish the donnansie geeis word, voorsien die sekretaris van die klub
person from whom it is claimed with the particulars contem- die persoon van wie dit geeis word van die besonderhede in.
plated in regulation 33(1)(a)(i), (ii) and (iii).

Ili
to 31 December ofthe ofthe period 1

January(6)
The secretary of a club shall, during the month of Janu-

ary of every year, furnish the Director of Nature Conserva-
tion, Private Bag X209. Pretoria 0001, with a return in re-

ct
preceding year containing particulars of—

regulasie 33(1)(a)(i), (ii) en (iii) beoog.

(6) Die sekretaris van 'n klub verstrek gedurende die
maand Januarie van elke jaar aan die Direkteur van Natuur-
bewaring, Privaatsak X209, Pretoria 0001, 'n opgawe ten op-

sped sigte van die tydperk 1 Januarie tot 31 December van die
voorafgaande jaar waarin besonderhede van —

(a) the number of hunts undertaken; (a) die getal jagte ondemeem;

(b) the species, number and sex of problem animals or (b) die soon, getal en geslag van probleemdiere en ander
other wild animals killed; • wilde diere wat doodgemaak is;

(c) the date on which every animal referred to in paragraph (c) die datum waarop elke dier in paragraaf (b) genoem,
(b) was killed; doodgemaak is;

(d) the method used for the hunting of the animals referred (d) die metode wat vir die jag van die diere in paragraaf (b)
to in paragraph (b). genoem, gebruik is,

vervat word.
Hunt by Club

32.(1) The captain of a club or, in his absence, the vice- Jag deur Klub

captain or, in the absence of the captain and the vice-captain, 32.(1) Die kaptein van 'n klub of, in sy afwesigheid, die on-

the secretary of the club shall give his approval beforehand derkaptein of, in die afwesigheid van die kaptein en die on-

for a hunt by or on behalf of the club. derkaptein, die sekretaris van die klub, gee vooraf sy goed-

(2) The captain of a club or, in his absence, the vice-cap- keuring vir 'n jag deur of ten behoewe van die klub.
a• tarn shall supervise a hunt by the club. (2) Die kaptein van 'n klub of, in sy afwesigheid, die on-

(3) In the absence of the captain and vice-captain of a club,
derkaptein, hou toesig oor 'n jag deur die klub.

the members present at a hunt by the club shall elect one of (3) In die afwesigheid van die kaptein en die onderkaptein
their number to supervise the hunt. van 'n klub, kies die lede wat by 'n jag deur die klub aanwesig

(4) The equipment of a member of a club who participates
is, Sit uit hul midde om toesig oor die jag te hou.

in a hunt shall be as determined by the captain. (4) Die uitrusting van 'n lid van 'n kluhwat aan 'n jag deel-

(5) A member of a club who has been summoned in terms neem, is soos deur die kaptein bepaal.

of section 61(7) of the Ordinance, shall provide the equip- (5) 'n Lid van 'n klub wat ingevolge artikel 61(7) van die
ment and labour at his disposal to remove a problem animal Ordonnansie opgeroep is, voorsien die uitrusting en arbeid
which has taken shelter on land of which he is the owner, wat tot sy beskikking is om 'n probleemdier wat op grond
from the shelter. waarvan by die okkupant is, skuilplek soek, uit die skuilplek

(6) A club —
to verwyder.

(a) may destroy the egg, nest or shelter of a problem
(6) 'n Klub — '

animal; (a) kan die eier, nes of skuilplek van 'n probleemdier ver-

(b) shall not hunt a problem animal with the aid of— nietig;

(i) explosives other than explosives by which a projectile is (b) jag nie 'n probleemdier nie met behulp van —

propelled by a fire-arm; (i) plofstof, uitgenome plofstof waarmee 'n projektiel deur
'

(ii) a light during the night, unless —
n vuurwapen voortgedryf word;

(aa) the written permission of the occupier of the land on (ii) 'n fig gedurende die nag, tensy —

which the problem animal is hunted, is obtained beforehand; (aa) die skriftelike toestemming van die okkupant van die
I

grond waarop die probleemdier gejag word, vooraf verkry is;(bb) particulars of the hunt have been furnished at least 24
hours beforehand to the police station or the office of the na- (bb) besonderhede van die jag minstens 24 uur vooraf aan

_)
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I

lure conservator nearest to the land contemplated in subpa- die polisiekantoor of die kantoor van die natuurbewaarder 0ragraph (aa); - naaste aan die grond in subparagraaf (aa) beoog, verstrek is;

(c) shall bury or destroy the carcass of a problem animal or (c) begrawe of vernietig die karkas van 'n probleemdier of
other wild animal which has been killed, in an efficient man- ander wilde dier wat doodgemaak is, op 'n doeltreffende
ner. Wyse.

Recording ofParticulars of Hunt by Club Aanteken van Besonderhede van Jag deur Klub

33.(1) Any person who supervises a hunt in terms of regu- 33.(1) Iemand wat ingevolge regulasie 32(2) of (3) toesig
lation 32(2) or (3) shall —

I
hou oor 'n jag —

(a) take down notes of —' (a) maak aantekeninge van —

(i) the date of the hunt; (i) die datum van die jag;

(ii) the species, number and sex of problem animals or (ii) die soort, getal en geslag van probleemdiere of ander
other wild animals killed during the hunt; ' wilde diere wat tydens die jag doodgemaak word;

(iii) the place where a problem animal or other wild animal (iii) die plek waar 'n probleemdier of antler wilde tier ge-
was found and killed, the name and registration number of vind en doodgemaak is, die naam en registrasienommer van
the land on which the place is situated and the name of the die grond waarop die plek gelee is en die naam van die okku-

occupier of the land; pant van die grond;

(iv) any damage caused to property as a result of the hunt; (iv) enige skade wat as gevolg van die jag aan eiendom ver-

(b) notify the occupier of the land on which damage as con-
oorsaak is;

templated in paragraph (a)(iv) was caused, within 24 hours (b) stet die okkupant van die grond waarop skade soos in
after the termination of the hunt of the damage and take paragraaf (a)(iv) beoog, veroorsaak is binne 24 uur na beein-

down a note that he has done so. 1 diging van die jag van die skade in kennis en maak 'n aante- )

(2) The person who took down notes in terms of subregula-
kening dat hy dit gedoen het.

tion (1) shall hand it within 24 hours after the termination of (2) Die persoon wat aantekeninge ingevolge subregulasie
the hunt to the secretary of the club who sluill keep it. (1) gemaak het, oorhandig dit binne 24 uur na beeindiging

Inspection ofRegisters, Notes or Documents ofClub van die jag aan die sekretaris van die klub wat dit bewaar.

Aantekeninge ofDokumente
34. The Administrator or apy person authorized thereto by

Ondersoek van
Register,van Klub

him may at any reasonable time demand from the secretary
of a club — 34. Die Administrateur of iemand deur hom daartoe ge-

' magtig kan te enige redelike tyd van die sekretaris van 'n
(a) to produce any register, note or document of the club klub vereis dat hy —

(b) to furnish such further information a'

for inspection;

is the Administra- (a) enige register, aantekening of dokument van die klub
vir inspeksie loon;

tor or the person authorized thereto by him may deem expe-
dient.

1

(b) die verdere inligting verstrek wat die Administrateur of

Notice ofCancellation ofRegistration ofClub die persoon deur horn daartoe gemagtig, dienstig ag.

Kennisgewing van Intrekking van Registrasie van Klub
35. The secretary of a club shall notify every member of the

cancellation of the registration of the club in terms of section 35. Die sekretaris van 'n klub stel elke lid in kennis van die
60(1)(b) of the Ordinance. 1 intrekking van die registrasie van die klub ingevolge artikel

60(1)(b) van die Ordonnansie.
Poisoning ofWild Animal which is not Game '

Vergiftiging van Wilde Dier wat nie Wild is nie
36.(1) No person shall hunt a wild animal which is not

36.(1) Niemand mag 'n wilde dier wat nie wild is nie jaggame by making use of a device for shooting poison, unless
deur gebruik te maak van 'n toestel wat gif afskiet nie, tensyhe is the holder of a permit which authorizes him to do so.
hy die houer is van 'n permit wat horn magtig om dit te doen.

(2) A permit contemplated in subregulation (1) shall only
(2) 'n Permit in subregulasie (1) beoog, word alleen aan ie-

be issued to a person who is the holder bf a certificate in
which he is declared to be competent to use a device contem- wand uitgereik wat die houer is van 'n sertifikaat waarin hy

plated in that subregulation.
1 bevoeg verklaar word om 'n toestel in daardie subregulasie
i

beoog, te gebruik.
(3) The Administrator may designate a nature conservator

or other officer of the Nature Conservation Division to ad- (3) Die Administrateur kan 'n natuurbewaarder of ander
vise him whether an applicant is competent to use a device beampte van die Afdeling Natuurbewaring aanwys om horn

contemplated in subregulation (1). 1 te adviseer of 'n aansoeker bevoeg is om 'n toestel in subre-

gulasie (1) beoog, te gebruik.

(4) In order to advise the Administrator as contemplated in (4) Ten einde die Administrateur te adviseer soos in subre-

subregulation (3), the nature conservator. or other officer gulasie (3) beoog, kan die natuurbewaarder of ander
may examine an applicant and submit him to practical tests. beampte 'n aansoeker ondervra en aan praktiese toetse on-

(5) The holder of a permit contemplated in subregulation derwerp.

(1) shall not hunt a wild animal which is not game, unless— (5) Die houer van 'n permit in subregulasie (1) beoog, jag

(a) he has obtained the written permission of the owner or
nie 'n wilde dier wat nie wild is nie, tensy —

the occupier of the land on which he wishes to hunt, before- (a) hy vooraf die skriftelike toestemming van die eienaar of
hand; I, die okkupant van die grond waarop hy wil jag, verkry het;

---

(b) the owner or the occupier of the land contemplated in (b) die eienaar of die okkupant van grond in paragraaf (a)

i

1
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paragraph (a) and every owner or occupier of land bordering beoog en elke eienaar of okkupant van grond wat grens aan
on such land has at least 24 hours beforehand been— daardie grond minstens 12 uur vooraf deur horn —

(i) notified by him of the place where and the date and ap- (i) in kennis gestel is van die plek waar en die datum en be-
proximate time when the hunt will commence, the duration naderde tyd wanneer die jag 'n aanvang sal neem, die duur
thereof and the danger attached thereto; daarvan en die gevaar daaraan verbonde;

(ii) requested by him to convey the information contem- (ii) versoek is om die inligting in subparagraaf (i) beoog in
plated in subparagraph (i) in his presence to every other per- sy teenwoordig,heid aan elke ander persoon op die grond van
son on the land of such owner or occupier. daardie eienaar of okkupant oor te dra;

(c) he has erected a special warning board as approved by (c) hy vooraf 'n spesiale waarskuwingsbord soos deur die
the Administrator at every recognized public access to the Administrateur goedgekeur, by elke erkende openbare toe-
land on which he wishes to hunt, beforehand. gang tot die grond waarop hy wil jag, opgerig het.

(6) The holder of a permit contemplated in subregulation (6) Die houer van 'n permit in subregulasie (1) beoog —
(1) shall — (a) verwyder nadat hy gejag het, elke toestel wat gebruik is

(a) after he has hunted remove every device used and all en al die gif wat nie gebruik is nie, van die grond waarop hy
the poison not used from the land on which he hunted, or gejag het of vemietig die gif op 'n doeltreffende wyse;
destroy the poison in an efficient manner;

(b) teken die —
(b) record the— (i) naam en registrasienommer van die grond waarop hy
(i) name and registration number of the land on which he gejag het;

hunted;
naam van die eienaar of okkupant van die grond

(ii) name of the owner or occupier of the land on which he waarop hy gejag het;
hunted; (iii) doel van die jag;

(iii) purpose of the hunt;
(iv) soort gif wat gebruik is;

(iv) kind of poison used;
(v) soort en aantal toestelle wat gebruik is;

(v) kind and number of devices used;
(vi) plekke waar die gif en toestelle gestel is;

(vi) places where the poison and devices were set; (vii) tyd wanneer en datum waarop elke toestel en die gif
(vii) time and date when every device and the poison were verwyder is, of die gif vernietig is ingevolge paragraaf (a),

removed, or the poison was destroyed in terms of paragraph
(a), aan in 'n register wat hy vir die doel aanhou.

in a register which he shall keep for the purpose. HOOFSTUK V

CHAPTER V AANGELEENTHEDE BETREFFENDE VISSERYE
MATTERS RELATING TO FISHERIES

Angling Licences
Hengellisensies

37.(1) A licence contemplated in section 74 of the Ordi- 37.(1) 'n Lisensie in artikel 74(1) van die Ordonnansie
nance for angling in — beoog vir hengel in —

(a) trout waters, shall be in the form as set out in Schedule (a) forelwaters, is soos in die vorm in Bylae 8;
8;

(b) ander waters, is soos in die vorm in Bylae 9,
(b) other waters, shall be in the form as set out in Schedule

9, by hierdie Regulasies uiteengesit en onderworpe aan die
voorwaardes in die betrokke Bylae vervat.

to these Regulations and subject to the conditions contained
in the Schedule concerned. (2) Die bedrag betaalbaar vir die uitreiking van 'n lisensie

(2) The amount payable for the issue of a licence referred in—
to in — (a) subregulasie (1)(a) genoem, is 126;

(a) subregulation (1)(a) shall be R6; (b) subregulasie (I)(b) genoem, is R3.

(b) subregulation (1)(b) shall be R3.
Aantal en Grootte van Vis wat in sekere Waters Gevang en

Number and Size of Fish which may be Caught and Retained Behou mag word
in Certain Waters

38.(1) No person shall catch and retain more fish of the 38.(1) Niemand mag op een dag meer vis van die soort in
species referred to in column A of Schedule 9 to these Regu- kolom A van Bylae 10 by hierdie Regulasies genoem, as die
lations than the number indicated in column B in the waters getal in kolom B aangedui, yang en behou Me in die waters in
defined in column D on one day or catch and retain any such kolom D omskryf, of enige van daardie vis wat korter is as

fish shorter than the length indicated in column C, unless he die lengte in kolom C aangedui, yang en behou Me, tensy hy
is the holder of a permit which authorizes him to do so. die houer is van 'n permit wat horn magtig om dit te doen.

(2) Any person who catches more fish or fish which are (2) Iemand wat meer vis of vis wat korter is as wat hy inge-
shorter than he is authorized to catch in terms of subregula- volge subregulasie (1) gemagtig is om te yang, yang, plaas die

1•••••• tion (1) shall return the fish too many or too short to the wa- vis wat te veel of te kort is terug in die waters waarin dit ge-
ters in which it was caught without inflicting injuries to it in yang is sonder om dit beserings toe te lien bykomend tot die
addition to the injuries inflicted during the catching thereof. beserings wat tydens die yang daarvan toegedien is.
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.(3)For the purposes of subregulation (1) — (3) By die toepassing van subregulasie (1) —

(a) "day" means the period from twelve o'clock midnight (a) beteken "dag" die tydperk vanaf twaalfuur middernag
on any day to twelve o'clock midnight on the following day; op enige dag tot twaalfuur middernag op die volgende dag;

1

(b) the length of a fish shall be measured on the horizontal (b) word die lengte van 'n vis op die horisontale vlak ge-
plane from the tip of the snout to the fork of the tail. meet van die punt van die snuit of tot by die mik van die stert.

• Angling Competitions ' Hengelkompetisies
I

39. No person shall organize, arrange, control, manage or 39. Niemand mag 'n hengelkompetisie waarin, hetsy alleen ,

hold an angling competition in which eithdr alone or together of saam met 'n ander gebeurtenis, 'n prys of pryse aangebied
with any other event, a prize or prizes exceeding R300 in cash word wat R300 in kontant of natura oorskry, organiseer, reel,
or natura are offered, unless he is the holder of a permit beheer, bestuur of hou nie, tensy by die honer is van 'n per-

which authorizes him to do so. mit wat horn magtig om dit te doen.

Prohibition ofMaking ofFeeding Area Verbod op Maak van Voerplekke

40. No person shall make a feeding area in waters by plac- 40. Niemand mag 'n voerplek in waters maak nie deur
ing any animal, vegetable or other substance therein to allure enige dierlike, plantaardige of ander stof wat vis vanwee die
fish by virtue of the edibility, smell or taste, thereof. eetbaarheid, reuk of smaak daarvan aanlok, daarin te plaas.

CHAPTER VI
1

HOOFSTUK VI

GENERAL 1 ALGEMEEN

Permits Permitte

41.(1) Subject to the provisions of these Regulations, the 41.(1) Behoudens die bepalings van hierdie Regulasies, OH-
Administrator may. upon application, issue to any person a kan die Administrateur op aansoek aan iemand 'n permit of
permit or certificate provided for in these Regulations which sertifikaat waarvoor in hierdie Regulasies voorsiening ge-
shall be valid for the period referred to in the permit or certi- maak word, uitreik wat geldig is vir die tydperk in die permit
ficate: Provided that the Administrator may. without assign- of sertifikaat genoem: Met dien verstande dat die Admini-
ing any reason, refuse to issue such permit or certificate. strateur sonder opgaaf van redes kan weier om so 'n permit

(2) A permit or certificate issued in terms of subregulation
of sertifikaat uit te reik.

(1) shall be subject to such conditions as the Administrator (2) 'n Permit of sertifikaat ingevolge subregulasie (1) uitge-

may deem fit to impose in any particular case. reik, is onderworpe aan die voorwaardes wat die Administra-

(3) The Administrator may at any time, without assigning
tear dienstig ag om in enige besondere geval op te ie.

any reason, amend, suspend or cancel a permit or certificate (3) Die Administrateur kan te eniger tyd sonder opgaaf
issued in terms of subregulation (1) or amend, delete or add van redes 'n permit of sertifikaat ingevolge subregulasie (1)
any condition contemplated in subregulation (2). uitgereik, wysig, opskort of intrek of enige voorwaarde in

(4) The Administrator shall notify the holder of a permit or
subregulasie (2) beoog, wysig, skrap of byvoeg.

certificate of the amendment, suspension or cancellation (4) Die Administrateur stel die houer van 'n permit of ser-
thereof or of the amendment, deletion or addition of any tifikaat in kennis van die wysiging, opskorting of intrekking
condition in terms of subregulation (3) and the holder shall daarvan of van die wysiging, skrapping of byvoeging van
submit the permit or certificate forthwith to the Administra- enige voorwaarde ingevolge subregulasie (3) en die houer le
tor. onverwyld die permit of sertifikaat aan die Administrateur

. i

(5) A permit or certificate issued contrary to the provisions
voor.

of these Regulations shall be null and void and the holder (5) 'n Permit of sertifikaat wat strydig met die bepalings IIII
thereof shall return it forthwith to the Administrator after van hierdie Regulasies uitgereik word, is van nul en gener
such fact has come to his notice.

I

waarde en die houer daarvan besorg dit onverwyld aan die

Exercising or Performing of Powers, Functions or Duties of
Administrateur nadat daardie feit tot sy aandag gekom het.

Owner where Land is Held by More than One Person, Pan- Uitoefening of Vervulling van Bevoegdhede, Funksies of
,

nership or Other Body ,
Pligte van Eienaar waar Grond deur meer as een Persoon,

42. Where land is held by —
Vennootskap of ander Liggaam gehou word

(a) more than one person in undivided shares;
42. Waar grond deur —

(b) a partnership;
(a) meer as een persoon in onverdeelde aandele;

(c) a body corporate or incorporate,
(b) 'n vennootskap;

the powers, functions or duties which an owner of land may
(c) 'n liggaam met of sonder regspersoonlikheid,

exercise or perform in terms of the provisions of the Ordi- gehou word, word die bevoegdhede, funksies of pligte wat 'n
nance, shall be exercised or performed on behalf of such per- eienaar van grond ingevolge die bepalings van die Ordonnan-

sons, partnership or body by a person nominated by such per- sie kan uitoefen of vervul, namens daardie persone, vennoot-

sons, partnership or body by a person nominated by such skap of liggaam uitgeoefen of vervul deur iemand wat deur
persons, partnership or body and approved by the Admini- daardie persone, vennootskap of liggaam benoem en deur

strator. die Administrateur goedgekeur is.

Uniform and Badge ofNature Conservators Uniform en Kenteken van Natuurbewaarders e•

I

43. 'n Natuurbewaarder dra —43. A nature conservator shall—

(a) wear a uniform as approved by the Director of Nature (a) 'n uniform soos deur die Direkteur van Natuurbewa-

Conservation ; and ring goedgekeur; en
I
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(b) with the approval of the Director of Nature Conserva- (b) met die goedkeuring van die Direkteur van Natuurbe-
tion, wear a badge consisting of a disc on which— waring, 'n wapen wat bestaan uit 'n skyf waarop —

(i) the words "Nature Conservator"; (i) die woord "Natuurbewaarder";

(ii) the registered emblem of the Nature Conservation Di- (ii) die geregistreerde embleem van die Afdeling Natuur-
vision of the Province, bewaring van die Provinsie,•

•

shall appear. verskyn.

Prohibited acts on certain land Verbode Handelinge op Sekere Grond

44.(1) No person shall, on land used by the Administration 44.(1) Niemand mag op grond wat deur die Administrasie
for the purposes of the Ordinance — vir doeleindes van die Ordonnansie gebruik word —

(a) present any public entertainment; (a) enige openbare vermaaklikheid aanbied nie;

(b) collect money from the public; (b) geld van die publiek insamel nie;

(c) carry on trading; (c) handel dryf nie;

(d) distribute any pamphlet, book, handbill or other docu- (d) 'n pamfiet, bock, strooibiljet of ander dokument ver-
ment; sprei nie;

(e) hold or address a meeting; (e) 'n vergadering of byeenkoms hou of toespreek nie;

(f) introduce a wild animal or domestic animal, (f) 'n wilde dier of huisdier inbring nie,

unless he is the holder of a permit which authorizes him to do tensy by die houer is van 'n permit wat hom magtig mu dit to
so. doen.

(2) No person shall, on land contemplated in subregulation (2) Niemand mag op grond in subregulasie (1) beoog —
(1)

(a) 'n vuur op 'n ander plek as 'n plek wat vir die doel afge-
(a) light a fire at any other place than a place set aside or sonder of aangewys is, aansteek nie;

designated for the purpose;
(b) enige brandende voorwerp, afval maternal, rommel,

(b) throw away any burning object, refuse, litter, other ob- ander voorwerp of skadelike vloeistof op 'n ander plek as 'n
ject or harmful liquid at any other place than a place or con- plek of houer wat vir die doel afgesonder of aangewys is,
tamer set aside or designated for the purpose; weggooi nie;

(c) relieve himself at any other place than in the designated sa- (c) aan sy natuurlike behoefte op 'n ander plek as in die
nitary conveniences; aangewese sanitere geriewe voldoen nie;

(d) smoke in any building, boat, bus or other place in (d) in 'n gebou, boot, bus of ander plek waarin 'n ampte- .

which an official notice prohibiting smoking, is displayed; like kennisgewing vertoon word wat rook verbied, rook me;

(e) throw or roll a stone, rock or other object from a moun- (e) 'n klip, rots of ander voorwerp van 'n berg of afgrond
Min or precipice; afgooi of afro! nie;

(f) feed or in any other manner allure or disturb a wild (f) 'n wilde dier voer of op enige wyse aanlok of steur nie;
animal;

(g) wasgoed of eetgerei op 'n ander plek as 'n plek wat vir
(g) wash or dry laundry or eating utensils at any other place die doel afgesonder of aangewys is, was of droogmaak nie;

than a place set aside or designated for the purpose;
(h) die waters van 'n dam, rivier, waterloop, meer of pan

(h) pollute the waters of any dam, river, watercourse, lake besoedel nie of afstootlike of skadelike materiaal, afvalmate-
or pan or place any offensive or harmful material, refuse or riaal of rommel daarin plaas nie;
litter therein;

(i) die waters van 'n dam, rivier, waterloop, meer of pan op
(i) enter the waters of any dam, river, watercourse, lake or 'n ander plek as 'n plek wat as 'n swemplek afgesonder of

pan at any other place than a place set aside or designated as aangewys is, binnegaan nie;
a swimming place;

(j) 'n grammofoon, draaitafel, radiostel, bandopnemer, te-
(j) use a gramophone, turntable, radio set, tape recorder, levisiestel, videostel of soortgelyke toestel of musiekinstru-

television set, video set or similar device or musical instru- ment op 'n Wyse wat steurnis vir iemand anders of 'n wilde
ment in such manner that it causes or may cause a distur- dier veroorsaak of kan veroorsaak, gebruik nie;
bance to any other person or a wild animal;

(k) 'n geraas maak nie of enigiets doen the wat 'n hindernis
(k) make a noise or do anything which causes or may cause of steurnis vir iemand anders of 'n wilde dier veroorsaak of

a hindrance or disturbance to any other person or a wild kan veroorsaak;
animal;

. (I) strydig met 'n beperking of verbod ingevolge artikel(I) be present contrary to any limitation or prohibition in
terms of section 101(e) of the Ordinance; 101(e) van die Ordonnansie teenwoordig wees nie;

(m) in any manner write, make or affix any name, letter, fi- (m) op enige Wyse 'n naam, letter, figuur, simbool, teke-
gure, symbol, drawing or other mark onto any building, ning of ander merk op enige gebou, pad, boom of rots skryf,road, tree or rock; maak of aanbring nie;

(n) drive a vehicle at any other place than a place desig- (n) 'n voertuig op enige ander plek as 'n plek wat as 'n pad
nated as a road, or park a vehicle at any other place than a
place designated as a parking place;

aangewys is, bestuur nie, of as 'n parkeerplek aangewys is,
parkeer nie;
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(o) drive a vehicle in such a manner that it constitutes or (o) 'n voertuig op so 'n wyse bestuur nie dat dit 'n gevaar
may constitute a danger to any other person or a wild animal; vir iemand anders of 'n wilde dier inhou of kan inhou;
(p) be under the influence of intoxicating liquor or depen-

(p) onder die invloedvan sterk drank of d afhanklikheids-ence-producing substances as defined in section 1 of the
vormende stone soos omskryf in artikel 1 van die Wet opAbuse of Dependence-producing Substances and Rehabilita-

tion Centres Act, 1971 (Act 41 of 1971); die Misbruik van Afhanklikheidsvormende Stone en Reha-

bilitasiesentrums, 1971 (Wet 41 van 1971), wees nie;
(q) behave in such a manner that his behaviour affects or

may affect the safety or comfort of a4 other person adver- (q) hom op so 'n wyse gedra nie dat sy gedrag die veiligheid
ofgerief van iemand anders nadelig raak of kan raak.sely.

(3) 'n Beampte in beheer van grond in subregulasie (1)(3) An officer in control of land contemplated in subregu-
beoog, kan iemand wat subregulasie (1) of (2) oortree of ver-

comply with subregulation (1) or (2) to leave the land and the lotion (1) may
order any person who contravenes or fails to suim om daaraan te voldoen, beveel om die grond te verlaal

person shall obey the order forthwith. en so iemand gehoorsaam die bevel onverwyld..

Permit to use boat in certain waters Permit om Boot in Sekere Waters te Gebruik

45.(1) No person shall use a boat in Waters on land contem- 45.(1) Niemand mag 'n boot in waters op grond in subregu -

plated in regulation 44(1), unless he is the holder of a permit taste 44(1) beoog, gebruik nie, tensy hy die houer is van 'n
which authorizes him to do so. permit wat hom magtig om dit te doen.

(2) An application for a permit contemplated in subregula- (2) 'n Aansoek om 'n permit in subregulasie (1) beoog.,

tion (1) shall contain — bent —

(a) the name and address of the owner of the boat; (a) die naam en woonadres van die eienaar van die boot;

(b) an indication — I (b) 'n aanduiding —

(i) of the make of the boat; (i) van die fabrikaat van die boot;

(ii) of die boot 'n motorboat, seilboot, katamaran, roei-
OD whether the boat is a motor boat, sailing boat, catama- -ran, row boat, power boat, aqua motor cycle, ski-boat, boot, kragboot, watermotorfiets, skiboot, kano, platboom

canoe, flat bottomed-boat or other !chid of boat; boot of ander soon boot is;

(iii) of the material of which the boat is constructed; (iii) van die materiaal waarvan die boot gebou is;

(iv) of the length and width, in meters, of the boat; (iv) van die lengte en breedte, in meters, van die boot;

(v) of the number of motors, the kilowatt of every motor (v) van die aantal motors, die kilowatt van elke motor en 'n
aand an indication whether the motors -are inboard or out- anduiding of die motors binneboord- of buiteboordmotors
is, indien die boot deur 'n motor of motors aangedryf word;board motors, if the boat is propelled by a motor or motors;

(vi) of the maximum number of persons which can be con- (vi) van die maksimum aantal persone wat veilig deur die
veyed safely by the boat; boot vervoer kan word;

(vii) of the number of seats on the boat; (vii) van die aantal sitplekke op die boot;

(viii) of the number and type of life belts or jackets on the (viii) van die aantal en soon reddingsgordels- of baadjies

boat; op die boot;

(c) the signature of the owner of the boat and the date of (c) die handtekening van die eienaar van die boot en die

the application; datum van die aansoek.

(3) A permit contemplated in subregulation (1) shall con- (3) 'n Permit in subregulasie (1) beoog, bevel die nommer

tarn the number allocated to the boat by the Administrator wat aan die boot deur die Administrateur toegewys is en
daardie nommer word deur die eienaar van die boot in swanand the number shall be painted or affixed by the owner of

the boat in black numbers not less than 75 mm in height and syfers minstens 75 mm hoog en 50 mm wyd op 'n geel agtez -

not less than 50 mm in width on a yellow background in wa- grond in waterdigte verf of op 'n aluminium pleat voor op die

terproof paint or on an aliminium plate in front on the right- regterkant van die boot geverf of aangebring voordat die

hand side of the boat before the boat shall be used in terms of boot ingevolge die permit gebruik word.

the permit.
Bring van Boot op Sekere Grond en Gebruik daarvan

Introduction ofBoat on Certain Land and Use Thereof 46. lemand wat 'n boot op grond in regulasie 44(1) beoog,
46. Any person who introduces a boat on the land contem- bring of in waters op daardie grond gebruik, doen dit op sy

plated in regulation 44(1) or uses it in waters on such land, eie risiko.
shall do so at his own risk.

Conveyence for Reward Vervoer teen Vergoeding

47. No person shall let a boat for use or convey any person 47. Niemand mag 'n boot vir gebruik verhuur nie of ic-

for reward therein in waters on land contemplated in regula- mand teen vergoeding daarin vervoer nie in waters op grond
tion 44(1), unless he is the holder of, a permit which author- m regulasie 44(1) beoog, tensy hy die houer is van 'n permit
izes him to do so. wat hom magtig om dit te doen.

Prohibited Acts Relating to Boats Verbode Handelinge Betreffende Bote

48. No person shall, in waters on land contemplated in re- 48. Niemand mag in waters op grond in regulasie 44(1)
gulation 44(1) —

I

beoog —

(a) launch a boat or remove it from the waters at any other (a) 'n boot op 'n ander plek as 'n plek wat vir die doel vir
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place than a place set aside or designated for the purpose for daardie soort boot afgesonder of aangewys is, te water laat of
that type of boat; uit die waters neem nie;

(b) use a boat at any other place than a place set aside, de- (b) 'n boot.op 'n ander plek as die plek of gebied wat vir
marcated, zoned, reserved or designated for the purpose; die doel afgesonder_ afgebaken, gesoneer, gereserveer of

(c) use a boat in such a manner that it constitutes or may
aangewys is, gebruik nie;

constitute a danger to any other person or boat, or causes or (c) 'n boot op so 'n wyse gebruik nie dat dit 'n gevaar vir ie-
may cause a disturbance to any person angling from the mand anders of 'n ander boot inhou of kan inhou, of 'n steur-
banks of the waters; nis vir iemand wat van die 'Sewers van die waters af hengel,

(d) occupy a position on a boat which is being navigated
veroorsaak of kan veroorsaak;

which constitutes or may constitute a danger to himself or (d) op 'n boot wat besig is om te vaar 'n posisie inneem nie
any other person on the boat; wat vir hoznself of iemand anders op die boot 'n gevaar inhou

(e) jump or dive from a boat which is being navigated, or
of kan inhou;

swim away from a boat; (e) van 'n boot wat besig is om te vaar, afspring of afduik

(f) navigate a boat or be in control thereof, unless he is of
nie of van 'n boot af wegswem nie;

and above the age of 16 years: Provided that any person who (f) 'n motorboot bestuur of in beheer daarvan wees nie,
is under the age of 16 years may with the prior written per- tensy hy van en bo die ouderdom van 16 jaar is: Met dien ver-
mission of the officer in control of the land navigate a boat or stande dat iemand wat onder die ouderdom van 16 jaar is met
be in control thereof for the purpose of participating in a re- die voorafverkree skriftelike toestemming van die beampte
cognized official competition of juniors; in beheer van die grond 'n motorboot kan bestuur of in be-

heer daarvan kan wees vir die doe/ om aan 'n amptelike er-
(g) use a boat during the night, unless— kende kompetisie vir juniors deal te neem;
(i) he has obtained the written permission of the officer in (g) 'n boot gedurende die nag gebruik nie, tensy—

control of the land beforehand;

(ii) he uses the boat subject to any conditions contained in
(i) hy die skriftelike toestemming van die beampte in be-

heer van die grond vooraf verkry het;
the permission contemplated in subparagraph (i);

(ii) by die boot onderworpe aan die voorwaardes in die(iii) the boat is equipped with efficient lamps; toestemming in subparagraaf (i) beoog, vervat, gebruik;
(h) leave a drifting boat or a boat which is not moored, un- (iii) die boot met doeltreffende ligte toegerus is;

manned;
(i) moor a boat to any other boat or at any other place than (h) 'n boot wat ronddryf of nie vasgemeer is nie, onbeman

a place set aside or assigned for the purpose, unless he has laat nie;
obtained the written permission of the officer in control of (i) 'n boot aan 'n ander boot of op 'n ander plek as 'n plekthe land beforehand; wat vir die doel afgesonder of aangewys is, vasmeer nie,

(j) use a boat with an internal combustion motor, unless it tensy by die skriftelike toestemming van die beampte in be-
is equipped with an efficient silencer; peer van die grond vooraf verkry het;

(k) use a boat with only one motor, unless it is equipped (j) 'n boot met 'n binnebrandmotor gebruik nie, tensy dit
with two efficient oars and rowlocks; met 'n doeltreffende knaldemper toegerus is;

(1) use a boat, unless it is equipped with an efficient— (k) 'n motorboot met slegs een motor gebruik nie, tensy dit

(i) waterpump or bailing apparatus;
met twee doeltreffende roeispane en roeipenne toegerus is;

(ii) life belt or jacket for every person on board;
(I) 'n boot gebruik nie, tensy dit met 'n doeltreffende —

(m) convey more persons in a boat than the number indi-
(i) waterpomp of skepapparaat;

cated in the permit issued in terms of regulation 45(1) in re- (ii) 'n reddingsgordel- of baadjie vir elkeen aan boord,
spect of the boat;

toegerus is;
(n) use a boat propelled by means of an airscrew, unless he (m) in 'n boot meet persona as die getal aangedui in dieis the holder of a permit which authorizes him to do so.

permit ingevolge regulasie 45(1) ten opsigte van die boot uit-
Powers ofNature Conservator and Administrator Relating to gereik, vervoer nie;

Certain Boats (n) 'n boot wat deur middel van 'n lugskroef voortgedryf
49.(1) A nature conservator may— word gebruik nie, tensy by die houer is van 'n permit wat

hom magtig om dit te doen.
(a) order any person who uses a boat —

(i) which does not comply with the requirements of; Bevoegdhede van Natuurbewaarder en Administrateur Betref-

(ii) contrary to the provisions of, fende Sekere Bote

these Regulations in waters on land contemplated in regula- 49.(1) 'n Natuurbewaarder kan —
tion 44(1), to terminate the use of the boat and to remove it
from the waters; (a) iemand wat 'n boot—

(b) seize a boat which is — (i) wat nie aan die vereistes van hierdie Regulasies voldoen
nie;

(i) left unmanned contrary to regulation 48(h);
(ii) strydig met die bepalings van hierdie Regulasies,

(ii) moored contrary to regulation 48(i).
gebruik in waters op grond in regulasie 44(1) beoog, gelas om

and remove it or cause it to be removed from the waters in die gebruik van die boot te staak en om dit uit die waters te
which it was thus left or moored. verwyder;
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(2) Any person who has been ordered in terms of subregu- (b) beslag le op 'n boot wat strydig met —
lation (1)(a) to remove a boat, shall do so forthwith and shall
not use the boat again in the waters from which it has been (i) regulasie 48(h) onbeman gelaat is;
removed, unless he has obtained the written permission of (ii) regulasie 48(i) vasgemeer is;
the Administrator beforehand to do so.

en dit uit die waters waarin dit aldus gelaat of vasgemeer is,
(3) The Administrator may recover the reasonable expen- verwyder of hat verwyder.

diture incurred in connection with the removal and storage of
a boat seized in terms of subregulation (1)(b) from the owner (2) Iemand wat ingevolge subregulasie (1)(a) gelas is om 'n
thereof. boot te verwyder, doen dit onvenvyld en gebruik die boot nie

I weer nie in die waters waaruit dit verwyder is, tensy hy die
(4) If the name and address of the owner of the boat seized skriftelike toestemming van die Administrateur vooraf ver-

in terms of subregulation (1)(b) is known to the Administra- kry het.
•tor, he shall notify the owner of the seizure.

(3) Die Administrateur kan die redelike onkoste aange-
(5) If the owner of the boat seized in terms of subregula- gaan in verband met die verwydering en berging van 'n boot

lion (1)(b) fails to take receipt of the boat within 90 days wat ingevolge subregulasie (1)(b) in beslag geneem is, van
from the date of the notice contemplated; in subregulation (4) die eienaar daarvan verhaal.
or, if his name and address is not known to the Administra-
tor, within 90 days from the date of seizure, the Administra- (4) Indien die naam en adres van die eienaar van die boot
for may declare the boat to be forfeited to the Administra- wat ingevolge subregulasie (1)(b) in beslag geneem is aan die
lion. I Administrateur bekend is, stel hy die eienaar van die beslag-

legging in kennis.
Rules relating to boais

(5) Indien die eienaar van ,die boot wat ingevolge subregu-
50. Any person who uses a boat in waters on land contem- lasie (1)(b) in beslag geneem is. versuim om die boot in ont- .

plated in regulation 44(1)— vangs te neem binne 90 dae vanaf die datum van die kennis-

(a) shall not, if it is a motor boat, navigate it nearer than 50 gewing in subregulasie (4) beoog, of indien sy naam en adres
in from the banks of the waters or nearer than 15 m from any the aan die Administrateur bekend is nie, binne 90 dae na die

other boat, unless he navigates from the place where his boat datum van beslaglegging, kan die Administrateur die boot
was moored or to the place where he wishes to moor his boat; aan die Administrasie verbeurd verklaar.

(b) shall navigate anti-clockwise when he navigates from Reels Betreffende Bore

the place where his boat was moored or to the place where he 50. Iemand wat 'n boot gebruik in waters op grond in regu-

wishes to moor his boat;
f

lasie 44(1) beoog —

(c) shall not, if it is a motor boat, overtake any other boat (a) vaar nie, indien dit 'n motorboot is, nader as 50 m van

at such a speed or in such a manner that the slipstream of his die oewer van die waters af nie, of nader as 15 m van 'n ander

boat shall endanger the other boat;
I

boot af nie, tensy by vanaf die plek waar sy boot vasgemeer
was of na die plek waar hy sy boot wil vasmeer, vaar;•

(d) shall steer to the right, or to starboard, when he ap- (b) vaar antikloksgewys wanneer hy vanaf die plek waar sy
proaches any other boat from the front;

I

boot vasgemeer was of na die plek waar hy sy boot wil vas-
meer, vaar;•

(e) may, if it is a motor boat, subject to paragraph (a) and (c) steek nie, indien dit 'n motorboot is, 'n ander boot teen
when it is safe to do so, overtake any other boat navigating in so 'n spoed of op so 'n wyse verby nie dat die warrelstroom
the same direction, by navigating on the left side, or portside, van sy boot die ander boot in gevaar stet;
of the other boat and by maintaining the same speed and di-
rection until he has overtaken the other boat safely; (d) stuur na regs, of na stuurboord, wanneer hy 'n ander

I boot van vooraf nader; -;---
(f) shall — (e) kan, indien dit 'n motorboot is, behoudens paragraaf

I
(a) en wanneer dit veilig is om dit te doen, 'n ander boot wat

(i) not change his speed or direction when any other boat in dieselfde rigting vaar, verbysteek deur aan die linkerkant,
approaches his boat from the left, or portside; of bakboordkant, van die ander boot te vaar en dieselfde

spoed en rigting to handhaaf totdat sy boot veilig by die ander
(ii) change his direction in such manner when any other boot verby is;

boat approaches his boat from the right, or starboard, that (0 verander —
his boat passes the other boat on the rear;

(i) nie sy spoed of rigting nie wanneer 'n ander boot sy boot
(g) shall, if it is —

1

van die linkerkant, of bakboordkant, af nader;

(ii) sy rigting op so 'n wyse wanneer 'n ander boot sy boot
(i) a motor boat, yield the right of way to any other boat; van die regterkant, of stuurboordkant, af nader dat sy boot

1 aan die agterkant van die ander boot verby vaar;
(ii) a rowing boat or a canoe, yield the right of way to a

sailing boat; 1 (g) verleen, indien dit —

1 (i) 'n motorboot is, voorrangsreg aan enige ander boot;
(h) shall not, when he has the right of ,way, impede the na-

(ii) 'n roeiboot of 'n kano is, voorrangsreg aan 'n seilboot;vigation of any other boat unnecessarily.;
I (h) belemmer nie, wanneer hy voorrangsreg het, die vaart

Rules relating to waterski van 'n ander boot onnodiglik nie.

51.(1) Any person in charge of a boat towing a skier in wa- Reels Betreffende Waterski

ters on land contemplated in regulation 44(1) shall see to it 51.(1) Iemand in beheer van 'n boot wat 'n skier sleep in
that — waters op grond in regulasie 44(1) beoog, sien toe dat —
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(a) a red flag with a size of at least 500 mm x 500 nun is dis- (a) 'n rooi vlag met 'n grootte van minstens 500 mm x 500
played in a prominent manner on the boat when the towing mm op 'n opvallende wyse op die boot vertoon word wanneer
of the skier commences and again when it is terminated; die sleep van die skier 'n aanvang neem en weer wanneer dit

(b) there is either a second person on board to keep the gestaak word;

skier under observation or that the boat is equipped with an (b) dat daar 6f 'n tweede persoon aan boord is om die skier
efficient rear view mirror in which the skier and the ski-area order toesig te hou 6f dat die boot met 'n doeltreffende tru-
can be observed; spied toegerus is waarin die skier en die ski-gebied waarge-

.

(c) the boat is steered anti-clockwise when he wishes to neem kan word;

turn it about; (c) die boot antikloksgewys gestuur word wanneer hy dit
wil (d)the skier is not towed with a steel wire or rope. omdraai;

(2) Any person who skis in water on land contemplated in (d) die skier nie met 'n steal- of draadtou gesleep word nie.

regulation 44(1) shall — (2) lemand wat ski in waters op grond in regulasie 44(1)
—

(a) wear a life belt or jacket when he skis: Provided that beoog

any person who participates in an officially recognized ski- (a) dra 'n reddingsgordel- of baadjie wanneer hy ski: Met
competition in such waters, may ski without wearing a life dien verstande dat iemand wat aan 'n amptelike erkende ski-
belt or jacket; - kompetisie in daardie waters deelneem, kan ski sonder om 'n

(b) not make use of an apparatus with which he can glide in reddingsgordel- ofbaadjie te dra;

the air above the surface of the waters, unless he has ob- (b) maak nie gebruik van 'n apparaat waarmee hy in die
tamed the written permission of the Administrator before- lug bo die watervlak van die waters kan sweef nie, tensy hy
hand. die skriftelike toestemming van die Administrateur vooraf

Offences and penalties verkry het.

52. Any person — Oortredings en Strawwe
•

(a) who contravenes or fails to comply with any of these
a lemand —

Regulations; (a) will enige van hierdie Regulasies oortree of versuim om

(b) to whom a permit or certificate has been issued in terms daaraan te voldoen;

of regulation 41(1) who — ' (b) aan wie 'n permit of sertifikaat ingevolge regulasie
)(i) contravenes or fails to comply with a condition to which .

41(1 uitgereik is, wat
the permit or certificate is subject in terms of regulation (i) 'n voorwaarde waaraan die permit of sertifikaat inge-
41(2); volge regulasie 41(2) onderworpe is, oortree of versuim om

(ii) fails to submit the permit or certificate to the Admini- daaraan te voldoen;

strator in terms of regulation 41(4) or to return it to him in (ii) versuim om die permit of sertifikaat ingevolge regulasie
terms of regulation 41(5); . 41(4) aan die Administrateur voo1 te le of dit ingevolge regu-

(c) to whom a permit to act as a hunting-outfitter has been lasie 41(5) aan horn te besorg;
issued in terms of section 51(1)(b) of the Ordinance, who (c) aan wk 'n permit ingevolge artikel 51(1)(b) van die Or-
fails to comply with the requirements determined in terms of donnansie uitgereik is om as 'n jagondernemer op te tree wat
regulation 25(2), - ..

'
, versuim om aan die vereistes ingevolge regulasie 25(2) be-

. shall be guilty of an offence and liable on conviction to a fine

le
Pte, te voldoen,

not exceeding R750 or to imprisonment for a period not ex- is aan 'n misdryf skuldig en by skuldigbevincling stratbaar met
. ceeding 9 months or to both such fine and such imprison- 'n boete van hoogstens R750 of met gevangenisstraf vir 'n

ment. .. tydperk van hoogstens 9 maande of met daardie boete sowel

Short title and commencement .
as dawdle gevangenisstraf.

53. These Regulations shall be called the Nature Conserva- .
" Kort Titel en lnwerkingtreding

tion Regulations and shall come into operation on 1 January . 53. Hierdie Regulasies heet die Natuurbewaringsregulasies
1984. en tree op 1 Januarie 1984 in werking.

SCHEDULE 1 (REGULATION 17(1)) BYLAE 1 (REGULASIE 17(1))
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

PROVINCE TRANSVAAL PROVINSIE TRANSVAAL
DEPARTMENT OF FINANCE "

DEPARTEMENT VAN FINANSIES
INLAND REVENUE BINNELANDSE INKOMSTE

• Revenue 1167 Inkomste 1167
No. No
Date Stamp Datumstempel
PERMIT FOR THE HUNTING OF —
• 0 Protected gamela.

PERMIT VIR DIE JAG VAN —
• D Beskermde wild

• 0 Ordinary game during a period which is not an open . • 0 Gewone wild gedurende 'n tydperk wat nie 'n oop-sei-season soen is nie
' 0 Protected wild animals . 0 Beskermde wilde diere • .
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* El Game in a nature reserve • D Wild in 'n natuurreservaat
• Mark the square as indicated in the authorization of the • Merk die blokkie met 'n kruisie soos in die magtiging van
Administrator. die Administrateur aangedui.

Full name and residential address of the holder of the permit Volle naam en woonadres van die honer van die permit

Name of the owner of the land to be hunted Naam van die eienaar van die grond waarop gejag kan word

Particulars of the Hunt Besonderhede van die Jag

Name of farm or na- Species, number and Species, number and Naam van plaas of na- Snort. getal en ge- Soon, getal en geslag
ture reserve and dis- sex of game which sex of game hunted tuurreservaat en dis- slag van wild wat van wild wat gejag is
trict in which it is situ- may be hunted and the time at and trik waarin dit plea is gejag kan word en die tyd en datum
ated 'date on which it was waarop dit gejag is

,hunted

Ingevolge en behoudens die bepalings van die Ordonnan-In terms of and subject to the provisions of the Nature sie op Natuurbewaring, 1983 (Ordonnansie 12 van 1983),Conservation Ordinance, 1983 (Ordinance of 1983), the word die houer van die permit hierby gemagtig om die soort,
holder of the permit is hereby authorized 'to hunt the species, getal en geslag van die wild in die tweede kolom van die be-
number and sex of the game referred to hi the second column sonderhede van die jag genoem, op die plaas of natuurreser-
of the particulars of the hunt on the farm or nature reserve vaat in die eerste kolom daarvan genoem, gedurende
referred to in the first column thereof during the period of va- geldigheidsduur van die permit to jag, onderworpe aan die
lidity of the permit, subject to the conditions of the permit. voonvaardes van die permit.

Period ofvalidity ofthe Permit Geldigheidsduur van die Permit
•

Die permit is geldig vir die tydperk
The permit shall be valid for the period

19 to 19
19 'tot 19

CONDITIONS OF THE PERMIT
VOORWAARDES VAN DIE PERMIT

1. The holder of the permit —
1. Die houer van die permit —

a(a) kan die wild in die tweede kolom van die besonderhede() may hunt the game referred to in the second column of van die jag genoem gedurende die dag met 'n wapen in arti-
the particulars of the hunt during the day Iwith a weapon con- ' kel 21(1) van die Ordonnansie beoog, jag op die grond van
templated in section 21(1) of the Ordinance on the land of die eienaar in die permit genoem;
the owner referred to in the permit;

(13) dra dit by horn wanneer hy die wild in die tweede
(b) shall carry it with him when he hunts the game referred kolom van die besonderhede van die jag genoem, jag of daar-

to in the second column of the particulam of the hunt or con- the wild vervoer nadat hy dit gejag het;
veys such game after he has hunted it; '

(c) teken die besonderhede van die wild wat hy gejag het
(c) shall record the particulars of the game he has hunted onverwyld aan in die derde kolom van die besonderhede van

forthwith in the third column of the particulars of the third die jag;
column of the particulars of the hunt; I

(d) stuur dit terug aan die Direkteur van Natuurbewaring,
(d) shall return it to the Director of Nature Conservation, Privaatsak X209, Pretoria 0001, nadat hy die wild in die .-

Private Bag X209, Pretoria 0001, after he has hunted the tweede kolom van die besonderhede van die jag genoem,
game referred to in the second column of the particulars of gejag het, of binne 14 dae na die verstryking van die geldig-
the hunt, or within 14 days of the expiration of the period of heidsduur van die permit.
validity of the permit.

2. Die permit —
2. The permit — (a) is nie oordraagbaar the;
(a) shall not be transferable; (b) is ongeldig totdat die handtekening van die houer daar-

,

(b) shall be invalid until the signature of the holder thereof van daarop aangebring is;
has been appended thereto; (c) verval wanneer dit verloor of vernietig word en geen

(c) shall lapse when it is lost or destroyed and no copy afskrif daarvan word uitgereik nie.
thereof shall be issued. 3. 'n Verandering kan alleen deur iemand deur die Ad-

3. An alteration may only be made on. the permit by a per- ministrateur daartoe gemagtig op die permit aangebring
son authorized thereto by the Administrator. word.
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4. The prescribed fees paid for the issue of the permit shall 4. Die voorgeskrewe gelde wat vir die uitreiking van die
I

not be refunded. permit betaal is, word nie terugbetaal nie.

Number and date of the authorization of the Administrateur Nommer en datum van die magtiging van die Administrateur

Received R - Ontvang R

Signature of the person authorized by the Administrator to Handtekening van die persoon deur die Administrateur daar-

issue the permit toe gemagtig om die permit uit to reik

Signature of the holder of the permit Handtekening van die houer van die permit

SCHEDULE 2 (REGULATION 17(3))
BYLAE 2 (REGULASIE 17(3))

FEES PAYABLE FOR THE ISSUE OF A PERMIT TO IN GELDE BETAALBAAR VIR DIE UITREIKING VAN
REGULATION 17(1)

'N PERMIT IN REGULASIE 17(1) GENOEM

BESKERMDE WILDPROTECTED GAME

A. MAMMALS A. SOOGDIERE

Species Tariff per head Soort Tarief per stuk

R R

_ brown hiena 100,00 bruin hiena of strandjut 100,00

elephant 1 000,00 olifant 1 000,00

white rhinoceros 300,00 witrenoster 300,00

black rhinoceros 500,00 swartrenoster 500,00

mountain zebra 50,00 bergsebra 50,00

Hartmann's zebra 25,00 Hartmannse sebra 25,00

hippopotamus 500,00 seekoei 500,00

giraffe 50,00 kameelperd 50,00

nyala 25,00 njala 25,00

eland 25,00 eland 25,00

red duiker 15,00 rooiduiker 15,00

reedbuck 50,00 rietbok 50,00

mountain reedbuck 15,00 rooiribbok 15,00

waterbuck 30,00 waterbok 30,00

sable antelope 75,00 swartwitpens 75,00

roan antelope 100,00 bastergemsbok 100,00

gemsbok 25,00 gemsbok 25,00

black wildebeest 15,00 swartwildebees 15,00

red hartebeest 15,00 rooihartbees 15,00

bontebok 25,00 bontebok 25,00

tsessebe 75,00 basterhartbees 75,00
-d.-klipspringer 20,00 klipspringer 20,00

oribi 25,00 oorbietjie 25,00

steenbok 10,00 steenbok 10,00
,

Sharpe's grysbok 25,00 tropiese grysbok 25,00

suni 50,00 soenie 50,00

grey rhebok 25,00 vaalribbok 25,00

B. BIRDS B. VOELS
Species Tariff per head Soon Tarief per stuk

ostrich 10,00 R

all species of ducks, teals and gees excluding the yellow-
billed duck, red-bulled teal, egyptian goose and the spur- alle soorte eende, ganse en makoue uitgenome die geel-

winged goose bekeend, die rooibekeend, die kolgans en die wildema-

kou
all species of quail 1,00

alle soorte kwartels 1,00
ORDINARY GAME

A. MAMMALS
GEWONE WILD

A. SOOGDIERE
Species Tariff per head Soon Tarief per stuk

R R

all species of hare 1,00 a& soorte hase 1,00
Burchell's zebra 10,00 bontsebra 10,00
bushbuck 7,00 bosbok 7,00

' r kudu 15,00 koedoe 15,00
grey duiker 5,00 gewone duiker 5,00
blue wildebees 10,00 blouwildebees 10,00
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Species Tariff per head Soon Tarief per stuk 0
blesbok 6,00 blesbok 6,00
impala 6,00 rooilxik 6,00
springbok 5,00 springbok 5,00

B. BIRDS B. VOELS

Species J Tariff per head Soon Tarief per stuk

R R

spur-winged goose I 2,00 wilde makou 2,00
egyptian goose 2,00 kolgans 2,00
yellow-billed duck 2,00 geelbekeend 2,00
red-billed teal 2,00 rooibekeend 2,00
coqui partridge 1,00 swempiepatrys 1,00
crested partridge 1,00 bospatrys 1,00
greywing partridge . 1,00 bergpatrys 1,00
Shelley's partridge . 1,00 laeveldpatrys 1,00
redwing partridge

.
i 1,00 rooivlerkpatrys 1,00

Orange River partridge ' 1,00 Vrystaatse patrys 1,00
red-billed francolin

'

1,00 kalaharifisant 1,00
Natal francolin 1,00 Natalse Sant 1,00
Swainson's francolin 1,00 bosveldfisant 1,00 a
red-necked francolin 1,00 rooikeelfisant 1,00 W
helmeted guinea-fowl 1,00 gewone tarentaal 1,00

-

red-knobbed coot 1,00 bleshoender 1,00
rock pigeon 0,20 kransduif 0,20

PROTECTED WILD ANIMALS
i

BESKERMDE WILDE DIERE
Species 1 Tariff per head ...

Soon Tarief per stuk
I R R

wilddog 20,00
cheetah 100,00 wildehond 20,00

leopard 150,00 jagluiperd 100,00

lion 100,00 luiperd 150,00

African buffalo
.

50,00 leen 100,00

1

Afrikaanse buffet 50,00
SCHEDULE 3 (REGULATION 18(1)(a))

REPUBLIC OF SOUTH-AFRIKA BYLAE 3 (REOULASIE 18(1)(a))
PROVINCE TRANSVAAL

DEPARTMENT OF FINANCE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
INLAND REVENUE PROVINSIE TRANSVAAL

DEPARTEMENT VAN FINANSIES
Revenue 1166 BINNELANDSE INKOMSTE
No.

41111H

Inkomste 1166

Date Stamp
;

No
LICENCE FOR THE HUNTING OF MAMMALS Datumstempel
WHICH ARE ORDINARY GAME DURING AN OPEN '

SEASON , LISENSIE VIR DIE JAG VAN SOOGDIERE WAT GE-

Full name and residential address of the holder of the permit
WONE WILD IS GEDURENDE 'N OOP-SEISOEN

, Voile naam en woonadres van die houer van die lisensie

, 1

Particulars ofthe Hunt

Species, number and sex of Species', number and sex of
Besonderhede van die Jag

game which may be hunted game hunted and the time at Soort, getal en geslag van Soort, getal en geslag van
and date on which and the wild wat gejag kan word wild wat gejag is en die tyd,
name of the farm on which it datum en naam van die Maas
was hunted waarop dit gejag is

III

•
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0 In terms of and subject to the provisions of the Nature Ingevolge en behoudens die bepalings van die Ordonnan -

Conservation Ordinance, 1983 (Ordinance 12 of 1983), sie op Natuurbewaring, 1983 (Ordonnansie 12 van 1983), word

the holder of the licence is hereby authorized to hunt the spe- die houer van die lisensie hierby gemagtig om die soort,

cies, number and sex of the game referred to in the first co- getal en geslag van die wild in die eerste kolom van die be-

lumn of the particulars of the hunt during the period of valid- sonderhede van die jag genoem, gedurende die geldigheids -

ity of the licence, subject to the conditions of the licence. duur van die lisensie to jag, onderworpe aan die voorwaardes
van die lisensie.

Period of Validity of the Licence •

Geldigheidsduur van die Lisensie

The licence shall be valid for a period of 1 year from 1 May

19 tot 30 April 19
Die lisensie is geldig vir 'n tydperk van 1 jaar vanaf 1 Mei

19 tot 30 April 19

CONDITIONS OF THE LICENCE
VOORWAARDES VAN DIE LISENSIE. .

1. Die holder of the licence —
1. Die houer van die lisensie —

(a) shall obtain the written permission of the owner of the
land on which he wishes to hunt beforehand in the form as set (a) verkry vooraf die skriftelike toestemming van die eie-

klout

in section 49 of the Ordinance; naar van die grond waarop hy wil jag in die vorm soos in arti-
kel 49 van die Ordonnansie uiteengesit;

, (b) may hunt the ordinary game referred to in the first co-
lumn of the particulars of the hunt during the day with a wea- (b) kan die gewone wild in die eerste kolom van die beson-

pon contemplated in section 21(1) of the Ordinance on the derhede van die jag genoem, gedurende die dag met 'n
land of the owner referred to in paragraph (a); wapen in artikel 21(1) van die Ordonnansie beoog, jag op die

grond van die eienaar in paragraaf (a) genoem;

(c) shall carry it on the written permission referred to in pa-
ragraph (a) with him when he hunts the ordinary game re- (c) dra dit en die skriftelike toestemming in paragraaf (a)
ferred to in the first column of the particulars of the hunt or genoem, by horn wanneer hy die gewone wild in die eerste
conveys such game after he has hunted it; kolom van die besonderhede van die jag genoem, jag of daar-

die wild vervoer nadat hy dit gejag het;
•

(d) shall record the particulars of the game he has hunted
forthwith in the second column of the particulars of the hunt; (d) teken die besonderhede van die wild wat hy gejag het

onverwyld aan in die tweede kolom van die besonderhede

(e) shall return it to the Director of Nature Conservation, van die jag;

Private Bag X209, Pretoria 0001, after he has hunted the
game referred to in the second column of the particulars of (e) stuur dit terug aan die Direkteur van Natuurbewaring,
the hunt, or within 14 days of the expiration of the period of

.e
during which and the area

in which an open season has been declared in terms of para-
graph

Privaatsak X209, Pretoria 0001, nadat hy die wild in die
validity of the permit. eerste kolom van die besonderhede van die jag genoem,

gejag het of binne 14 dae na die verstryking van die geldig-

2. The licence — heidsduur van die lisensie.

(a) shall be valid for the period 2. Die lisensie— •

graph (a) of the proviso to section 17(1) of the Ordinance for (a) is geldig vir die tydperk waartydens en die gebied waar-
the hunting of ordinary game; binne 'n oop-seisoen ingevolge paragraaf (a) van die voorbe-

houdsbepaling by artikel 17(1) van die Ordonnansie verklaar
(b) shall not be transferable; is vir die jag van gewone wild;

(c) shall be invalid until the signature of the holder thereof (13) is nie oordraagbaar nie;

has been appended thereto;
(c) is ongeldig totdat die handtekening van die houer daar-

(d) shall lapse when it is lost or destroyed and no copy
van daarop aangebring is;

thereof shall be issued. .

(d) verval wanneer dit verloor of vernietig word en geen
afslcrif daarvan word uitgereik nie.

3. An alteration may only be made on the licence by a per-
son authorized thereto by the Administrator. 3. 'n Verandering kan alleen deur iemand deur die Admi-

nistrateur daartoe gemagtig op die lisensie aangebring word.

4. The prescribed fees paid for the issue of the licence shall 4. Die voorgeskrewe gelde wat vir die uitreiking van die Ii-
ot be refunded. sensie betaal is, word nie terugbetaal nie.

Received R • Ontvang R

'

,
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I

Signature of the person authorized by the Administrator to Handtekening van die persoon deur die Administrateur daar-

issue
411

the licence I toe gemagtig om die lisensie uit te reik

Signature of the holder of the licence
I
•

I
•

Handtekening van die houer van die lisensie

I .

SCHEDULE 4 (REGULATION 18(b)) BYLAE 4 (REGULASIE 18(1)(b))

REPUBLIC OF SOUTH-AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
I .

'

PROVINCE TRANSVAAL
' PROVINSIE TRANSVAAL

DEPARTMENT OF FIN LANCE
-

DEPARTEMENT VAN FINANSIES

I

INLAND REVENUE BINNELANDSE INKOMSTE

R10 RIO
Revenue 1166A Inkomste 1166A

IIII

No .
'

No
Date Stamp' Datumstempel

, .

LICENCE FOR THE HUNTING OF BIRDS WHICH LISENSIE VIR DIE JAG VAN VOELS W AT GEWONE
ARE ORDINARY GAME DURING AN OPEN SEASON

'

WILD IS GEDURENDE 'N OOP-SEISOEN
I .. ., .

I

Full name and residential address of the holder of the licence Voile naam en woonadres van die houer van die lisensie
I

.

•

I

.

I
' .

In terms of and subject to the provisions of the Nature Ingevolge en behoudens die bepalings van die Ordonnan-

Conservation Ordinance, 1983 (Ordinance of 1983), the sie op Natuurbewaring, 1983. (Ordonnansie 12 van 1983),
holder of the licence is hereby authoriied to hunt not more word die houer van die lisensie hierby gemagtig om hoog-

than'20 birds which are ordinary game p'er day during the pe- stens 20 voels wat gewone wild is per dag gedurende die
riod of validity of the licence, subject to the conditions of the geldigheidsduur van die lisensie te jag, onderworpe acin die

ail

licence. voorwaardes van die lisensie.

'
•

Period ofValidity of the Licence Geldigheidsduur van Lisensie

The licence shall be valid for a period of 1 year from 1 May Die lisensie is geldig vir 'n tydperk van 1 jaar vanaf 1 Mei

19 to 30 April 19
.

19 tot 30 April 19
. .

. . .

CONDITIONS OF THE LICENCE VOORWAARDES VAN DIE LISENSIE

1. The holder of the licence — • 1. Die houer van die lisensie —

. . ,

(a) shall obtain the written permissio of the owner of the (a) verkry vooraf die skriftelike toestemming van die Me-
.

land on which he wishes to hunt beforeh nd in the form as set naar van die grond waarop hy wil jag in die vorm soos in arti-
out in section 49 of the Ordinance; kel 49 van die Ordonnansie uiteengesit; ,

(b) may hunt the birds contemplated in the licence during
'

(b) kan die voels in die lisensie beoog gedurende die dag
the day with a shot gun as contemplat d in section 21(1) of

met 'n ha.elgeweer soos in artikel 21(1) van die Ordonnansie
the Ordinance on the land of the owner referred to in para- beoog, jag op die grond van die eienaar in paragraaf (a) ge-
graph (a); I

1

noem;

(c) shall carry it and the written pennisSion referred to in
paragraph (a) with him when he hunts -the birds contem-

' (c) dra dit en die skriftelike toestemming in paragraaf (a)

plated in the licence or conveys such birds after he has hunted genoem, by horn wanneer hy die voels in die lisensie beoog,
it; .

I

- jag of daardie voels vervoer nadat hy dit gejag het;

•
I

r

1
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(d) shall enter the particulars of the birds he has hunted (d) teken die besonderhede van die voels wit hy gejag het
forthwith on the sheet attached to the licence; onverwyld aan op die vel wat by die lisensie aangeheg is;

(e) shall return it to the Director of Nature Conservation, (e) stuur dit terug aan die Direkteur van Natuurbewaring,
Private Bag X209, Pretoria 0001, after he has hunted the Privaatiak X209, Pretoria 0001, nadat hy die voels wat hy ge-
birds he is authorized to hunt, or within 14 days of the expira- magtig is om te jag, gejag het of binne 14 dae na die verstry-
tion of the period of validity of the licence. king van die geldigheidsduur van die lisensie.

2. The licence — 2. Die lisensie —

•

(a) shall be valid far the period during which and the area (a) is geldig vir die tydperk waartydens en die gebied waar-
in which an open season has been declared in terms of para- binne 'n oop-seisoen ingevolge paragraaf (a) van die voorbe-
graph (a) of the proviso to section 17(1) of the Ordinance for houdsbepaling by artikel 17(1) van die Ordonnansie verklaar
the hunting of ordinary game; is vir die jag van gewone wild; '

(b) shall not be transferable; (b) is nie oordraagbaar nie;

(c) shall be invalid until the signature of the holder thereof (c) is ongeldig totdat die handtekening van die honer daar-
has been appended thereto; van daarop aangebring is;

(d) shall lapse when it is lost or destroyed and no copy (d) verval wanneer dit verloor of vernietig word en geen
thereof shall be issued. afskrif daarvan word uitgereik nie.

3. An alteration may only be made on the licence by a per- 3. 'n Verandering kan alleen deur iemand deur die Ad-
son authorized thereto by the Administrator. ministrateur daartoe gemagtig op die' lisensie aangebring

word.

4. The prescribed fees paid for the issue of the licence shall
not be refunded. 4. Die voorgeskrewe gelde wat vir die uitreiking van die li-

sensie betaal is, word nie terugbetaal the.

Signature of the person authorized by the Administrator to .

issue the licence Handtekening van die persoon deur die Administrateur daar-

toe gemagtig om die lisensie uit te reik

Signature of the holder of the licence Handtekening van die houer van die lisensie
•

SCHEDULE 5 (REGULATION 19(1)) BYLAE 5 (REGULASIE 19(1))
REPUBLIC OF SOUTH-AFRICA ,REPUBLIEK VAN SUID -AFRIKA

PROVINCE TRANSVAAL PROVINSIE TRANSVAAL

DEPARTMENT OF FINANCE. DEPARTEMENT VAN FINANSIES
INLAND REVENUE BINNELANDSE INKOMSTE

R1 RI
Revenue 1165 Inkomste 1165

No No
Date Stamp Datumstempel

LICENCE FOR THE SALE OF GAME MEAT LISENSIE VIR DIE VERKOOP VAN WILDSVLEIS

- •

Full name and residential address of the holder of the licence Voile naam en woonadres van die houer van die lisensie

-
. • -
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Name and address of the trading premises in respect of which Naam en adres van die handelsperseel ten opsigte waarvan ak
the licence is issued die lisensie uitgereik word

In terms of and subject to the provisions of the Nature Ingevolge en behoudens die bepalings van die Ordonnan-
Conservation Ordinance, 1983 (Ordinance 12 of 1983), the sie op Natuurbewaring, 1983 (Ordonnansie 12 van 1983),
holder of the licence is hereby authorized to sell fresh game word die houer van die lisensie hierby gemagtig om vars
meat during the period of validity of the licence on the trad- wildsvleis gedurende die geldigheidsduur van die lisensie op
ing premises in respect of which the licence has been issued, die handelsperseel ten opsigte waarvan die lisensie uitgereik
subject to the conditions of the licence. is, te verkoop, onderworpe aan die voorwaardes van die li-

sensie.

Period of Validity of the Licence Geldigheidsduur van die Lisensie

The licence shall be valid for one year from 1 January to 31 Die lisensie is geldig vir een jaar vanaf 1 Januarie tot 31
December 19

Desember 19

CONDITIONS OF THE LICENCE VOORWAARDES VAN DIE LISENSIE

Conditions of the Licence 1. Die houer van die lisensie

1. The holder of the licence — (a) hou 'n register aan op die handelsperseel ten opsigte
waarvan die lisensie uitgereik is waarin —

(a) shall keep a register on the trading premises in respect
of which the licence has been issued in which— (i) die datum waarop die wild waarvan die vleis verkoop

word, verkry is;

(i) the date on which the game of which the meat is sold,
was acquired; (ii) besonderhede van die soort wild in subparagraaf (i)

beoog en die aantal karkasse of gedeeltes daarvan;

(ii) particulars of the species of game contemplated in sub-

paragraph (i) and the number of carcasses or parts thereof;
(iii) die en woonadres van die persoon wie die wild verkry

is, aangeteken word;
(iii) the residential address of the person from whom the

game was acquired,

(b) moet ook die houer wees van 'n lisensie wat hom mag-
shall be recorded; tig om die besigheid van 'n slagter te dryf op die handelsper-

seel in paragraaf (a) genoem.

(b) shall also be the holder of a licence which authorizes
him to carry on the business of a butcher on the trading pre-
mises referred to in paragraph (a). 2. Die lisensie —

i

2. The licence — (a) word op die handelsperseel ten opsigte waarvan dit uit-
gereik is, gehou;

(a) shall be kept on the trading premises in respect of
which it has been issued;

(b) magtig alleen die verkoop van vars wildsvleis in die
vorm van 'n karkas of snitte, en the die verkoop van die bil-

(b) only authorizes the sale of fresh game meat in the form tong van wildsvleis nie;
of a carcass or cuts, and not the sale of the biltong of game
meat;

(c) is nie oordraagbaar nie;
(c) shall not be transferable;

(d) shall lapse when it is lost or destroyed and no copy (d) verval wanneer dit verloor of vemietig word en geen
thereof shall be issued. afskrif daarvan word uitgereik Me.
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3. The prescribed fees paid for the issue of the licence shall 3. Die voorgeskrewe gelde wat vir die uitreiking van die li-
not be refunded. sensie betaal is, word nie terugbetaal nie.

Signature of the person authorized by the Administrator to Handtekening van die persoon deur die Administrateur daar-
issue the licence

toe gemagtig om die lisensie uit te reik
Siganture of the holder of the licence

Handtekening van die honer van die lisensie

SCHEDULE 6 (REGULATION 20(1)(a)) BYLAE 6 (REGULASIE 20(1)(a))

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID -AFRIKA

PROVINCE OF TRANSVAAL PROVINSIE TRANSVAAL

DEPARTMENT OF FINANCE DEPARTEMENT VAN FINANSIES

INLAND REVENUE BINNELANDSE INKOMSTE

Revenue 1169 Inkomste 1169

No No.

Date stamp Datumstempel

PERMIT TO ACT AS A PROFESSIONAL HUNTER PERMIT OM AS 'N BEROEPSJAGTER OP TE TREE

Full name, residential and business address of the holder of Voile naam, woon- en besigheidsadres van die houer van

the permit die permit

In terms of and subject to the provisions of the Nature Ingevolge en behoudens die bepalings van die Ordonnan-

Conservation Ordinance, 1983 (Ordinance 12 of 1983), the sie op Natuurbewaring, 1983 (Ordonnansie 12 van 1983),
holder of the permit is hereby authorized to act as a profes- word die houer van die permit hierby gemagtig om gedu-

sional hunter during the period of validity of the permit, sub- rende die geldigheidsduur van die permit as 'n beroepsjagter
ject to the conditions of the permit. op te tree, onderworpe aan die voorwaardes van die permit.

Period ofValidity ofthe Permit Geldigheidsduur van die Permit

The permit shall be valid for a period of 3 years from Die permit is geldig vir 'n tydperk van 3 jaar vanaf

19 to 31 December 19 19 tot 31 Desember 19

CONDITIONS OF THE PERMIT VOORWAARDES VAN DIE PERMIT

1. The holder of the permit — 1. Die houer van die permit —

(a) may only act as a professional hunter while he is in the (a) kan alleen as 'n beroepsjagter optree terwyl by in diens
employ of a hunting-outfitter; van 'n jagondememer is;

(b) shall carry it and any exemption from sections 16(1),
(b) dra dit en enige vrystelling. van artikels 16(1), 17(1),

17(1), 18(1), 19(1) or 24(1) of the Ordinance in terms of sec-
18(1), 19(1) of 24(1) van die Ordonnansie ingevolge artikel

tion 101(b) thereof, with him when he acts as a professional 101(b) daarvan, by horn wanneer by as 'n beroepsjagter op-

hunter; tree;

(c) shall not escort more than 2 clients simultaneously dur- (c) begelei hoogstens 2 kliente gelyktydig tydens die jag
ing the hunting of a wild animal other than a bird; van 'n wilde dier, uitgenome 'n voel;
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(d) may escort a client on land of which the hunting-outfit- (d) kan 'n klient begelei op grond waarvan die jagonder-
ter who presents or organizes the hunt for the client is the nether wat die jag vir die klient aanbied of reel, die eienaar is
owner or in respect of the hunting-rights have been trans- of ten opsigte waarvan die jagregte aan die jagondememer
ferred to the hunting-outfitter: Provided that where the oorgedra is: Met dien verstande dat waar die houer van die
holder of the permit has in terms of paragraph (a) of the pro- permit ingevolge paragraaf (a) van die voorbehoudsbepaling
viso to regulation 20(4) paid no fees for the issue thereof, he by regulasie 20(4) geen gelde vir die uitreiking daarvan betaal
shall not escort a client on land of which he is not the owner. het the, hy nie 'n klient begelei nie op grond waarvan hy nie

2. The permit — die eienaar is nie.

2. Die permit —
(a) shall not be transferable;

(a) is nie oordraagbaar nie;
(b) shall be invalid until the signature of the holder thereof

has been appended thereto; (b) is ongeldig totdat die handtekening van die houer daar-

van daarop aangebring is;

(c) shall be subject to the provisions of any other law. (c) is onderworpe aan die bepalings van enige ander wet.

3. An alteration may only be made on the permit by a per-
3. 'n Verandering kan alleen deur iemand deur die

son authorized thereto by the Administrator. Administrateur daartoe gemagtig op die permit aangebring
word.

4. The prescribed fees paid for the issue of the permit shall 4. Die voorgeskrewe gelde wat vir die uitreiking van die
not be refunded. permit betaal is, word nie terugbetaal nie.

Received R Ontvang R

Number and date of the authorization of the Administrator Nommer en datum van die magtiging van die Administra-

teur
•

Signature of the person authorized to issue the permit

Handtekening van die persoon deur die Administrateur

Signature of the holder of the permit
daartoe gemagtig om die permit uit te reik

Handtekening van die houer van die permit
SCHEDULE 7 (REGULATION 20(1)(b))

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA BYLAE 7 (REGULASIE 20(1)(b))

PROVINCE OF TRANSVAAL REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

DEPARTMENT OF FINANCE PROVINSIE TRANSVAAL

INLAND REVENUE DEPARTEMENT VAN FINANSIES

Revenue 1168 BINNELANDSE INKOMSTE

No Inkomste 1168

Date stamp No.

Datumstempel
PERMIT TO ACT AS A HUNTING-OUTFITTER PERMIT OM AS 'N JAGONDERNEMER OP TE TREE

Full name, residential and business address of the holder of Voile naam, woon- en besigheidsadres van die houer van

the permit die permit

Ingevolge en behoudens die bepalings van die Ordonnan-

In terms of and subject to the provisions of the Nature sie op Natuurbewaring, 1983 (Ordonnansie 12 van 1983),
Conservation Ordinance, 1983 (Ordinance 12 of 1983), the word die houer van die permit hierby gemagtig om gedu-
holder of the permit is hereby authorized to act as a hunting- rende die geldigheidsduur van die permit as 'n jagonder-

outfitter during the period of validity of the permit, subject to nemer op te tree, onderworpe aan die voorwaardes van die
the conditions of the permit. permit.
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Period of Validity of the Permit Geldigheidsduur van die Permit

The permit shall be valid for a period of 3 years from Die permit is geldig vir 'n tydperk van 3 jaar vanaf

19 to 31 December 19 19 tot 31 Desember 19

Conditions of the Permit Voorwaardes van die Permit

1. The holder of the permit — 1. Die houer van die permit —

(a) shall carry it with him when he acts as a hunting-outfit-
(a) dra dit by hom wanneer hy as 'n jagondernemer optree;ter;

(b) may present or organize a hunt for a client on land of (b) kan 'n jag vir 'n klient aanbied of reel op grond waar-
which he is the owner or in respect of which the hunting- van hy die eienaar is of ten opsigte waarvan die jagregte aan
rights have been transferred to him: Provided that where the horn oorgedra is: Met dien verstande dat waar die houer van
holder of the permit has in terms of paragraph (b) of the pro- die permit ingevolge paragraaf (b) van die voorbehoudsbe-

fiso to regulation 20(4) paid no fees for the issue thereof, he paling by regulasie 20(4) geen gelde vir die uitreiking daarvan
shall not present or organize a hunt for a client on land of betaal het nie, hy nie 'n jag vir 'n klient aanbied of reel nie op

- which he is not the owner. grond waarvan hy nie die eienaar is nie.

2. The permit — 2. Die permit —

(a) shall not be transferable; (a) is nie oordraagbaar nie;

(b) shall be invalid until the signature of the holder thereof (b) is ongeldig totdat die handtekening van die houer daar-
has been appended thereto; van daarop aangebring is;

(c) shall be subject to the provisions of any other law. (c) is onderworpe aan die bepalings van enige ander wet.

3. An alteration may only be made on the permit by a per- 3. 'n Verandering kan alleen deur iemand deur die
son authorized thereto by the Administrator. Administrateur daartoe gemagtig op die permit aangebring

word.

4. The prescribed fees paid for the issue of the permit shall
not be refunded. 4. Die voorgeskrewe gelde wat vir die uitreiking van die

permit betaal is, word nie terugbetaal nie.

eceived R Ontvang R

Number and date of the authorization of the Administrator Nommer en datum van die magtiging van die Administra-

teur
I

Signature of the person authorized by the Administrator to Handtekening van die persoon deur die Administrateur
issue the permit daartoe gemagtig om die permit uit to reik

Signature of the holder of the permit Handtekening van die houer van die permit

SCHEDULE 8 (REGULATION 37(1)(a)) BYLAE 8 (REGULASIE 37(1)(a))

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
PROVINCE OF TRANSVAAL PRO VINSIE TRANSVAAL
DEPARTMENT OF FINANCE DEPARTEMENT VAN FINANSIES

INLAND REVENUE
BINNELANDSE INKOMSTE

R6 R6
-.Revenue 1156R

Date stamp D

Inkomste 1156
o No.

Datumstempel

I1
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LICENCE FOR ANGLING IN TROUT WATERS LISENSIE VIR HENGEL IN FORELWATERS •
Full name and residential address of the holder of the li- Voile naam en woonadres van die houer van die lisensie

cence

In terms of and subject to the provisions of the Nature Ingevolge en behoudens die bepalings van die Ordonnan-

Conservation Ordinance, 1983 (Ordinance 12 of 1983), the sie op Natuurbewaring, 1983 (Ordonnansie 12 van 1983),
word die houer van die lisensie hierby gemagtig om holderof the licence is hereby authorized to angle in trout rende die geldigheidsduur van die lisensie in forelwaters te

gedu-

waters during the period of validity of the licence, subject to
the conditions of the licence. henget, onderworpe aan die voorwaardes van die lisensie.

Period of Validity of the Licence Geldigheidsduur van die Lisensie

The licence shall be valid f6r a period of 1 year from 1 July Die lisensie is geldig vir 'n tydperk van 1 jaar vanaf 1 Julie
19 to 30 June 19

19 tot 30 Junie 19

Conditions ofLicence Voorwaardes van die Lisensie

1. The holder of the licence shall, at the request of any per-
son authorized thereto in terms of the Ordinance, furnish his 1. Die houer van die lisensie verskaf op versoek van

signature for comparison thereof with the signature appear- iemand ingevolge die bepalings van die Ordonnansie daartoe

ing on the licence as the signature of the holder thereof. gemagtig, sy handtekening vir vergelyking daarvan met die
handtekening wat op die lisensie as die handtekening van die
houer daarvan verskyn.

2. The licence —

(a) shall not be transferable;
2. Die lisensie —

(b) shall be invalid until the signature of the holder thereof
(a) is nie oordraagbaar nie;

has been appended thereto;
(b) is ongeldig totdat die handtekening van die houer dear-

(c) shall be subject to the provisions ill any other law;
van daarop aangebring is;

(d) shall lapse when it is, lost or destroyed and no copy
(c) is onderworpe aan die bepalings van enige ander wet;

thereof shall be issued.
(d) venal wanneer dit verloor of vemietig word en geen

afskrif daarvan word uitgereik nie.
3. An alteration may only be made on the licence by a per-

son authorized thereto by the Administrator.
3. 'n Verandering kan alleen deur iemand deur die

-

Administrateur daartoe gemagtig op die lisensie aangebring
Signature of the person authorized by! the Administrator to word.

issue the licence
Handtekening van die persoon deur die Administrateur

Signature of the holder of the licence daartoe gemagtig om die lisensie uit te reik

SCHEDULE 9 (REGULATION 37(1)(b)) Handtekening van die houer van die lisensie

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA BYLAE 9 (REGULASIE 37(1)(b))

PROVINCE OF TRANgVAAL REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
PROVINCE TRANSVAAL

DEPARTMENT OF FINANCE
DEPARTEMENT VAN FINANSIES

INLAND REVENUE BINNELANDSE INKOMSTE

R3 R3

Revenue 1159 Inkomste 1159

No. No. •
Date stamp I Datumstempel
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•0 LICENCE FOR ANGLING IN WATERS WHICH ARE
.

LISENSIE VAN HENGEL IN WATERS WAT NIE FO-
NOT TROUT WATERS RELWATERS IS NIE

Full name and residential address of the holder of the Ii- Voile naam en woonadres van die houer van die lisensie
cence

Ingevolge en behoudens die bepalings van die Ordonnan-
In terms of and subject to the provisions of the Nature :sie op Natuurbewiring, 1983 (Ordonnansie 12 van 1983),

Conservation Ordinance, 1983 (Ordinance 12 of 1983), the word die honer van die lisensie hierby gemagtig om gedu-

holder of the licence is hereby authorized to angle in waters rende die geldigheidsduur van die lisensie in waters wat nie
which are not trout waters during the period of validity of the forelwaters is nie, te hengel, onderworpe aan die voor-

permit, subject to the conditions of the permit. waardes van die lisensie.

Period ofValidity of the Licence Geldigheidsduur van die Lisensie

The licence shall be valid for a period of 1 year from 1 July Die lisensie is geldig Vir 'n tydperk van 1 jaar vanaf 1 Julie

19 to 30 June 19 19 tot 30 Junie 19

Conditions of the Licence Voorwaardes van die Lisensie
1. Die honer van die lisensie verskaf op versoek van

1. The holder of the licence shall, at the request of any per- iemand ingevolge die bepalings van die Ordonnansie daartoe
son authorized thereto in terms of the Ordinance, furnish his gemagtig, sy handtekening vir vergelyking daarvan met die
signature for comparison thereof with the signature appear- handtekening wat op die lisensie as die handtekening van die
ing on the licence as the signature of the holder thereof. houer daarvan verskyn.

2. The licence — 2. Die lisensie —

(a) shall not be transferable;
• (a) is nie oordraagbaar nie;

(b) shall be invalid until the signature of the holder thereof (b) is ongeldig totdat die handtekening van die houer daar-

has been appended thereto; van daarop aangebring is;

(c) shall be subject to the provisions of any other law; (c) is onderworpe aan die bepalings van enige ander wet;

(d) venial wanneer dit verloor of vernietig word en'n (d)shall lapse when it is lost or destroyed and not copy af-
thereof shall be issued. skrif daarvan word uitgereik nie.

3. An alteration may only be made on the licence by a per- 3. 'n Verandering kan alleen deur iemand deur die
son authorized thereto by the Administrator. Administrateur daartoe gemagtig; op die lisensie aangebring

word.
Signature of the person authorized by the Administrator to .

Handtekening van die persoon deur die Administrateur
issue the licence

daartoe gemagtig om die lisensie uit te reik
Signature of the holder of the licence

Handtekening van die houer van die lisensie
SCHEDULE 10 (REGULATION 38(1))

BYLAE 10 (REGULASIE 38(1))
Number and Size of certain Specks of Fish which may be AANTAL EN GROOTTE VAN SEKERE SOORTE VIS

Caught and Retained in certain Waters 'WAT IN SEKERE WATERS GEVANG EN GEHOU KAN
Column A: Species of fish. WORD

Kolom A: Soorte vis.
Column B: Number of fish which may be caught and re-

tained on one day. Kolom B: Aantal vis wat op een dag gevang en gehou kan
word.

Column C: The minimum length of fish which may be
caught and retained. Kolom C: Die minimum lengte van vis wat gevang en

gehou kan word.
Column D: Waters in the Province in which the fish may be

caught and retained. Kolom D: Waters in die Provinsie waarin die vis gevang en

A B C D
behou kan word.

A B C D
1. Trout (Salmo species) 6 200 mm Any waters

1. Ford (Sarno scone) 6 200 mm Enige waters
2. Yellow fish (Barbus spe-
des, including silver fish 2. Geelvis (Barbus soorte,
and kalwerkop fish) 10 300 mm Any waters sluit die silwervis en kalver-

kopvis in) 10 300 mm Enige waters
3. American Bass (Microp-

terus species) 6 200 mm Any waters 3. Amerikaanse Baars (Mi-
croptents soorte) 6 200 mm Enige waters4. Tiger fish (Hydrocynus

species) 6 300 mm Any waters 4. Tiervis (Hydrocynus

5. Kurper (Oreochromis 20 150 mm The Komati, Crocodile,
scone) 6 300 mm Enige waters

.....
mossambicus, Serranochro - Letaba, Limpopo, OH- 5. lOoper (Oreochromis 20 150 mm Die Komati- , Krokodil- ,
mis meridianus and Tilapia fants, Pongola and mossambicus, Serranochro - Letaba- , Olifants- , Lim-
rendallio blue kurper, large Sabie Rivers with all mis meridianus en Tilapia

.
popo- , Pongola- en Sa -

mouth kurper and red - their tributaries and - rendalli0 bieriviere met al hul sy-
breasted kurper dams therein takke en damme daarin.


